
การสิกษาเรอง "ความฟ้ามารถต้านภาษาฟ้าฟ้ตรืในวิ!(าภาษาอังกฤษป็องนักเรือนนั้น

นัธ8มสืกษาปีท่ี 6 ในโรงเรียนอังกัคกรมฟ้ามัฤเอักษา" ครั้งน ผู้วิจัอได้สืกษาเอกฟ้ารและงานวิจัฮที่ 

เกี ่aวปีองกันการเรีรนการฟ้อนภาษาอังกฤษทางด้านภาษาฟ้าฟ้ตรื ทั ้งในและต่างประเทฟ้ มี

ราฮละเอียดด้งต่อไปน

aงคประกอบปีBงความฟ้ามารถในการาฟ้ภาษาเพี่อการที่อฟ้าร

นับต้ังแต่ปี ค.ฟ้. 1970 เป็นด้นมา แนวการฟ้อนที่ได้รับการออมรับว่าเป็นแนวการฟ้อน 

ที่ฟ้ามารถ!{วอให้ผู้เรือนๆ!(ภาษาเพี่อการที่อฟ้ารได้ออ่างมีประอัทสิภาพ ได้แก่ แนวการฟ้อนเพี่อ 

การที่อส์าร (Communicative Approach or Communicative Language Teaching) 

ด้งท่ี เอฟ้ เอ!( เฟ้ติร่น (H. H. Stern 1983: 178) กล่าวว่า "ใน!{วงทฟ้วรรษที่ผ่านมา

ท้ังนักภาษาฟ้าฟ้ตร่และผู้ฟ้อนภาษา ต่างให้ความฟ้นาจานแนวการฟ้อนภาษาเพี่อการที่อฟ้ารนละเพี่อ 

ที่อความหมาอตามฟ้ภาพการณ์ทางอังดมมากปีน" แนวติดพี่นฐานด้งกล่าวเกิดจากความเที่อที่ว่า

ภาษา คอเครองมีอานการที่อฟ้ารโดอา!(คำฬด (Marianne Celce-Murcia 1991: 459) 

เพี่อให้บรรลุจุลประฟ้งคปีองการที่อฟ้าร นั่นคอพฤติกรรมทางอังคม (Socia l Behavior) แต่ 

ไม่ใ!{พฤติกรรมที่เกิดปีนแต่เพองลำพัง เนองจากภาษาเป็นระบบอัฤเลักษณ์!1เลาอ  ๆ ระบบใ?งผู้aà 

ร่วมกันในอังคมใ!(เพี่อการที่อฟ้าร มนุษรและภาษาที่มนุษอๆ!(ร่วมกันเป็นปรืบททางอังคม (Socia l 

Context) ร่งไม่ฟ้ามารถแอกจากกันได้ (Sandra J. Savignon 1991: 264) ด้งน้ันการ 

เรือนการฟ้อนภาษาเพี่อการที่อฟ้าร จงมุ ่งาห้ผู ้เรือนฟ้ามารถใ!(ภาษาได้ออ่างถกต้องและเหมาะฟ้ม 

ตามฟ้ถานการณ์
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เมอรีรีลล์ สํเวน และ ไมเติล Rาเนล ( M e r r i l l  Swain and Michael Canale 

1980: 29) ไค้ให้ความเห็นว่า การที ่ผู ้เรียนจะมีความสำมารถในการใช้ภาษาเนอการลี ่อสำรไค้ 

น้ัน จะค้องประกอบค้วยความสำมารถ 4 ค้าน ค้งน้ั

1. ความสำมารถค้านภาษาสำส์ตรี หรีอกฎเกถ!ทไวยากรณปีองภาษา (L in g u is t ic

or Grammatical Competence) พมารถง ความสำมารถในการใช้ภาษาอย่างถูกต้อง

ตามหลักภาษาสำสํตรี อันไค้แก่ องค้ประกอบปีองภาษา 3 อร่าง ค้อ เลียง อัพท และโครงสํร้าง 

ไวรากรณ องค้ประกอบทั้ง 3 อย่างมีความลัมพันธ์กันอย่างใกล้ช้ต ถอเป็นระเบียบแบบแผนปีอง

ภาษา หากผู ้ใช้ภาษามีความรู ้ความเช้าใจเกี ่ยวกับองคประกอบและระเบียบแบบแผนปีองภาษา

มากเท่าใค ก็ย่อมสำมารถใช้ภาษาเป็นเครองมีอในการลี ่อสำรไค้อย่างมีประลัทธภาพมากปีนเท่านั ้น

2. ความสำมารถค้านภาษาสำส์ตรีลังคม (S o c io l in g u is t ic  Competence)

หมารถง ความเช้าใจระเบียบปฏิบัติทางลังคม ปีองผู้'ใช้ภาษาร่วมกันทั้งผู้รับสำรและผู้ลังสำร

สำมารถใช้รปแบบปีองภาษาไค้อย่างถูกต้องและเหมาะสํมกับสํภาพแวลล้อมทางลังคม ช้งประกอบ 

ค้วยวัรเนสรรม ฐานะทางลังคม บทบาท เช้น รู ้ว่าควรใช้คำฬดใคกับบุคคลาคจงจะเหมาะสํมกับ 

กาละเทสํะและลังคม

3. ความสำมารถค้านกฎเกณ?)ความลัมพันธ์ระหว่างประโรค (Discourse Competence) 

หมารถง ความรู ้เกี ่ยวกับกฎเกณทและความลัมฬันธ์ระหว่างประโยคดามหลักภาษา (Cohesion)

และความลัมพันธระหว่างประโยคกับความหมาย (Coherence) สำมารถเช้าใจความหมายนั ้นไค้ 

และสำมารถโต้ตอบไค้อย่างเหมาะสํม และถูกต้องตามหลักภาษา

4. ความสำมารถในการใช้กลวิฮเพอการลี ่อสำร (S tra te g ic  Competence)

หมายแง การที ่ผู ้นดสำมารถใช้คำหรีอประโรคที่ตนเองรู ้แทนคำหรีอประโยคที่ตนเองไม่แน่ใจ หรีอ 

อาจใช้ท่าทางแสํคงออกแทนคำฬูค หรอหลีกเลี ่ยงโคยการใช้คำหรีอประโยคง่าร  ๆ แทนคำท่ีไม่ 

ทราบ เป็นต้น

ความเห็นอังกล่าว สํอดคล้องกับความเห็นปีองวิลเลียม ลีตเติลวูค (W ill iam

Lit t lew ood 1981: 6) ท่ีว่า ลี่งจำเป็นในการสํอนภาษาเพอพัร)เนาความสำมารถในการใช้ภาษา 

ปีองผู้เรียนไค้แก่

1. ผู้เรียนจะต้องมีความสำมารถค้านภาษาสำสํตรี ( L in g u is t ic  Competence)

ในระอับที่สำมารทพัรเนาทักษะในการใช้ระบบภาษา (L in g u is t ic  System) ถงปีนสำมารถใช้ 

ภาษาในการลี ่อความหมายไค้อย่างคล่องแคล่วและถูกต้องตามสํถานการณ
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2. ผู ้เรียนจะต้องฟ้ามารถจำแนกความแตกล่างระหว่างรูปแบบปีองภาษา (Form)

และหน้าที่ในการที่อฟ้าร กล่าวอีกนัฮหแง ผู ้เร ีaแจะต้องเอาใจว่า ความรู ้เที ่อวกับระบมภาษา 

(L in g u is t ic  System) นัน เปนฟ้วนหน้งปีองระบบการที่อฟ้าร (Commnnicative System)

3. ผู้เรียนจะต้องพั«นาทักษะกลวิธิในการใช้ภาษาเพี่อที่อความหมาย อย่างมืประสิทธิภาพ 

ฟ้ามารถโต้ตอบการฟ้นทนา และฟ้ามารถแก้ไปีช้อผิคพลาดโดยใช้ภาษาที่แตกล่างออกไป

4. ผู้เรียแจะต้องรู ้ความหมายซองภาษาที่ใช้แล่ละกังคม

อัจฉรา วงฟ้โฟ้ธร (2525: 127) ก็ไต้กล่าวถงการฟ้อนภาษาอังกฤษเพี่อให้ผู้เรียนม 

ความฟ้ามารถในการใช้ภาษาเพี่อการที่อฟ้ารว่า ผู้เรียนจะต้องเป็นผู้ที่พความฟ้ามารถ 3 ด้าน คอ

1. ความฟ้ามารถานการใช้ภาษาได้อย่างถูกต้องทางภาษาฟ้าฟ้ตรี (L in g u is t ic  

Competence) คอ ความฟ้ามารทานการที่อความหมาย'โดยอาอัฮพี่แฐานทางภาษาฟ้าฟ้ครี เล่น 

เสิยง อัพท่ี และไวยากรณ์ รู้ว่าประโยคใดถูกหรีอผิดไวยากรณ ผิดท่ีาด และฟ้ามารถแก้ไปีให้ 

ถูกต้องไต้

2. ความสำมารถทางภาษาฟ้าฟ้ตรีเธิงอังคม (S o c io l in g u is t ic  Competence)

คอ ความสำมารถานการใช้ภาษาได้เหมาะฟ้มกับระเบียบอังคม บทบาท ฐานะ และวั«นธรรมปีอง 

ผู้ท่ีอภาษา และรับภาษา

3. ความฟ้ามารถในการปฏิบัติตนเพี่อการใช้ภาษา (Pragmatic Competence)

คอ ความฟ้ามารถในการปรับตัวเช้ากับฟ้ถานการณ์ การใช้กรีธาท่าทาง สิหน้า และนาเสิยงใน 

การที่อความหมาย

ฟ้ผิตรา อังวั«นกุล (2530: 82-83) และฟ้ภัฑรา อักษรานุเคราะห็ (2532: 3-4)

มความเห็นตรงกันเที่ยวกับความฟ้ามารถในการใช้ภาษาเพี่อการที่อฟ้ารว่าหมายถง ความฟ้ามารถ 

ในด้านล่าง  ๆ ล่อไปน้ํคอ

1. ความฟ้ามารถด้านภาษาฟ้าฟ้ตรี หรีอด้านกฎเกณทไวยากรณ์ ( L in g n is t ic  or 

Grammatical Competence) อันได้แก่ การใช้ทักษะทั้ง 4 คอ การฟิง การพูด การอ่าน และ 

การเปียน โดยมองคประกอบปีองภาษา (Language Elements or Components) สิงได้แก่ 

ระบบเสิฮง อัพท่ี และไวยากรณ เป็นแกนานการที่อความหมาย ทั้งนํ้ทักษะการฟ้งนั้นจะต้องเริ่ม 

จากฟ้ามารถจำแนกIสิฮงได้ไปจนถงเไ!งช้อความในระดับความเร็วปกติปีองเจ้าปีองภาษาได้เช้าใจ 

ทักษะการพูดจะต้องออกเสิยงคำวล และประโยคได้ถูกต้องไปจนถงส์นทนาโต้ตอบด้วยอัาเน้ฮงและ
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จังหวะที ่เจ้าaaงภาษาพอพังและเช้าใจได้ ทักษะการอ่านจะด้องรู ้จักกลไกaaงการอ่าน ออรู้จัก

กัฤ!ลักษเ«3องการออกเกัaง การฟ้ะกคอำ ร่งการออกเกัยงและการสํะกดอำในภาษาอังกฤษนั ้นไม่ 

ได้ตรงกันเส’มอไป และทักษะการ13รนน้ัน จะต้องรู ้จักกลไกaองการเช้ฮน คืฮร้จักเรียนตัวฟ้ะกด 

เดรองหมารวรรดตอน การเรียบเรืรงประโรค การใช้เครองกัมพันธความ (Discourse

Markers) และการเรีฮนช้อเรีฮนลักษเ«ะต่าง  ๆ กัน เป็นด้น

2. ดวามสำมารถทางสิงคมภาษาอำ๙ตรี (S o c io l in g u is t ic  Competence) อัน

ได้แก่ ความฟ้ามารถที่จะใช้ภาษาอย่างถูกต้องตามระเบยบปฏิบัติทางกังคม กล่าวคอ มดวามรู้

เที่ยวกับฟ้ภาพแวดล้อมทางกังคม อันประกอบไปด้วยวัดเนสรรม ฟ้กานภาพทางกังคม และบทบาทใน 

กังคม3องบุคคล โดยฟ้ามารทเล้อกใช้ให้ถกต้องเหมาะฟ้มกับบุคคลและโอกาฟ้ต่าง  ๆ ได้ เช้นรู้ว่า 

จะต้องมีความฟ้ภาพระตับใดเมออย่ในฟ้ทานการณที่เป็นทางการ ไม่เป็นทางการ หรีอตามฟ้บาย 

โดรเล้อกให้ตรงกับคุกทุi  วัยวุ&เ ตำแหน่งหน้าที่การงาน ตลอดจนความตั้งใจที่จะที่อฟ้ารaองบุคคล 

นัน  ๆ ด้วย

3. ความฟ้ามารถในการใช้ความกัมพันส3องช้อความ (Discourse Competence) 

คือ มีความรู ้เที ่ยวกับการใช้ระเบยบว:บ3องความกัมพันสระหว่างประโยค โดยใช้ความรู้ด้านภาษา 

อำฟ้ดรีและความฟ้ามารถในการเที ่อมความหมายทางภาษาให้เช้ากันได้อย่างถูกต้อง มีความเช้าใจ 

และทำนายความช้างหน้าเที่ยวกับรุปลักษณะธองภาษาที่จะเกิดเนในปรีบท (Context) ได้ถูกต้อง

4. ความฟ้ามารถในการใช้กลวัสในการที่อความหมาย (Pragmatic Competence 

or S tra teg ic  Competence) คือ มีความฟ้ามารถในการปรับตัวเช้ากับส์ถานการณ ตลอดจน 

การใช้กรียาทำทาง กัหน้า และนั ้าเกัยง ประกอบในการที่อความหมาย การใช้กลวัสนั้เป็นการ 

แฟ้ลงออกทัง,ในทางอำพูด (Verbal) และไม่ใช้อำพูด (Non-Verbal) เช้น การaยายความ 

ด้วยคำอํพทอนแทนคำกัพที่ที่ไม่ร้หรีอน้กไม่ออกใน3ณะนัน การพยายามอสบายโดยใช้ท่าทางประกอบZ
นอกจากนั้ ไลล้ เอฟ่ บาดแมน (Lyle F. Bachman 1990: 88-89) อังได้กล่าวถง 

รุปแบบaองความฟ้ามารถทางภาษา (Language Competence) ว่าประกอบด้วยความรู ้ 2 ด้าน 

คือ

1. ความฟ้ามารถในการจัดระบบทางภาษา (Organ izational Competence)

ร่งประกอบด้วย
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1.1 ความสำมารถด้านภาษาศาสํตรี หรีอด้านกฎเกก!ทไวยากรกเอองภาษา

(L in g u is t ic  or Grammatical Competence) คฮควานสำมารทเที่ยวกับหลักภาษา

(Language Usage) สิงประกอบด้ายความรู้ด้านคำคัพที่ หน่วรคำ โครงส์ร้างประโรค เพัรง 

และการสํะกดคำ

1.2 ความสำ«ารทด้านความด่อเนี ่องอองภาษา (Textual Competence)

คอ ความสำมารถด้านความพัมพันสระหว่างช้อความ และความพัมพันสระหว่างความคด

2. ความสำมารถในการใช้ภาษาในสํถานการกเ (Pragmatic Competence) สิง 

ประกอบด้วฮ

2.1 ความสำมารถด้านความเช้าใจในเหตุการกํ ่! ( I l l o c u t io n a l  Competence) 

คอ ความรู ้ในเรี ่ฮงดวามคด การเสํนอความคด การหาช้อมลเพิ่มเดิม และการใช้'จนตนาการ

2.2 ความสำมารถด้านพังคมภาษาศาสํดร (S o c io l in g u is t ic  Competence)

คอ ความรู ้'ในเรองลลาจองภาษา และทักษะปีองภาษาเฉพาะกลุ่ม ภาษาที่เที่ยวกับวั8เนสรรมออง 

แต่ละสำดิ และภาษาเปร้รบเทัฮบ และความสำมารถในการใช้ภาษาอย่างเป็นสรรมสำดิ

จากแนวดิดและหลักการปีองนักภาษาศาสํตร้และผ้เส์รวสำญด้านภาษาดังกล่าว สำมารถ 

สํรุปได้ว่า ความสำมารถในการใช้ภาษาเพิ ่อการที ่อสำรหมายถง ความสำมารถในการใช้ภาษาได้ 

อร่างถกต้อง โดรอาพัรความรู ้ในเรองกฎเกกเทและรูปแบบปีองภาษา ถ่ายฑอคความดิลความรู้พัก 

ได้อย่างเหมาะสํมกับสํถานการกเ เป็นที่เช้าใจและยอมรัฆปีองส์มาสิกในพังคม ความรู้ด้านภาษา 

ศาสํดรหรอด้านกฎเกกเทไวยากรณปีองภาษา จงนับเป็นองคประกอบที่สำคัญองคประกอบหนิ่งปีอง

ความสำมารถในการใช้ภาษาเพอการที ่อสำร สิงท่าหน้าที่กำหนดหรอควบคุมการเลอกใช้รูปแบบ

ปีองภาษา เษอให้เกดการที่อส์ารที่ถูกต้องตามเจตนารมกเปีองพ้สํงสำร

ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ด ้ า น ภ า ษ า ศ า ส ์ ด ร แ ล ะ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ท ี ่ อ ส ำ ร

ท ฤ ษ ฎ ท า ง ภ า ษ า ศ า ส ์ ต ร ี ป ี อ ง  นอม สํอมสํกํ ้  ( No am  C h o m s k y  1 9 6 5 :  5 )  อ ส บ า ย เ ท ี ่ ย ว  

ก ั บ ภ า ษ า ว ่ า  เ ป ็ น พ ั ง ท ี ่ ม น ุ ษ ย ด ิ ด ป ี น ม า ใ ช ้ ใ น ก า ร ท ี ่ อ ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย  ว ิ ธ ก า ร จ ั ด เ ร ี ย ง ค ำ เ ช ้ า ด ้ ว ย ก ั น ใ น  

โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ท ี ่ แ น ่ น อ น  ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท า ง ภ า ษ า อ อ ง ม น ุ ษ ย แ บ ่ ง อ อ ก เ ป ็ น  2 ระด ั บ คอ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ  

ท า ง ภ า ษ า  ( C o m p e t e n c e )  ไ ด ้ แ ก ่  ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท ี ่ จ ะ ส ํ ร ้ า ง แ ล ะ เ ช ้ า ใ จ ป ร ะ โ ย ค ต ่ า ง ๆ  ใ น ภ า ษ า ไ ด ้
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aร่างไม่»โชอบเซตจำกัด ฟ้ามารถฑจะบอกไต้ว่าประโรคใดกุกหริอผคไวรากรถ! ตลอดจนดวามรู้ 

ความฟ้ามารถที ่จะเช้าใจโครงฟ้ร้างภารในซองประโรคไต้อร่างกุกต้องช้ดเจน ความฟ้ามารถ

อกระดับหนิ่งคอ ความฟ้ามารกในการแฟ้ดงออกทางภาษา (Performance)ไต้แก่ ความฟ้ามารถ 

ที่จะนำความร้ความเช้าใจในภาษาไปใช้ในการที่อฟ้าร เป็นการใช้ภาษาจริงๆ โดรอาดัรความ 

ฟ้ามารถทางภาษาฑม

แนวความคิดต้านภาษาฟ้าฟ้ตร้ดังกล่าวซอง นอม ฟ้อมฟ้ก้ํ นับว่าเป็นจุดเริ ่มต้นซองการ 

พัรเนาทฤษฎีความฟ้ามารถในการที่อฟ้าร(Bernard Spolsky 1989: 139) กล่าวคิอ มีนักภาษา 

ฟ้าฟ้ตริ่และนักภาษาฟ้าฟ้ตริ่ดังคมหลารท่าน เฟ้น ด เอฟ้ ไฮมฟ้ (D. H. Hymes 1972: 7) 

เอ็ม เอ เค แฮลลเดร (M.A.K. H a ll iday  1975: 36) ด เอ ริลคินฟ้ (D. A. W ilk ins  

1976: 18) จอหน มันมี(John Munby 1978: 23) เอฟ้ จี ริดโดวดัแ (H. G. Widdowson 

1979: 60 )เมอริ่ริลล ส์เวน และไมเคิล คาเนล (M e r r i l l  Swain and Michael Canale 

1983: 3-4)และชานดร้า เจ ‘ฟ้าริญอง (Sandra J. Savignon 1983: 33) เป็นต้น ไต้ให้ 

ความเห็นเพิ่มเคิมแนวความคิดซอง นอม ฟ้อมฟ้กั ฟ้รุปไต้ว่า การนำความรู ้ทางภาษามาใช้จริง 

จะต้องมีองคิประกอบต้านฟ้ถานการถ!หริอปริบททางดังคม (Socia l S itu a t io n  or Social

Context) เช้ามาเกฮวช้องต้วร ถงแม้,ว่ากุ้เที่รวฟ้าfijต้านภาษาดังกล่าว จะให้ความส์าดักุ!ต่อการ 

ใช้ภาษา โดรคำนังกงความเหมาะฟ้มกับฟ้ถานการณ์ทางดังคม (Contextual Appropriacy) 

มากซน แต่ทกท่านก็รังมีความเห็นว่า ความร้ความฟ้ามารกต้านภาษาฟ้าฟ้ตริ่เกี่ฮวกับหดักภาษาหริอ

,1,, 11 1  Z  โ  ร้ .1 ไ  Z Zรูปแบบซองภาษา (Language Usage or Language Forms) อังคงเปนองคประกอบทฟ้าคิกุ! 

ในทฤษฎีความฟ้ามารถในการที่อฟ้าร

จีงกล่าวไต้ว่า การใช้ภาษาเพิ่ฮการที่อฟ้ารานฟ้ถานการถ!จริง ไม่ฟ้ามารทแรกความรู ้ 

ต้านหลักภาษาและรูปแบบซองภาษาออกจากความสำมารถานการใช้ภาษา รูปแบบซองภาษาจะฟ้วฮ 

ให้จุดประฟ้งคิในการที่ฮฟ้ารประฟ้บผลฟ้าเรจ ดังนั้นในการที่อฟ้ารผุ้ใช้ภาษาจะต้องใช้ความรู้ความ 

ฟ้ามารถทัง 2 ต้านอร่างประฟ้านดัมพันท่กัน ทั้งนั้เนองจากทฤษฎีความฟ้ามารถในการที่อฟ้ารถอว่า 

หากปราฟ้จากกฎการใช้ภาษา (Rules of Use) แล้ว กฎเกamไวฮากรถ!ซองภาษา (Rules of 

Grammar) ก็จะไม่มีประโฮฟ้น (D. H. Hymes 1972: 6) และในลักษแ!ะเดีรวกันหากปราฟ้จาก 

กฎเกแ!ทไวฮากรแรซองภาษา (Rules of Grammar) กฎเกทเทการใช้ภาษา (Rules of Use)
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กจะไม่มีประโยสํนิ่ (M e r r i l l  Swain and Michael Canale 1983: 40) จะเห็นไต้ว่า 

อง«ประกอบปีอง«วามสำมารถในการใรัภาษาIพอการที ่อสำรจะไม่สํมบรณ หากผ้ใร'ภาษา3าด 

«วามรู ้«วามสำมารกต้านภา!ทสำสํตร หรัอต้านกฎเกณที่ไวรากรผปีองภาษา

อง«ประกอบปีอง«วาม สำ มารทต้านภาษาสำสํ«ร

อง«ประกอบ3อง«วามสำมารถต้านภาษาปาสํตร ประกอบต้วออง«ประกอบสำ«ญ«อ

เสียง คำต้นท่ั และไวรากรณ มีราฮละเอรดต้งนํ ้

เสีฮง (Phonology)

การใรัภาษาในการที่อความหมายโดยทั่วไป สำมารถกำไต้ 2 วสี คอ การพูดและ

การเปียน (Speech and W rit in g )  สำหรับการพูดนั้น อง«ประกอบที่เด่นรัดที่สํด ท่ีกำให้Elพัง 

ไต้รนและเอ้าใจจุดประสํง«ในการที ่อ«วามหมารปีองElพูด«อ เสียง

«วามหมายปีองเสีรง

อาร เอ็ม ไรแมน (R.M. Hyman 1975: 2) ได้กล่าวถง«วามหมายชองเสียงหรัอ 

ระบบเสียง (Phonology) ว่าหมารถง "การ«'กษาเรองระบบเสียงพูด (Sound Systems^น 

ภาษาด่าง  ๆ " «วามเห็นดังกล่าว สํอดคล้องกับ«วามเห็นปีอง แจ็ค สี รัสำรดสํ และ«ทระ

(Jack c. Richards e t . a l .  1985: 125) ท่ีว่า เสียงหรอระบบเสียง หมารถง ภารสีกษา 

และอสิบายหน่วยเสียงที่แ«กด่างกัน (D is t in c t io n s  Sound Units) ปีองภาษา ร่งแด่ละ

หน่วยเสียงประกอบด้วย ลักษณะที่แตกด่างกันปีองเสียงอย่างน้อยหนิ่งหน่วยเสีรง นอกจากนํ้การ 

สีกษาเรองเสียงรัง«รอบคลุมถง การสีกษา«วามลัมพันสีระหว่างคำด่างๆ ในประโรค รวมทั้ง

รปแบบปีองเสียง (Sound Patterns) ร่งเป็นอง«ประกอบที ่กำให้เกดคำที ่มีความหมาธ

สำหรับความหมารปีอง เสียงหรัอระบบเสียง (Phonology) ตาม«วามเห็นปีอง

วิจนตน่ิ ภาณุพงษ (2525: 132) นัน หมายถง การสิกษาวิเ«ราะห็การกำงานหรอหน้าที ่ปีอง 

เสียงในภาษาใดภาษาหนิ่ง คอการสีกษาหน้าที่ปีองเสียงพูด (Speech Sounds) ในระบบเสียง
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ของภาษา ในการกักษาเรองเมียง พุ้กัทษาจะคำนังว่าภาษาเป็นระบบลี่อคำร ในแต่ละภาษามีการ 

จัดเมียงให้เข้าระบบอย่างไร เจ้าของภาษาจังนำไปใข้ลี ่อดวามหมายไค้

นอกจากน วิไลว‘รรณ ขนัษฐานันท (2533: 1-2) รังไค้กล่าวกังความหมายของเมียง 

(Phonology) ในทำนองเคียวกันว่า หมายกัง การสิกษากฎเก am'ในการใข้เมีฮง รู ่งระบบ 

กฎเกกเทดังกล่าวนํ้ เป็นองค้ประกอบอย่างหนิ ่งของภาษานอกเหนอจากองดประกอบค้านความหมาร 

ในแต่ละภาษา มีเมียงที่ใข้ลี่อความหมายในจำนวนจำกัด หากนำเอาเมียงที ่ใข้ลี ่อความหมายใน 

ภาษาต่างๆ มารวมกัน จะนบว่า เมียงที่มนุษฮคำมารถเปล่งออกมาพัน มีมากมารนับร้อยเมียง 

แต่เมียงที่ใข้ลี่อดวามหมายมีอยู ่เพียงจำนวนมีบเท่านั้นเอง แคํดงว่าในแต่ละภาษา มนุษยเลอกที่จะ 

ใข้เมียงเพรงจำนวนจำกัด และเมียงที ่ไค้รับการนำมาใข้แต่ละภาษาป็อังมีขอบเขตอีก และขอบ- 

เขตนํ้มีไม่เท่ากันกุกเมีรง บางเมียงคำมารถเกิดค้นพยางค้ไค้ แต่เกิดท้ายพยางค้ไม่ไค้ บางเมีรง 

เกิดไค้ทั้งค้นและท้ายนรางด และบางเมียงคำมารถเกิดไค้ในตำแหน่งท้ายพรางค้ออ่างเดยว

การที ่เมียงในแต่ละภาษามีขอบเขตของการเกิดเข้นนั ้ เรัยกว่า ภาษามีระบบเมียง

จากความเห็นของผุ้เส์ยวคำฤ]ค้านภาษาคำคํตร้ดังกล่าว คำมารถคํรุปไดว่า เมียงหรัอ 

ระบบเมียง (Phonology) หมายกัง การกักษาและวเคราะหหน้าที ่ของเมียงพุดในภาษาใดภาษา 

หนิ ่งอย่างเป็นระบบ อันจะทำให้ผ้กักษาไค้ทราบเที่ยวกับ หน่วยเมียงต่างๆ ขอบเขตของเมียง 

และการเปลี ่ยนแปลงของเมียง เป็นค้น

ประเภทของเมียง

เมียงที่ปรากฎในระบบเมียงภาษาอังกฤษ หากพิจารกราโดยกว้างๆ คำมารถแบ่งออก 

เป็น 2 ประเภทคอ เมียงที ่คำมารถแยกจากเมียงอนไค้ (Segmental Features) เป็นเมียงที่ 

คำมารถเปล่งตามลำพัง ได้แก่เมีฮงนรัญคํนะและเมียงคํระ เมียงอีกประเภทหนิ ่งคอ เมียงที่มี

ลักษณะพิเคํษ (Suprasegmental Features) เป็นเมียงที ่ไม่คำมารถแอกเปล่งไค้ตามล่าพัง

แต่จะปรากอพร้อมกับการเปล่งเมียงพรัฤฟนะและเมียงคํระเรียงกันหลายๆ เมียง ลักษณะเมียง 

เหล่านั้ไค้แก่ จังหวะปิยิงคำ (Rhythm) การลงเมียงหนัก (Stress) ระดับเมียง (P itch ) 

และทำนองเมียง ( In to n a tio n )  เป็นค้น ร่งอาจกล่าวกังรายละเอียดของเมียงทั ้ง 2 ประเภท 

ไค้ดังน้ํ

019630
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1. เสืฮงที ่สำมารถแยกจากเสืยงอนได้ (Segmental Features) เสืยงที ่สำมารก 

แรกจากเสืยงอี ่นได้ในภาษาอังกฤษประกอบด้วย เริ[รง'พรฤ๙นะ (Consonant Sounds) จำนวน 

24 หน่วฝืเสืธง และเสียงสํระ (Vowel Sounds) จำนวน 14 หน่วยเสียง รู ่งผ้เที่รวสำญด้าน 

ภาษาหลายท่านเส่น โรเบร์ต ลาโด (Robert Lado 1988: 118-122) และ เดวิด ดรอสํสํ 

(David. Cross 1991: 211-214) ได้จัดหมวดหม่ปีองเสียงนยัญสํนะและเสีรงสํระไว้ดังนํ ้

« า ร า ง ท ี ่  1 เสียงพยัญ!(นะ

หน่วยเสีรง ตำแหน่งด้นดำ ตำแหน่งกลางดำ ตำแหน่งท้ารดำ

/p / pat appeal cap

/b / bat abou t cab

/ t / two p ro tec t le t

/d / do p re d ic t led.

/k / could vacation lock

/g / good begin log

I Î I f  ine re f  use saf e

/V/ vine review save

i Q l th in ether bath

i l l then e ith e r bathe

I s l sip lessen r ic e

I z l zip busy r is e

I c i chock achieve r ic h

l i l joke adjust r idge

I s l shoe cushion bush

I z l * measure beige

/m/ mail summer some
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ร า ร า ง ก ี ่  1 (ต่อ)

หน่วยเสียง ตำแหน่งด้นตำ ตำแหน่งกลางตำ ตำแหน่งท้ายตำ

/ท/ nai 1 sinner รนท

/ y * singer sung

/ I / l i g h t f  e llow wall

/ r / r ig h t fe r ry war

/h / he behind *

/y / you beyond *

/พ/ we beware *

* เสียงไม่เกิดในตำแหน่งนํ้

ร า ร า ง ก่ี 2 เสียงส์ระ

หน่วยเสียง ตัวอย่าง

/1 / eat , beater , receive

แ เ i t  , b i t t e r  , cons is ten t

/e / la te  5 w a ite r , complaining

/£ / le t ,  l e t t e r ,  r e te l l i n g

/36/ bat , fasten , unpacking

/a / stop , fa th e r  , q u a l i ty

/ 3 / sun , among , becoming



ดารางที่ 2 เสิฮงส์ระ (ต่อ)
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หน่วยเสิยง ดัวอร่าง

/ะ)/ caught, caught, o f f i c e r

t o t coat , lower , overly

/น / p u l l  , cooking , bookmobile

( ะ ! ')
p o o l, fo o l is h  , presumably

/ a i / l i f e  , h id ing , describ ing

/au/ loud , shouting , arousing

/วเ / vo id  , destroyed , p o in te d ly

เสิรงพยัญtfนะเป็นเสืองที ่เกดปีนเพราะกระแร(ลมที ่ออกจากปอด เดินผ่าในสันเสิ8ง'ใน 

กล่องเสิฮง และอาจกุกทิดหรีฮกักไว้อย่าง๙นิท หรออร่างหลวมๆ หรอกักไว้บ้างเป็นซางล่วน

(ใจเอํ ้อ บูร รน ะร(มบัด 2526: 39) การออกเสิยงพยัญ!(นะเสิฮงใดเสิยงหนิ ่ง ต้องใลัอวัยวะใน 

ปาก 1 กุ่ เส์มอ เล่น ริม3ปากบนกับริม3ปากล่าง ปลาอลํ้นกับทิมเหงอก เป็นต้น อวัยวะดุ่นั้นๆ 

เรียกว่า ฐานที ่เทิดปีองเสิยง หรีอ ฐานภรใน (Point of A r t ic u la t io n )  การทำงานธอง

ฐานกรในในลักษ!'นะต่าง  ๆ ทำให้เทิดเสิยงพยัญใ(นะหลายประเภท (พในทิพย ทวยเจริญ 2534: 5) 

ส์าหรับเสืฮงร์(ระนัน เป็นเสืยงที ่เปล่งออกมา โดยไม่มการกักพรีอการเสิย«สิเทิดปีนในล่องปาก 

หรีออาจกล่าวไต้ว่าในการออกเสิยงร์(ระ ลมที ่ออกมาจากปอดจะผ่านล่องดอและปากโดยปราf(จาก 

การกดกันใดๆ ภายในล่องปาก (ปรารมภรัตน์ โ!(ต้กเสํ'ถยร 2528: 16)

2. เสิยงท่ีมลักษร»ะพเ((ษ (Suprasegraental Features) ในการพูดทัวๆ ไป

ระดับเสิยงจะเปลี ่ยนแปลงอธ่ตลอดเวลา เสิยงท่ีมลักษในะîutfษ เล่น จังหวะธองล่า (Rhythm) 

การลงเสิองหนัก (Stress) ระดับเสิยง (P itch ) และทำนองเสิยง ( In to n a t io n ) เป็นสิงท่ี 

แร์(ดงดวามแตกต่างปีองระดับเสิฮงในล่า ในปีอดวามและในประโยด รังมดวามลัมพันธกันอร่าง 

ใกล้ลัด เนี่องจากเสิฮงที่มลักษในะพเ๙»ดังกล่าว เป็นองดประกอบที ่ทำให้เทิดดวามเล่นลัดปีองเสืยง
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นักภาษาคำ!!'«รินละผู้Lส์ยวฬาญค้านภาษาหลาaท่าน ๗ น แคเนยล โจนพี (Daneil 

Jones 1969: 62-70) พี โร!!<p.Roach 1983: 75-82) ชรารมภรัตนิ่ โ!(ตกเร์!กยร(2528: 

125-131) และพิแ๓พย ทวยเจริญ (2534: 141-151) ไค้กล่าวถงเพียงที่มีลักษ!นะพีเศ,ษ ฮัน 

ไค้แก่ จังหวะปิองคำ การลงเพียงหนัก ระคับเพียงและทำนองเพียง คำมารก!!รุปไค้ดังนํ้

2.1 จังหวะปีองคำ (Rhythm) หมายกง นลังกระแคํลมที่เกิดปีนอย่างร(มา

นมอ,!น!!วงเวลาหนิ ่งๆ จังหวะธองคำที ่เกคใแภาษาต่างๆ อาจแบ่งไค้เป็น 2 tfuล คอ

2.1.1 จังหวะที ่อาค้อ!!วงเวลาการเกคพอางคเป็นเคริองกำหนด

(Syllable-Timed, Rhythm) ภาษาที่มจังหวะดังกล่าว ได้แก่ภาษาอโรปา และภาษาฝรั ่งเคํษ1, 'เปนตน

2.1.2 จังหวะที ่อาค้ย!!วงเวลาการเน้น'พยางค้เป็นเครองกำหนด 

(Stress-Timed Rhythm) ภาษาที่มีจังหวะดังกล่าวได้แก่ภาษาอังกฤษ น ิ่งจังหวะปิองคำจะ 

ตกบนนยางคที่มีการเน้นพยางคเคํมอ

2.2 การลงเพียงหนัก ( Stress) หมายกง การออกเพียงพอางคใดพยางค 

หนิ่งหริอคำใดคำหนิ่งไห้หนักกว่าพยางค้หริอคำที่อยู่จ้างเคยง การลงเพียงหนักแบ่งออกเป็น 3 

ระดับ คอ การลงเพียงหนักมาก (Primary Stress) การลงเพียงหนักรอง (Secondary 

StressHiaะการล ง เพียงเบา (Weak Stress) นอกจากนํ้ การลงเพียงหนักยัง!!ามารทจำแนก 

ได ้ ด ั งน ํ ้

2.2.1 การลงเพียงหนักไนคำ (Word Stress)

2.2.2 การลงเพียงหนักเบาในประโยค (Sentence Stress)

2.3 ระดับเพียง (P itch ) หมายกง ความลี ่ปีองการค้นคํะเทอนปีองเค้น- 

เพียงในปี!นะพูด นิ ่ง!!ามารถเปลี ่ยนแปลงไค้ตลอดเวลา ระดับเพียงเป็นองคประกอบที่ค้าคัถฺ!อย่าง 

หนิ่งปีองทำนองเพียง ระดับเพียงแต่ละระดับเกอบจะไม่มีความหมายไนตัวเอง แต่เป็นคํวนที่!!วอ 

แร!ดงทำนองเพียง และเป็นพนฐานที่ก่อไห้เกดความหมาย ระดับเพียงที ่เป็นหน่วยเพียงมี 4 ระดับ 

ไค้แก,

2.3.1 ระดับเพียงตา (Low P itch )

2.3.2 ระดับเพียงกลาง (Mid P itch )

2.3.3 ระดับเพียงคํง (High P itch )

ระดับเพียงคํงพเคํษ (Extra  High P itch )2.3.4
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2.4 ท่านองเต่รง ( In to n a tio n )  ห»ทรส') ระดับเต่ฮงส์งตั ๋าปีองประโรค 

แต่ละประโรคในภาษาอังกฤษท่านองเต่รงนับว่าต่าคัฤ!มาก เพราะเป็นต่วนแส์ดงให้เห็นว่าประโรค 

นั ้นเป็นประโรคîfนัดใด ผู้พูดแดํคงเจตนารมร«อะไรในการพูด ประโรคและก้อฮดำต่างๆ ท่ีให้ใน 

การส์นฑนา จะส์อความหมาฮไต้ดีเพีรงใด ปีนฮฮ่กับการให้ท่านองเต่รงที่เหมาะส์มต้วร รูปแบบ 

ปีองท่านองเต่องปีนพํ้นฐานม่ 2 รูปแบบ คอ

2.2.1 รูปแบบท่านองเต่ยงพูงปีน-ทอดลง (The R is in g -F a l l in g  

In tona tion  Pattern) ท่านองเต่รงîfนัดนํ้ให้กับประโอดบอกเล่า (State»eut) ประโรค 

บอกเล่าปอเส์ธ1(Negative statement) ประโรคคำกัง (Command) และประโรคดำกามที ่ 

ปีนต้นต้วรดำที่แล่ดงความเป็นดำถาม (Question Words) เล่น

ประโรคบอกเล่า 

ประโฮคบอกเล่าปฎเล่ส 

ประโรคดำกัง 

ประโรคดำถาม

The boy is  in  th e [garden.

She d id  not go to  schoo l. 

Speak s low ly .

Why d id  you [cry ?

2.2.2 รปแบบท่านองเต่องล่งปีน(The Rising In to n a t io n  Pattern) 

ท่านองเต่องล่นัคน ให้กับประโรคดำถามที่ปีนต้นต้วรกริฮาล่วฮ(A u x i l ia ry  Verbs) กริยา to  be

หริอ กริรา to  have นอกจากนํ้ฮังให้กับการปีอร้อง การเริฮกปีาน ความไม่แน่ใจ การล่าดำถาม 

และการอำลา เล่น

ประโยคดำถาม Are you a teacher ?

การปีอร้อง Pass me the pepper,

การเริฮกปีาน Yourjprësent, An|ne.

ความไม่แน่ใจ Per'haps.

การล่าค่าถาม WhérfT ?

การอำลา Goodbye.

จะเห็นไต้ว่า การท่ีผู้พูดจะ ล่ามารถเปล่งเต่รงออกมาเป็นภาษาที่ล่มบูรแเนัน จะต้อง 

ประกอบด้วรทังเต่รงที ่ล่ามารถแรกจากเต่องอนได้ (Segmental Features) และเ ต่รงท่ีม
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ลักษ[น ะพัเสํษ (Suprasegmental Features) โด0เฉพาะแรงที ่มีลักษ{น ะพัเสํษนัน กอว่า

เป็นองคประกอบหร้อเครองปรุงที ่สำคั[นุชองกระแสํแรงที ่พุด (สระพันธ เหลืองทองคำ 252 

290) น่ิงทำๆ ห้ภาษาที่ใช้มีคุ[นภานและมีรสํ!(าด (ใาเอํ ้อ บูร{น ะ สํมบัต 2526: 46)

i f

ความสำคัฤเชองความร้เรอง แ รง > —X , น.
* \ ^ า า vX '

โจอัน มอร ้ เ ลร ( Joan Morley 1991: 500) ไค้กล่าวกงความสำดั{03องความรุ 

L ร่ี aงเลืรง สํรุปได้ว่า ความรู ้เรองแรงทำให้พุ ้เร้รนพัฒนาการพุดภาษาอังกฤษ (Spoken

English) ชองตนเอง รร่างน้อฮที ่ส์คเพี ่อให้เช้าใจง่าร และไม่ทำให้{รู้พังหันเหความสํนใจไปบู่ 

เงอี ่น นอกจากนํ้ ความรู ้ดังกล่าว ยังช่วฮให้รู ้เรัรนเกิดความตระหนักในการพุด (Speech

Awareness)และรู ้เกมั่นใจในการสํนทนามากชน นิ ่งเป็นการสํร้างภาพฬจนิ ่ตนเอง(Self-Image) 

ในฐานะเป็นรู ้ที ่มีความสำมารถในการออกแรงและการใช้สำเนรงภาษาอังกฤษอร่างมีประเทสภาพ

ความเห็นดังกล่าวส์อดคล้องกับความเห็นชอง จอห็น เอ็ม เมอร้พั(John M. Murphy 

1991: 51) ท่ีว่า ความรู ้เรองแฮงเป็นองคประกอบที่สำคั{นุองคประกอบหนิ่งชองการพัฒนาทักษะ 

การพัง-พุด นิ่งมีส่วนช่วธส์ร้างโอกาสํ (Opportun ity) แก่ผ้เร้รน'ในการตรวจสํอบและควบคุม 

การใช้ภาษาอร่างบูกค้องและมีคุ{นภาพระดับหนิ่ง ดังนั้นความรู้ดังกล่าว จงควรได้รับการพัฒนา

อร่างต่อเนิ ่อง สํมั่าเสํมอ และค,อรเป็นค่อรไป

นอกจากนํ้ อับราอัม และ เป็ทท ลาช (Abraham and Betty Lass 1978: 1 ) 

ยังมีความเห็นเที ่รวกับความสำดั{นุชองความรู ้เรองเลืรง นิ่งมีส่วนช่วรในการพัฒนาทักษะการพุดว่า 

กงแม้ว่าทักษะการพุดเป็นทักษะที่ได้รับการนำมาใช้เกอบตลอดเวลาในการนิ ่อส์ารในช้ว่ตประจ่าวัน 

แต่ในบางปี{ชะรู้พ ุด ห็ยังรู ้เกไม่ม่ันใจในสำเนรงท่ีพุด บางคนอาจเกิดความรู ้เกไม่สํบารใจIที ่อมี

รู ้ด ังช้อลังเกตเรองการออกแรงชองตน หรออาจเคอหเกเลี ่รงานการใช้คำบางคำในการนิ ่อสำร 

เนิ ่องจากไม่แน่ใจว่าตนออกเลืรงกุกต้องหรัอไม่ ความรู ้ความเช้าใจIที ่รวกับเลืรง ระบบแฮง 

และการออกแรง ล้วนเป็นองคประกอบที่ทำให้รู้พุดเกิดความมั่นใจในการพุด ทั้งยังทำให้ความ

รู ้เกต่างๆ ที่กล่าวมาลดลงหรอหารไป

อ า จ ก ล ่ า ว ไ ด ้ว ่า  ใน ก า ร ใช ้ภ า ษ า เ พ ี ่ อ น ิ ่ อ ส ำ ร  ก ง แ ม ้ว ่ า จ ะ ม ี อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ห ล า ร อ ร ่ า ง

เ ช ้ า ม า เ ก ี ่ ร ว ช ้ อ ง  เช ่น อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ท า ง วัฒนส ร ร ม  แ ล ะ อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ท า ง ล ั ง ค ม  ค ว า ม ร ู ้ เ ร ี ่ อ ง แ ร ง
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ก็อังเป็นล้งสำคัญในกระบวนการการใล้ภาษาเพี่อลี ่อความหมาย คังดวามเห็น3อง โรเบ้รืล ลาโต 

(Robert Lado 1988: 115) ท่ีว่า ความรู ้ต่างๆเกี ่ยวกับระบบเลียงเป็นล้งจำเป็น โตรเฉาทะ 

สำพรับผู ้เรืรนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเท# หากไม่มืความแม่นรำในIรองการออกเลียงแล้ว 

ก็จะไม่ฟ้ามารถรู ้ความหมาย หรอดวามแตกต่างอองถ้อธดำและประโรคต่างๆ นิ่งอาจก่อให้เกิด 

ความพคพลาดและความล้มเหลวในการลี ่อฟ้าโ หรออาจกงอั ้นไต้รับการคัตล้นจากเจ้า!เองภาษาว่า 

เป็นพุ้ต้อรการสิ'กษา (Uneducated) เลยกเคืฮว

ดำคัพท (Vocabulary)

ความหมายอองดำคัพฑ

เอ เอฟ้ ฟ้อรนบ (A.s. Hornby 1991: 674) ไต้ให้ความหมารอองดำคั'พ'ท 

(Vocabulary) ว่า หมารกง กลุ่มดำหรือวลี (Words or Phrases) ที่มืความหมารในภาษา 

ใรัสำหรับอสบาย (Expla in) แปล (Translate) หรือให้นยาม (Define) ล้งต่างๆ ทัง 

ในภาษาพลและภาษาเอยน กลุ่มดำหรือวลีตังกล่าวไต้แก่ดำเคี่ยว (Single Words) คำประฟ้ม 

(Compound Words) และสำนวนภาษา (Idioms) เปนต้น

นอกจากน ลังเวยน ฟ้ฤษคกุล (อ้างถงาน กัลยา ไกาลวoiIf 2527: 11) อังไต้

กล่าวกงความหมายอองดำคัฬทไว้ 5 ลักษรนะ คอ

1. ความหมายที่ปรากฎในพจนานุกรม (Lex ica l Meaning) คือความหมายที่ตัดตัว 

มาในตัวคันท นิ่งไต้แก่ ความหมายที่จะพบไต้ในพจนานุกรม ดำหนิ่งๆ ในภาษาอังกฤษมืดวามหมาย 

ไต้หลายอย่าง เล่น house แปลว่า บ้าน แต่ดำว่า the House of Representative 

หมายกง ฟ้ภาผ้แฑ่น,ราษฎร เป็นต้น

2. ความหมายจากหน่วยดำนิ่งทำหน้าที่ทางไวยากรณ (Morphological Meaning) 

คือความหมายที ่เป็นรูปดำตัดมาจากดำเตัม หรือความหมายลามไวอากรณ นิ ่งอาจทำให้ความหมาย 

ปีองดำเตัมนั้นเปลี่ยนแปลง'ไต้ หรืออาจเป็นการเปลี่ยนรปลักษกระภายในดำก็ไต้เล่น ดำว่า boy- 

boys, g i r l - g i r l s  ในภาษาอังกฤษกอว่า ร ที่ต่อท้ายดำแฟ้คงความหมายกางไวยากรณบอก 

ความเป็นพหพจนิ่

3. ความหมายตามโครงฟ้ร้างประโยค (S yn ta c t ica l Meaning) คือความ 

หมายที่นส์ดงออกโดยรูปประโยค นิ่งเป็นความหมายนิ่งเกัคปีนแล้วเปลี ่ยนแปลงได้ตามลักษณะการ
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เรฮงลำดับตำ ๗ น wash-room หมารถง ห้องนำ และประโรอ I wash the room. ก็5 

ความหมารแตกต่างกันโป หรอประโรค Is she a doctor? ความหมารเป็นคำถาม เกัคจาก 

การเปลี ่ยนตำแหน่งคำกริยาในประโรค เป็นต้น

4. ความหมายที่แฟ้ดงด้วยทำนองเกัรง ( In tona tion  Meaning) คอความหมาร

อองคำที่เปลี่ยนแปลงไปตามการออกเต่ยงอองผู้พด ที่ต้องการให้ผู้{แงทราบความหมายว่า เป็น

ประโรคฟ้น้คใด เฟ้นความหมายที่เป็นคำทามก็ปีนเต่ยงฟ้ง ต่วนคำตอบก็เปลี ่ฮนทำนองเต่ยงเป็น 

ระดับสรรมคา เป็นต้น

5. ความหมารทางวัร!นสรรม (C u ltu ra l Meaning) เนองจากภาษาปีองแต่ละ 

ฮ’าติ แต่ละกังคม เป็นที่รวมความคิด ความรู ้เก ประ๙บการท! และความหวังปีองÎ(นฟ้าคิน้ัน  ๆ

ดังนั้นภาษาจงทำหน้าที่ลี่อความหมา0 แฟ้ดงความรู้กักน้กคิคปีองฟ้นในฟ้าคิให้เป็นที่เอาใจไต้

อาจกล่าวโต้ว่า ในการพจาร«ทความหมายอองคำกัพที่ฟ้ามารถพิจารท!าไต้ในหลาย

ลักษท!ะ กังแต่ละลักษ!นะ ล้วนเป็นองคประกอบที่ฟ้าดัiyปีนพนฐานองคประกอบห'นิ่งในภารเรียนรู้

กฎเกท!ที่ไวรากรท!ปีองภาษา

ประเภทปีองคำสืพฑ

ฟ้าริลล่ี กั ฟ่ริฟ้ (Charles c .F r ie s  1972: 42-43) ไต้แบ่งประเภทป็องคำออก 

เป็น 4 กลุ่มคิอ

1. คำที่ทำหน้าที่ทางไวอากร!«(Function Words) ได้แก่คำที่ทำหน้าที่ทางไวอากร!« 

ในประโรค เฟ้น คำบุพบท (P repos it ion ) คำกันสาน (Conjunction) และคำที่แฟ้ดงความ 

เปนคำถาม ( In te r ro g a t iv e  Words) เปนต้น

2. คำแทน (S ubs titu te  Words) ไต้แก่คำที่ทำหน้าที่แทนคำในกลุ่มเด้อวกัน เฟ้น 

he , she , they ใฟ้แทนคำนาม เป็นด้น

3. คำท่ีปีนอฮ่กับไวรากรท! (Grammatical D is t r ib u te d  Words) ได้แก่คำที่ 

ต้องใฟ้าห้ฟ้อดคล้องกับไวรากร!« เฟ้น some าฟ้ในประโยคบอกเต่า ต่วน any ใฟ้ในประโยค 

ปฎเฟ้สและคำถาม เป็นต้น

4. คำหลัก (Content Words) ได้แก่ คำที่ใฟ้เริรกลี ่งออง คำที่แฟ้ดงการกระทำ 

และคำท่ีแฟ้คงคุท!ฟ้มบัตต่างๆ คำเหล่านั้เป็นคำดัพที่ที่อาจหาความหมาฮไต้จากพจนานุกรม
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นอกจากนํ้ ตำลัพที่ยังฟ้ามารถยังฟ้ามารถแบ่งเป็น 2 ประเภท ตอ ตำลัพท่ีท่ีใช้ม่อร

(Active Vocabulary)ไค้แก่ ตำลัพที่ที่ผู้เริรนทราบความหมายและฟ้ามารถนำไปใช้ในการพค 

การลัง การอ่าน และการเปียนไค้ ตำลัฬฑอกประเภทหน่ิง ตอ ตำลันททไม่ต่อฮๆช้ (Passive 

Vocabulary)ไค้แก่ ตำลัพที่ที ่ผู้เริรนจำไค้หริอเจ้าใจความหมายเมออย่ในปริบทแต่ไม่ฟ้ามารถ 

ใจ้ค้วรตัวเองไค้ น่ิง แมริ ลันอคเชรโร (Mary F inocciaro 1983: 116)ไล้กล่าาถงตำลัพท่ี 

ทัง 2 ประเภทตังกล่าว ฟ้รุปไค้ว่า ตำลัพฑท่ีๆช้บ่อย เป็นตำลัพที่ที่ใช้ไค้อย่างกว้างปีวาง ท้ังๆน 

ค้านรูปตำ (Form) หริอตวามหมา8 (Meaning) ผุ ้เริรนฟ้ามารถนำไปๆช ้า นกจกรรมต่างๆ เช่น 

ก่จกรรมการลัง การพูด การอ่านและการเปียน ฟ้วนตำลัพฑท่ีไม,ต่อยใช้ เป็นตำลัพที่ที่ผู้เริรนจะ 

เจ้าใจความหมาธเมอไค้รินและไค้พบเห็น เช่น จากการลังหริอการอ่านบทความ หริออ่าน

หนังสิฮลัมพ่ิ เป็นค้น ทั้งนั ้ไม่จำเป็นที่ผู ้เริยนจะค้องออกเสิยงหริอโค้ตอบในการกระทำนั้น บุคคล 

ที่ฟ้ามารถลังและอ่านไค้ค้ มักจะสีความรู ้เที่ยวกับคำลันที่ประเภทนมากกว่าความรู ้เที่ยวกับตำลัพที่ 

ท่ีๆช้มอ่อ

ตํริวั0 ฟ้วรรณริคติ (2522: 123) สีความเห็นเที่ยวกับคำลัพที่ที่ใช้บ่อย (Active 

Vocabulary) และคำลัพที่ที่ไม่ต่อยไค้ใช้ (Passive Vocabulary) ว่า การที่จะตัคสินว่า

ตำลัพท่ีตำใดเป็นตำลัฬท่ีท่ีๆช้บ่อย หริอตำลัพท่ีท่ีไม่ต่อยใช้น้ัน ปีนอร่กับวจารณญาณปีองผู้ฟ้อนว่า

ตำลัพท่ีนัน สีความสำคัญต่อการที่อความหมารานสีวตประจำวันธองผู้เริยนมากน้อยเพรงใค หาก

ผู้ฟ้อนเห็นว่าตำลัพที่นั้นผู้เริฮนไม่ต่อยไค้พบเห็นบ่อยนัก แต่อาจจะต้องทราบความหมายและฟ้ามารถ 

อ่านไค้ถุกค้องเพราะปรากฎในเนํ้อหาที่-จะอ่านแล้ว ผู้ฟ้อนก็ควรฟ้อนตำลัพท่ีน้ันเป็นตำลัพท่ีท่ี'ไม่ต่อราช้

สำหรับ สำอาง หิรัญมรณะ และคณะ (2535: 4) มัความเห็นเที่ยวกับตำลัฬที่ทั้ง 2 

ประเภทเพิ ่มเติมจากความเห็นปีอง ฟ้ริวัฮ ฟ้วรรณกตติว่า การทบทวนความรู้ค้านตำลัพที่บ่อยๆ 

จะทำให้ตำลันที่ที่ไม่ต่อยใช้ (Passive Vocabulary) กลายเป็นตำลันที่ที่ใช้บ่อย (Active  

Vocabulary) นิ่งการทบทวนฟ้ามารถทำไค้ 2 วสี คอ การนำตำลัพที่เหล่านั้นมาใช้ในบทเริฮน 

ต่อ  ๆ ไปในห้องเริรน และการฟ้ร้างโอกาฟ้ให้ผู ้เริรนลักทักษะการอ่านเพิ ่มเติมนอกห้องเริฮน เช่น 

การอ่านหนังสิฮลัมพิ่ บทเพลง หริอเรองลัน เป็นค้น
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ความคำคัญปีองคำด้นที่

โมหเฟ้น กาเด๙สิ (Mohsen Ghadessy 1980: 24) 'ใต้กล่าวลง ความฝาคัญธรง 

คำด้พทว่า " คำด้นที่ม้ความคำคัญเป็นอย่างยิ่งต่อการใฟ้ทักษะทางภาษาทั้ง 4 ด้าน หากผู้เรียน 

รู้จักคำด้นทนละคำนวนทั้งหมดในอ้อความหแง แม้ว่าจะรู ้เริ ่องกฎเกผที่ไวยากรณในอ้อความนัน

เพฮงเล็กน้อฮ ก็คำมารถIอ้าใจความหมาฮ3องสิงที่อ่าน'ได้'โดฮไม่ค่อฮผิดพลาด "

กมลวัตน ครทแก้ว (2524: 47-48) ม้ความเห็นเกี่ฮวกับความคำดัถฺ13องคำด้นท่ีต่อ 

การเรืฮนภาษาว่า การเรียนรู ้ความหมายป็องคำด้นที่ม้ความคำคัญเป็นอันดับหนิ่งต่อการเรียนภาษา 

ผู ้เรียนจะใฟ้ภาษาไม่ไต้เลยทั้งการด้ง การพูด การอ่านและการเปียน หากความรู้ด้านคำด้พที่ปีอง 

ตนไม่มากเนยงพอต่อการจักษาในแต่ละระดับ ดังนันจังควรเน้นให้ผู้เรียนเห็นความคำด้ญปิองการ 

เรียนรู้ความหมายปีองคำด้พที่ให้มากยิ่งปีน หากผู้เรียนรู้คำด้นทน้อย ไม่เพยงพอกับความต้องการ 

จะเป็นเหตุให้ความเอ้าใจภาษาน้อยลงด้วย

ความเห็นดังกล่าว คํอดคล้องกับความเห็นปีอง คํภาภร{น แท่งทอง (2532: 2) ท่ีได้ 

กล่าวกังความคำคัญปีองคำด้พที่ต่อทักษะทางภาษาด้านต่างๆ คํรุปได้ว่า ในต้านการอ่าน คำด้ฬท่ี 

เป็นองคประกอบท่ีคำด้ญท่ีคํด ที ่จะทำให้เกิดความเอ้าาจในการอ่าน ผู้ท่ีม้ความรู้ด้านคำด้นท่ีไม่

มากพอจะม้ปิญหาต้านการอ่าน ในด้านการเปียน หากผู้เปียนรู้คำด้พท่ีน้อย ก็จะไม่คำมารถเปียน 

อ้อความกี่อความหมายได้ลามที่ต้องการ คำหรับในด้านการด้งและการพูลน้น คำด้นที่ม้ดวามคำดัญ 

มากกว่าองคประกอบค้านอน เนิ ่องจากพนฐานเบํ้องต้นปีองการต้ดต่อกี ่อคำรระหว่างกันคอ คำด้นท่ี 

หากผู้ด้งไม่รู้ความหมายธองคำนิ่งผู้พูดกล่าวออกมา ทังฟ้องม่ายก็อาจจะเกิดปิญหาในการคํนทนา

ทั้งยังไม่คำมารถถ่ายทอดความหมายตามความรู้จักน้กคดปีองแต่ละม่ายได้

นอกจากÜ คำอาง หิรัญบุรณะ และคณะ(2535: 3) ยังม้ความเห็นเกี่ยวกับความคำดัญ 

ปีองคำด้นทว่า คำด้พที่เป็นดัวแทนปีองความหมายที่ผู้ใอ้ต้องการกี่อ ในปีญะที่ไวยากรณเป็นเอ้อก 

โยงและคํร้างด้มด้นสระหว่างคำด้นที ่ที ่มาเอ้าเป็นประโยค แต่ฐานแรกปีองภาษาคือ คำด้พท่ี ดังจะ 

เห็นไต้จากการที่เด็กเริ ่มพูด จะพูดเป็นคำๆ ก่อน ในการเรียนการคํอนภาษาก็เฟ้นกัน ผู้คํอนมักจะ 

คํอนคำด้นที่ก่อนที่จะคํอนโครงคํร้างไวยากรณ และคํอนทักษะทางภาษา

ะร L
.
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จากความเห็นรังกล่าว ฟ้ามารถฟ้รุปไค้ว่า ความรู้ค้านกำรัพทเป็นพนฐานที่สำรัฤเยิ่ง

ในการเริฮนรู ้ภาชา เนองจากกวามรุ ้รังกล่าว มีฟ้วนลัมพันสกับความสำเร็จในการเริฮนภาษาทุก 

กักช-ะ คุณฟ้มบัคประการหนิ่งชองผู้เริธนภาษาไค้ค้คอ ความเป็นผู้รอบรู้ค้านกำรัฬที่ รังน้ัน ผู้เร็ธน 

จังควรไค้รับการเฒนาความรู ้รังกล่าวให้เพิ่มพนในปริมาณที่เหมาะฟ้มกับวัฮและระรับนั้นจองผู้เริธน

ไวธากรณ (Grammar)

ความหมาธจองไวฮากรณ

โรเบีร็ต ลาโค (Robert Lado 1964: 142-143) ไค้ให้ความหมายชองไวฮากรณ 

ไว้ 3 ลักษณะ รังน

1. ไวฮากรณ (Grammar) หมาฮถง วฟ้าที่ว่าค้วอกป็เกณทชองความถกต้อง กฎท่ี 

จะบอกใ ห ้ผู ้เริฮนรู ้ว่าอะไรควรใฟ้ และอะไรไม่ควรใ ฟ ้า นภาษาชองกลุ่มฟ้นที่ไต้รับการรักษา

2. โครงฟ้ร้างไวฮากรณ (Grammatical s tru c tu re )  หมายถงรูปแบบชองการ 

จัคเริธงกำในประโรค และรูปแบบจองการจัคเริธงฟ้วนประกอบชองกำในหน่วยคำที่เล็กที่ฟ้คชอง 

ภาษานิ่งนิ่อความหมาย'ไค้ ไค้แก่ ประโฮค นิ่งประกอบค้วฮกำ กลุ่มกำ การเน้นเสือง ระรับเสืฮง 

และชอบเจคชองประโรคนิ ่งมีการจัดเริฮบเริยงกำค่างๆ อย่างถกต้อง

3. รูปแบบไวฮากรณ (Grammatical Patterns) หมารถง ระเบียบการเริฮบ 

Iริธงคำที่มีความหมายโดยครอบคลุมถงกำที่ฟ้ามารถแทนที่กำกำนั้นไค้ ระเบีธบการเริฮมเริยงกำนํ ้ 

ฟ้ามารถเป็นรูปแบบให้กำรนมาแทนที่ไค้ โคอความหมายชองรูปแบบไวฮากรณนัแรังคงอยู่

ฟ้าร็ลฟ้ 5 ฟ่ริฟ้(Charles c .F r ie s  1967: 33) กล่าวถงความหมายจองไวอากรณ 

ว่า หมาฮถง เครองมีอที่แฟ้คงความหมายจองภาษา เพราะการนิ ่อความหมายชองภาษาไม่ไค้เกิด 

จากกำโคดๆ แค่เกดจากความลัมพันธระหว่างกำค่างๆ ในประโฮคนัน นิ ่งหมาฮถง ไวฮากรณ 

นั้นเอง ในภาษาอังกฤษ เครองมีอที่ใฟ้แฟ้ดงความหมายจองภาษามีอยู่ 3 ฟ้น้ค คอ การเริฮงกำ 

(Word Order) กำที่ฑำหน้าที่ทางไวฮากรณ (Function Words) และการสํร้างกำ (Word 

Formation)

วจันลน่ิ ภาณุพงษ (2525: 7-8) เป็นอักผู้หนึ่งที่ไค้ให้ความหมายชองไวยากรณตาม 

แนวรัคชองนักภาษาสำฟ้ตร็โครงฟ้ร้างว่า ไวยากรณ หมาฮถง ระเบียบสํวนหนิ ่งจองภาษาเท่านั ้น
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ไม่ใส่ระเบืรบทังหมลในภาษา ในแล่ละภาษา จะมระเบรบที ่ส่ามารกลังเกตโคฮตรงไล้อร่างเป็น 

ระบบอยู่ 2 ระบบ สิงแส่ลงลักษรพะเฉพาะชองภาษาแล่ละภาษาไล้ คอ

1. ระบบเสิรง (Phonological System) สิงเป็นการจัลระเบรบชองเสิรงเป็น 

หน่วฮเสิรง เป็นพรางค และเป็นคำ

2. ระบบไวรากรรน (Grammatical System) สิงแบ่งออกไล้เป็น 2 เรอง คอ

การจัลระเบรบชองหน่วรคำ (Morpheme) เช้าเป็นคำ และการจัดระเบรบชองคำเช้าเป็น

ประโรค (Syntax)

ส่า!1(รับไวฮากรรนตามความเป็นชอง เจ โดนัลล้ โบเวน และ ส่าโรลล้ แมคเชน 

(J.Donald Bowen and Horold Madsen 1985: 38) นัน หมารถง กฎเกรน?เท่ีใช้ในการ 

เรัฮบเรัรงคำที ่มความพมาร เพี่อนำมาใช้ในการที่อส่าร ความเป็นลังกล่าว ส์อลคล้องกับความ 

เป็นชอง สิคนิ0 กรันโบม (Sidney Greenbanin 1988: 126) ท่ีว่า ไวฮากรรน หมาฮกัง 

คำอธบาฮชองโครงส่ร้างทางภาษา และระเบีฮบวฮการเรัฮบเรัรงคำ และาลในประโรคสิงประ- 

โรคที ่ไล้รับการเรัฮบเรัรงนํ ้ ประกอบล้วอความหมารและหน้าที่ ความหมาธชองไวฮากรรน

บางครั ้งจะรวมกังระบบเสืรงๆนภาษาล้วร ส่าหรับไวรากรรนลั้งเล้ม จะหมาฮกัง ระบบคำและ 

ระบบโครงส่ร้างทางภาษาเท่านั ้น

นอกจากนํ้ เควิค ครอส่ส่ (David Cross 1991: 15) รังไล้ให้ความหมารชอง

ไวรากรร«ว่า หมาอกัง สิงที่เป็นรูปแบบและกฎเกรน?)ชองภาษา สิงครอบคลุมไปกัง ชนิลชองคำ 

รวมทังสิงที่กำหนดรูปแบบชองวลัล่างๆ ในประโรค ไวฮากรร«ภาษาอังกฤษมีพ«นาการมาจากภาษา 

กรักและลาล้นโบรารน (C lass ica l Greek and La t in )

จะเป็นไล้ว่า ไวอากรรน มความหมารแตกล่างกันไป ชนอยู่กับความเช้าใจ และจุล 

มุ ่งหมาอชองแนวการส่อนในส่วงเวลาต่างๆ ว่า ล้องการมุ ่งเน้นล้านใด หากจะรวมความหมาอ 

จากที่กล่าวมา อาจส์รุปไล้ว่า ไวรากรรน หมาอกัง กฎเกรนท รูปแบบ และอ้อส่รป ที่ไล้รับการ 

กำหนดชนมาเพี่ออธบารเกี่อวกับภาษา เพี ่อให้ผู ้เรัรนเกัลการเรัฮนรู ้และส่ามารถใช้ภาษาไล้อร่าง 

มระบบระเบรบ และถกล้อง เป็นที่ออมรับในลังคมนั้นๆ
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เอฟ่ เอสั จอนหตัน (F.s. Johnson 1975: 349-352) ได้จำแนกไวรากรทเออก 

เป็น 3 ประเภทใหญ่  ๆ ออ

1. ไวรากรทเทรู้'ได้เอง ( I n t u i t i v e  Grafflmar) ออไวรากรณีที่มมาแต่กำเนิดใน 

ตัวเจ้าธองภาษา กำให้ล่ามารถใ?ภาษาต ัด ต่อ.(เอสัารกับบุ««ลอนได้ตามธรรม!จำตั

2. ไวรากรทน?งวิฑรา(จำสัตร (S c ie n t i f ic  Grammar) คอไวรากรณีที่นักภาษา- 

(จำสัตรเปีรนปีนเพออธบาราห้ผุ ้เรืรนภาษาเธ้ๆใจ เที ่ธวกับโอรงสัร้างภาษา กระบานการเร้ยนรู ้ 

ภาษาและการใ?ภาษา ร่งแบ่งออกเป็น 3 rfu« ตังน้ั

2.1 ไวฮากรณีเ?งภาษา(จำสัตร้ (L in g u is t ic  Grammar) ออกฎเกณทปิอง 

ภาษาที่สัร้างปีนจากทฤษฎีภาษา(จำสัตร (L in g u is t ic  Theory) ตามแนว«วามตัดปีองนักภาษา- 

(จำ๙ตรานรุ«ต่างๆ เล่น ไวรากรณโอรงสัร้าง และ'ไวรากรณีปริวรรต เป็นค้น

2.2 ไวรากรณีเ?งจ้ตวิทยาภาษา(จำสัตร้ (P sych o l in g u is t ic  Grammar) 

ออกฎเกทเทธองภาษาที่สัร้างธนภารในสัมอง โตรอาตัรเ«รี ่องรับภาษาที ่มมาแต่กำเนิต(Language 

A cqu is it ion  Device: LAD) ล่ารล่ร้างกฎเกณทต่างๆ ธนมา

2.3 ไวอากรณีเ?งภาษา(จำสัตร้ตังอม (S o c io l in g u is t ic  Grammar) ออ 

การใ?ภาษาให้ถูกต้องเหมาะสัม ตามปรบทธองตัง«มและส์ถากเการณต่างๆ ไวรากรท(ใจํนิดนิ ได้แก่ 

ไวรากรณีเ?งที ่อสัาร (Communicative Grammar) เปนด้น

3. ไวฮากรณีล่าหรับล่อน (Pedagogical Grammar) «อ โ«รงสัร้างภาษา

กระบานการเร้อนรู ้ภาษา และการา?ภาษา นิ ่งได้รับการราบรวมจาก ไวอากรณีเ?งภาษา(จำสัตร้ 

ไวอากรณีเ?งจ้ตวิฑราภาษา(จำสัตร้ และไวอากรณีเ?งภาษา(จำสัตร้ตัง«ม ในการเร้ฮนการสัอน

ภาษา ไวรากรณสำหรับสัอน เป็น'ไวรากรณที่มีความสำตัฤ!มากท่ีสัด เนี ่องจากไวรากรณตังกล่าว 

จะล่วรให้ผู ้เร้รนเปีาใจเที ่อวกับรูปแบบและโอรงสัร้างต่างๆ ธองภาษา และสัามารถใ?รูปแบบ

และโ«รงส์ร้างนั ้นๆ ได้อร่างถูกต้อง

นอกจากนั้รังมไวรากรณอีกประเภทหนิ่ง«อ ไวรากรณอ้างอีง(Reference Grammar) 

นิ่งเป็นไวอากรณีที่รวบรวมทฤษฎีไวยากรณีประเภทต่าง  ๆ เซ้าไว้ด้วรกันอย่างละเอียด และ

ส์ามารถนำไปใ?อ้างอิงหาอำตอบเที ่รวกับภาษาได้

ล่าหรับ นววรรณ พันธุเมธา และ ปราณี กุลละวณิสั (2525: 5-9) ได้กล่าวกง 

การพิจารณาประเภทปีองไวรากรณีว่า สัามารถพิจารณาได้ 2 ลักษณะ ตังน้ั
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1. ประเภทจองไวยากรณ์ตามปีอบเปีลเนอหาทางไวยากรณ ไต้แก่ การพจารทท 

ไวยากรณ์ที่เจียนบรรยายภาษาใดภาษาหนิ่งโดยเฉพาะ หรีอบรรยายภาษามนุษยโดยทั่วไปไม่จำกัด 

ว่าภาษาใด ไวยากรณ์ประเภทนอาจแบ่งประเภทไต้ตามออบเปีตจองเนอหาเป็น 2 ประเภทย่อยคอ

1.1 ไวยากรณ์ที่แสลงลักษณะปีองภาษาใดภาษาหนิ่งโดยเฉพาะ เป็นการอธิบาย 

ลักษ01ะปีองภาษาในแต่ละปี'าล เล่น ไวยากรณลันสกฤต ไวยากรณ์ลาต้น ไวยากรเ«ไทย เป็นต้น 

สำพรับลักษทเะปีองภาษาที่'ไต้รับการสิกษา ไต้แก่เรองเอียง โครงสร้างปีองคำ และการเรียงคำ 

เป็นต้น

1.2 ไวยากรณ์ที่แสดงลักษณะปีองภาษามนุษยโดยไม่จำกัดว่าเป็นภาษาใด เป็น 

การลักษาว่า ภาษาม่ 3 ระดับ คอ ระดับเอียง (Phonology) ระดับหน่วยคำ (Morphology) 

และระดับโครงสร้างคำ (Syntax) ไวยากฯโณประเภทนํ้มักเร้ยกกันว่า ทฤษฎึภาษาสาสตรี หรอ 

ทฤษฎีไวยากรณ์ นิ่งในแต่ละทฤษฎี ค่าว่า ไวยากร[น อาจมีการดีความแลกต่างกันออกไปอก เล่น 

ทฤษฎีไวยากรณ์โครงสร้าง ทฤษฎีไวยากรณปร้วรรต ทฤษฎีไวยากรณการก เป็นต้น

2. ประเภทจองไวยากรณ์ตามวัตถุประสงค วัตถุประสงคานการเจียนไวยากรณ์มีส่วน 

สำคัญในการทำให้ไวยากรณแตกต่างกัน ในเรองความละเอียดลักรังจองเนิ ่อหา ความครบท้วนใน 

เนํ้อหา การให้น่าหนักานสํวนใคสํวนพนิ่งไม่เท่ากัน และการใต้ประโยปีนิ่ปีองไวยากรณ์ ไวยากรณ 

ประเภทนั อาจแน่งลามวัตถุประสงคไต้ 2 ประเภท คอ

2.1 ไวยากรณ์ที่เจียนรันเพี่อความร ้า น เรองภาษา เป็นการอธิบายภาษาโดย 

ทั่วไปเพี่อาห้เกัดความรู ้ว่า ภาษานันๆ มีลักษณะธรรมปีาตเป็นอย่างไร ไวยากรณ์ที่เจียนปีนใน 

แนวภาษาสาสตรีส่วนใหญ่มีวัตถุประสงคตังกล่าวนํ้

2.2 ไวยากรณ์ที่เจียนปีนมีาล่เพี่อความร้านเรี ่องภาษา ไวยากรณอาจเจียนปีน

ด้วยวัตถุประส์งคอนๆ นิ่งอาจมีไต้พลายอย่าง เล่น การเจียนไวยากรณ์เพี ่อการเรียนการสอน มี 

วัตถุประสงคเพี่อให้ผู้เรียนใต้ภาษานันไต้ และใต้ไต้อย่างถูกต้อง เป็นที ่ยอมรับอองเจ้าอองภาษา 

โดยมีไต้มุ่งพวังที่จะ แสดงผลการต้นหาลักษณะธรรมปีาต้ปีองภาษา มากเท่ากับการเส’นอรูปแบบ

ประโยค

จะเห็นไต้ว่า การแบ่งประเภทปีองไวยากรณ์มีปิจจัฮหลายอย่างเป็นตัวกำหนด การลักษา 

ไวยากรณแต่ละประเภท รันอยู่กับวัตถุประสงคปีองผู้ลักษาว่า ต้องการลักษาไวยากรณในลักษณะใด 

และมีจุดมุ่งหมายอย่างไรในการลักษา นิ่งไวยากรณแต่ละประเภท ล้วนมีประโยปีนิ่และคุณค่าต่าง 

กัน สำหรับเลัอกใต้ในโอกาสต่างกัน
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ไวรากรณ นับว่ามีบทบาทฝาคัฤเในการเรัรนการสํอนภาษามาโดรตลอด การอ'กษา

ไวรากรณจะล่วรให้เอ้าใจระบบกฎเกณทต่างๆ ปีองภาษา ในบัจจุบันไวรากรณได้รับการรอมรับว่า 

เป็นองคประกอบกี ่ฝาคัฤเปีองความสำมารถในการาอ้ภาษาเพี่อการกี ่อสำร

ดี เอ ว ัล ด ินสํ (D.A.W ilk ins .1976: 52) ได้กล่าวกงความฝาอัฤเปีองไวอากรณ 

ในการไอ้ภาษาเพี ่อกี ่ออวามหมาร สํรุปได้ว่า กงแม้ว่าการาอ้ภาษากี ่เน้นอวามพมารและการใอ้ 

เป็นการใอ้ภาษากี ่อำนังถงว ัต ถ ุประสํงคในการใอ้ ไวรากรณก็รังเป็นองคประกอบกี่ฝาคัญ เพราะ 

เป็นเอรึ ่องมอกี ่จะล่วรให้สำมารถใอ้ภาษาในการกี ่อความหมารได้ การแสํองออกทางอวามออ

(Conceptual) ก็มักนสํดงออกโดรทางรูปไวรากรผเสํมอ

เอสํ จี วัคโดว่อัน (H.G.Widdowson 1979: 127) ได้ให้อวามเห็นเกี ่รวกับดวาม 

ฝาอัฤ!ปีองไวรากรณในการกี่อสำรว่า แนวการสํอนเพอการกี ่อสำรม้จุดมุ ่งหมารกี ่จะเน้นการเรัรน 

ภาษาเพี่อกี่อดวามหมารเป็นฝาคัเชโดธ เน้นหน้ากี ่ปีองโอรงสํร้างต่างๆ ปีองภาษา เพี่อใอ้ประโรสํนิ่ 

ในการกี่อความหมารโดรกี่รังให้ความฝาดัฤเแก่ความรู้ทางไวรากรณอยู่ แต่รูปแบบกี่สํอนนั้นแตกต่าง 

ไปจากเดิมออ เป็นรูปแบบไวรากรณกี่จะล่วรส่งเสํรมอวามสำมารถในการใอ้ภาษาเพี ่อการกี ่อสำร 

ปีองผู้เรัรน

ดวามเห็นดังกล่าว สํอดดล้องกับอวามเห็นปีอง นจ็ค จี รสำร้คสํ (Jack C.

Richards 1985: 4) ก่ีว่า ไวรากรณมีบทบาทฝาคัฤ]ตลอดเวลาในการเรีฮนการสํอนภาษา

นับเป็นเวลากว่าพันบัมาแล้ว กี ่ทฤษฎไวรากรณและทฤษฎการเรัรนรู้ต่างๆ ได้รับการบรรจุอยู่ใน

กระบวนการเรีรนการสํอนภาษา กงแม้ว่าในล่วงทษวรรษกี่ผ่านมา แนวการเรีฮนการสํอนกี่แพร่ 

หลารกี่สํดดีอ แนวการสํอนเพี่อการกี ่อสำร แต่ผู ้เรัรนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทสํ ก็รังด้รง 

เรีฮนจากกี่อการสํอนกี่มีเนั้อหาด้านกฎเกณทไวรากรณเป็นพี่นฐาน ทังนํ้เนองจาก เนั้อหาดังกล่าว 

เป็นองคประกอบฝาคัณฺ กี่จะทำให้ผ้เร้รนใอ้ภาษาได้อร่างมีคุณภาพ

นอกจากนั้ เดวัด นูนาน (David Nunan 1989: 12) รังม้ความเห็นเกี ่รวกับบทบาท 

ปีองไวอากรณในแนวการสํอนภาษา เพี่อการกี่อสำร สํรุปได้ว่า แนวการสํอนภาษาเพี่อการกี ่อส์าร 

ทำให้การสํอนกฎเกณทไวรากรณภาษาค่อนอ้างไม่แน่นอน เนองจาก ม้นักภาษาสำส์ตร้จำนวนหนิ่ง 

เกี่อว่า การสํอนไวรากรณเป็นกี ่งไม่จำเป็น เพราะมีความเห็นว่า อวามสำมารทานการใอ้ภาษา



เม้าหมายจะพัฒนาจนโดยรัตโนมักั หากผู ้เรี8น'ไต้รัชการ๙3นกี ่ม่งเน้นการลี ่อความหมาย,ในกระบวน 

การโล้ภาษาเพี่อการลี่อฟ้า ร แต่บัจจุบันเป็นกี่ยอมรัชกันโดยทั่วไปแล้วว่าในการเรียนการฟ้อนภาษา 

โนห้องเรัธนนั้น ผู ้เรียนรังจ่าเป็นกี ่'จะต้องเรัธนรู ้รูปแบบaองภาษา ทั้งฮังเป็นกี่ธอมรับกันว่าความรู้ 

เกี่ยวกับกฎเกณทั่ไวธากร{น เป็นทั่งจำเป็นสำหรับการโล้ภาษาเพี่อการลี ่อฟ้าร

จากความเห็นปีองผู้เกี ่ยวสำญด้านภาษาตังกล่าว ฟ้ามารถสํรุปไค้ว่า กังแม้ว่าในบัจจุบัน 

แนวการเรียนการฟ้อนจะเน้นการฟ้อนเพี่อการทั่อฟ้ารเป็นสำคัญ แต่ความรู ้เริ ่องไวยากรณกี่ไม่ไล้ 

ลดบทบาทและความสำคัญลงแต่อย่างโด เนื่องจากไวอากรณเป็นทั่งกี่ทำโห้ผู้เรียนเช้าใจกฎเกกเทั่ 

และรูปแบบต่างๆ จองภาษา ทั่งหากปราคํจากกฎเกณทั่ดังกล่าวแล้ว กี่จะไม,มีอะไรให้ผู้เรียนยคทอ 

เป็นหลักร่วมกันโนการเรียนรู ้การโล้ภาษา

การเรียนการฟ้อนองคประกอบ3องความฟ้ามารถค้านภาษาฟ้าฟ้ตรี

ก า ร เ ร ี ย น ก า ร ฟ ้ อ น อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ป ี อ ง ค ว า ม ร ั ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ก ด ้ า น ภ า ษ า ฟ ้ า ฟ ้ ต ร ี  อันไ ด ้แ ก ่

เ ม ี ย ง  คำคัหทั ่  แ ล ะ ไ ว ย า ก ร ณ  ม ี ร า ย ล ะ เ อ ย ด ก ี ่ ค ว ร ก ั ก ษ า  ด ั งน

ก า ร เ ร ี ย น ก า ร ฟ ้ อ น ก า ร อ อ ก เ ม ี ย ง

นับตั้งแต่ปลายทคํวรรษกี่ 60 เรอยมาจนกังทคํวรรษกี่ 80 ไล้มีการตั ้งคำถามเกี ่ยวกับ 

ความจำเป็นโนการฟ้อนการออกเมียง (Pronunciation) ในแวดวงการเรียนการฟ้อนภาษา 

ต่างประเทฟ้ คำตอบกี ่ไล้รับโนล้วงเวลาดังกล่าวกี ่คอ การฟ้อนการออกเมียงไค้รับความฟ้นโจ

น้อยลงเรอยๆ องคประกอบสำคัญโนการถดถอยพัฒนาการการฟ้อนออกเมียงกี่คฮ การเปลี ่ยนแปลง 

รูปแบบ (Model) จองการเรียนการฟ้อนภาษาเม้าหมาย โดยเน้นหน้ากี่จองภาษา (Language 

Function) และความฟ้ามารถโนการลี ่อฟ้าร (Communicative Competence) จองผ้เรียน 

ทำโห้เกัดความเช้าโจไจว้เจวว่า การฟ้อนเรีองเมียงไม่จำเป็นสำหรับแนวการฟ้อนดังกล่าว และ 

นับแต่ทฟ้วรรษก่ี 80 เป็นล้นมา เริ ่มมีการทบทวนบทบาทจองความรู ้เริ ่องการออกเมียงโนแบบเรียน 

ภาษาเม้าหมาย ท่ัง!เโห้ เห็นความสำคัญจองความรู้ดังกล่าวในแง่กี่ว่า เป็นองคประกอบกี่สำคัญใน 

การพัฒนาความสำมารถในการทั่อฟ้ารปีองผู้เรียน (George Yule 1989: 136)
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จุดมุ ่งหมาฮโดอทั ่วไปชองการเรือนการฟ้อนการออกเสืองแบบลังเดิม (T ra d it io n a l 

Pronunciation) คอการพอาอามให้ผู้เรือนฟ้ามารกออกเสืองได้ออ่างถูกต้องฟ้มบุร«แบบ หรอ 

ให้ออกเสืองได้ใกล้เสืองเจ้าชองภาษามากที ่ฟ้ด โคอประเมน,จากเกamมาตรฐานที่กำหนดไว้ แต่ 

จุดมุ่งหมาอลังกล่าวก็ตุเหมอนว่าจะไม่บรรลุผล ทังนเนี ่องจากมส์าเหตุหลาอออ่าง ทังฟ้าเหตุ

ภาอนอกและฟ้าเหตุภาอในตั,วผู้เรอน

โจอัน มอรเลอ (Joan Horley 1991: 499) ไต้กล่าวกงจุดมุ ่งหมาออองการเรือน 

การฟ้อนการออกเสืองในแนวการฟ้อนเพี่อการที่อฟ้ารธิ่1งแตกต่างจากจุดมุ ่งหมาอลังเดิม ดังน้ํ

1. เพี่อส์ร้างความเช้าใจในการใช้ภาษาตามหน้าที่ทางการที่อฟ้ารแก่ผู้เรือน 

(Functional I n t e l l i g i b i l i t y )

2. เพี่อพั«เนาความฟ้ามารถในการใช้ภาษาเพี่อการที่อฟ้ารออ่างถูกต้องตามหน้าที่ทาง 

การที่อความหมาอปิองผู้เรือน (Functional Communicability)

3. เพี่อเพิ่มความมั่นใจในการพูดแก่ผู้เรือน (Increased Self-Confidence)

4. เพี่อฟ้ร้างกลวสีการแก้ไชและตรวจฟ้อบความฟ้ามารถด้านการพูดชองตนเองใน 

บรรอากาฟ้นอกห้องเรือน (Speech Monitoring A b i l i t i e s  and Speech M o d if ica t ion  

S tra teg ies fo r  Use Beyond, the classroom)

จะเห็นไต้ว่า จุดมุ ่งหมาอชองการเรือนการฟ้อนการออกเสือง ในแนวการฟ้อนเพี่อ

การที่อฟ้ารได้เปที่ฮนแปลงไปจากเดิม โคอเน้นให้ผู ้เรือนออกเสืองเพี ่อให้เกิดความเช้าใจในการ 

ที่อความหมาอเปนสำคัญ (Comprehensible Communicative Output) ไม่ใช้เน้นที่ความ 

ถูกต้องฟ้มบุร«แบบหรือการออกเสืองให้เหมอนเจ้าชองภาษาที่ฟ้ด ลังเช้นจุดมุ่งหมาอชองแนวการ 

ฟ้อนแบบดั้งเดิม ทั้งในนองจาก การเรือนรู ้เรืองการออกเสืองในภาษาอังกฤษ เป็นเรืองที่ช้บช้อน 

และละเออดอ่อน ทังอังมทัจจ้อแวดล้อมหลาอออ่าง ที่ทำให้จุดมุ่งหมาอชองการฟ้อนการออกเสือง 

แบบดั ้งเดิมเป็นสืงอากที ่จะเป็นความจรืงได้ (U n re a l is t ic )

โจแอนน้ เคนเวอรืธ (Joanne Kenworthy 1990: 4-6) ได้กล่าวถงปิจจ้ฮที่ฟ้งผล 

ต่อการเรือนรู ้การออกเสือง (Factors tha t A ffe c t  Pronunciation Learning) ชอง 

ผู้เรือนว่า ประกอบด้วอปิจจ้อต่างๆ ลังต่อไปน
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1. ภาพาแม่aองผู้เรียน (The Native Language) พากลักษ(นะIสิยงในภาพาแม่ 

3องผู ้เรียนแตกต่างจากเสิรงในภาพาเปัาหมายมาก ก็จะทำให้การเรียนรู ้การออกเสิยงในภาพา 

เป็าพมารยากรงปีน

2. อายุธองผู้เรียน (The Age Factor) ถ้าผู ้เรียนไต้เรีฮนภาพาเห้าพมายมาตั ้ง

แต่เด็ก ก็จะทำให้สำมารถออกเสิยงไถ้ใกล้เตียงเจ้า39งภาพายิ่ง3น แต่ถ้าเริ ่มเรียนเมอเป็น

ผู้ใหญ่แล้ว ก็จะไม่สำมารถออกเสิยงไถ้เหมอนเจ้าaองภาษา (N ative-L ike  Accent) เลย

3. โอกาสํในการนิ!กออกเสิยง (Amount of Exposure) หากผู้เรียนอยู่ในสํภาพ 

แวคล้อมที่เอํ้อต่อการนิ!กทักษะทางการพูค ก็จะทำให้ผู ้เรียนมีเฒนาการในการออกเสิองสินเริ ่อยๆ

4. ตวามร้ความสำมารถถ้านลักสำสํตริ ่ (Phonetic A b i l i t y )  หากผู้เรียนมี 

ความสำมารถในการปังเป็นอย่างตี จะสำมารถจำแนกเสิฮงที ่ไถ้ยน และสำมารถบอกตวามแตกต่าง 

30งเสิยงไถ้ ตวามสำมารถตังกล่าวจะสิวยพัฒนาตวามสำมารถานการออกเสิรงaองตนไถ้

5. ทัสํนคตีและกลุ่มสํนท่ีอยู่รวมกัน (A t t i tu d e  and Id e n t i ty )  ถ้าผู้เรียนอยู่ใน 

กลุ่มaองผู้'พุดสำเนยงใค ก็จะทำให้ผู้เรียนออกเสิฮงเหมีอนกับสำเนียงที่กลุ่มสํนนั้นๆ พตกัน

6. ความกระตีอรอรีนและแรงจูงใจ (M otivation  and Concern fo r  Good 

Pronunciation) หากผู้เรียนคระหนักถงลุผค่าและความสำคัญaองการออกเสิยงที ่ถกถ้อง หรีอ 

ใกล้เตียงกับเจ้า3องภาพา ก็จะทำให้เกัคความกระตีอรีอร้นและเกัคแรงจูงใจในการเรียนรู ้และ 

การปักฝนมากสิน

ความเห็นตังกล่าว สํอคคล้องกับความเห็นaอง โจฮัน มอริ่เถยิ่ (Joan Morley 1991 

501) ท่ีว่า ปัจจัยที ่จะสํวยให้การเรียนการสํอนการออกเสืยง เพอการที่อสำรบรรลุเปัาหมายนั ้น 

ในสํวนที่เที่ยวกับผู้เรียน จะถ้องมีสํวนร่วมในการเรียนการสํอน 3 ค้าน คอ

1. การมีสํวนร่วมทางสํตีปัญญา ( In te l le c tu a l  Involvement)

2. การมีสํวนร่วมทางอารมณ (A ffe c t iv e  Involvement)

3. การมีสํวนร่วมทางร่างกายหรีอการแสํตงออก (Physical or Performative 

Involvement)

นอกจากปัจจัยต่างๆ ตังกล่าวแล้ว รปแบบการเรียนการสํอนก็แบว่าเป็นสิงสำคัญที่จะ

ทำให้ผู้เรียนสํนใจหรีอไม่สํนใจต่อเนั้อหาที่เรียน สิงเนอยู่กับผู้สํอนว่า จะมีวฮการอย่างไรที่จะทำ 

ให้ผู ้เรียนเกิคการเรียนรู ้ สํนุกสํนาน ทั้งยังไถ้รับประโย?(นีจากภารเรียนการสํอนไปพร้อมๆ กัน
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โจแอนน เคนเวอรธิ (Joanne Kenworthy 1990: 27-40) ไค้เฟ้นอแนะ

กิจกรรมการเรอนการฟ้อน ที่จะม่วรให้ผู้เรือนเห็นความฟ้าคัฤเและเข้าใจองค้ประกอบต่างๆ aอง 

การออกเสืรง ดังต่อไปนั้

1. การลงเสืรงหนัก'ในคำ (Word Stress) รูปแบบการลงเสืรงหนักท่ีถูกค้องเป็น 

ที่งจำเป็นทั้งต่อการผลตและการรับภาษา (Production and Perception) หากผู้'พคใข้ 

รูปแบบการลงเสืรงหนักนัค อาจก่อให้เกิคความนัคพลาคในการที่อฟ้าร เนองจากผู้ฟ้งไม่ฟ้ามารถ 

เข้าใจความหมาธไค้ การ3กการลงเสืยงหนัก,ในคำ ฟ้ามารททำไค้ดังนํ้

1.1 การเรีรกที ่อ (Using Names) วิธืนํ้เป็นการแฟ้คงให้ผู้เรืรนตระหนักกง 

ความสำดัฤเธองรูปแบบการลงเสืรงหนัก (Stress Pattern) ในภาษาอังกฤษ ผู้ฟ้อนอาจนักให้ผู้ 

เรืรนลงเสืรงหนักในค่าเฉพาะ คำที่เที่รวกับฟ้กานที่ต่างๆ หรอการเรืรกที ่อผู ้เรีรนในห้องโครการ 

ใข้ทำนองเสืรงฟ้งธน (Rising In tona tion ) และตั้งคำถามโครแฟ้คงสืหน้าว่า ผู้ฟ้อนลงเสืรง 

หนักถูกหรอไม่

1.2 การใข้ที่อฟ้ถานที่และที่อบุคคลที่มที่อเสือง (Place Names and Names 

of Well-Known People) โครการถามที่อประเทฟ้ห'รอเมองสำคัฤเ และที่อบุคคลสำคัญ ท่ีเป็นท่ี 

รู้จักปีองผู้เรือนทุกคน อาจใข้วฮการดังคำทาม หรอการให้ครูปภาพและแพนที่ ในคอนแรก ผู้ฟ้อน 

แฟ้คงการลงเสืองหนักที่อต่างๆ อย่างไม่ถูกต้อง หลังจากนั้นจังแก้ไธให้ถูก เพี่อ^ให้ผู้เรืรนเห็นข้อ 

แตกต่างระหว่างการลงเสืรงหนักที่นัคและถูก

1.3 การใข้เครองหมาร (Notation) ผู้ฟ้อนฟ้ามารถแฟ้คงเครองหมารการ 

ลงเสืองหนักในคำให้ผู้เรืรนเข้าใจไค้ในลักษณะต่างๆ ต่อไปน้ั

เ /
LONdon b. London 

0 0
c. London

London e. London

2. จังหวะปีองคำ (Rhythm) จังหวะปีองคำเป็นองคประกอบที่ฟ้าดัฤเอย่างหนิ่งใน 

การ'นุตภาษาอังกฤษ ผู้ฟ้อนฟ้ามารถนักให้ผู้เรือนออกเสืองจังหวะปีองคำโลรการใข้ที่งที่แฟ้ลงจังหวะ 

ปีองคำ (M e tr ica l M a te r ia l)  เม่น ก้ออคำคล้องจองกัน (Rhymes) ร้ออกรอง (Verse) 

โคลงตลก (L imerick) หรือการเล่นเกมที ่แบบเค็กๆ (C h ild re n ’ s Games) เม่นการให้

ผู้เรือนฟ้งข้อความต่อไปนั้จากเทป และให้ออกเสืรงตาม
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D is  fo r  dll ok, w ith  spots on h is back, who l iv e s  in  the 

water, and always says, quack.

There was a young lady of Norway, who casu a l ly  sat in  a 

doorway, when the door squeezed her f l a t , she said " what of th a t?"

That courageous young lady of Norway. He who f ig h ts  and runs away, 

l ive s  to  f i g h t  another day.

3. การลงเสียงหนักในประโยค (Sentence Stress) การลงเสียงหนักในประ

โฮลเป็นการแล่คงให้เห็นอ้อความกี่ล่าคัfyในกระแล่เสียงกี่พุด (Stream of Speech) หากผู้พุด  ๆ

ด้วยนั ้าเสียงราบเรียบธรรมดา ผู ้ชงก็อาจเกิดความลำบากใจในการสีความ ผู้ล่อนสำมารถIลอก 

กิจกรรมต่างๆ ให้ผู้เรียนได้รก การลงเสียงหนักในประโยคด้งต่อไปนํ ้

3.1 การเลอกคำ (S e le c t iv i ty )  โดยให้ผู ้เรียนเล่นเกมสีการล่งโทรเลอ 

(Sending a Telegram) และการพาดหัวอ่าวหนังสีอพมพ (Newspaper Headline) ใ?งการ 

ล่งสำรทั้ง 2 ล่น้ลน้ั ต้องการการสีอสำรด้วยคำหลักกี ่!น กระทัดรัด และสำมารถเป็นกี ่เอ้าใจได้ 

ล่วนคำกี่ทำหน้ากี่ทางไวยากรณ เล่นคำนำหน้านามหรีอคำบุพบท มักจะได้รับการละไว้ วิธีการเล่น 

เกมสีด้งกล่าว อาจเล่นเป็นกลุ ่ม (Groups) หรีอเล่นเป็นค่ (Pa irs) ก็ได้ โดยให้ผู้เล่น 1 คน 

เอยนเนอหากี่จะล่งส์ารด้วยอ้อความกี่เป็นประโยคล่มพุรณ และวงกลมคำล่าลัแไว้ หลังจากนั้นก็อ่าน 

ให้เพอนชงดังๆ โดราอ้เสียงเน้นหนักคำกี ่วงกลมไว้ ล่าหรับผู้ชง มีหน้ากี่เอยนเฉพาะคำกี่ได้ยิน 

เสียงหนักลงในกระดาษ หลังจากผู้อ่านๆ อ้อความจบแล้ว ก็ทำการตรวจส์อบดว่า คำกี่ผู้ชงได้ยิน 

เสียงเน้นหนักกับคำกี่ผู้อ่านต้องการเน้นตรงกันหรีอไม่ วิธีนั ้เป็นการรกทั ้งการชงและการออกเสียง 

เน้นหนักในประโยค ร่งผู้เรียนได้รับทั้งประโฮล่น่และความล่นุกล่นาน

3.2 รูปแบบเสียงเบา (Weak Form) รูปแบบเสียงเบานั ้ ควรได้รับการสํอน 

หลังจากกี่สํอนการลงเสียงหนักในคำ ในประโยค และจังหวะอองคำแล้ว รูปแบบเสียงเบาในภาษา 

อังกฤษมีมากมาย โดยเฉพาะคำกี่ทำหน้ากี่ทางไวฮากรแร่ (Grammatical or Function Words) 

วิธีสํอนรูปแบบเสียงเบากี ่น่าสํนใจวิธหนงคอ การให้ผู้เรียนร ก จากโคลง The House th a t  Jack 

B u i l t  โดยการชงจากเทปหรีอผู้ล่อนท่องให้ชง หลังจากนันให้ผู้เรียนท่องดาม ด้งน้ํ

This is  the house th a t  Jack b u i l t .

This is  the malt th a t  lay in  the house th a t  Jack b u i l t .

This is  the r a t ,  th a t ate the malt
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That lay in  the house th a t Jack b u i l t .

This is  the ca t, th a t k i l l e d  the ra t ,

That ate the malt th a t lay in the house th a t Jack b u i l t .  

This is  the dog, th a t worried the cat,

That k i l l e d  the ra t ,  th a t  ate the malt 

That lay in  the house th a t Jack b u i l t .

หลังจากท่องโคลงจบ ให้ผู ้เรือนออกเท่อง th a t ล่าเครา และให้เปรรบเท่รบกับ 

การออกเท่รง th a t  ใน'โคลงที่เพงท่องจบ หลังจากนันผู้สํอนท่ให้เห็นช้อแตกค่างระหว่างการออก 

เท่รงรูปแบบธรรมดากับการออกเท่รงรูปแบบเบาในโคลง

4. ท่านองเท่ยง ( In to n a tio n )  การสํอนทำนองเท่องานประโรคสำมารถสํอนไค้ 

โครการใช้กิจกรรมเปรอบเท่รบ (Comparative A c t iv i t y )  โครการให้ผู้เรือนลังบทสํนทนา 

ลันๆ  ในเทป แล้วให้ผู้เรือนแปลบทสํนทนาที่ไค้กินและพูคเป็นภาษาแม่ หลังจากนน ให้ผู้เรือนลัง 

บฑสํนทนาเดิมจากเทปอกครั ้งเพอเปรรบเท่อบท่านองเท่รงสํงดั ้าอองภาษาแม่ปีองผู ้เรอนกับท่านอง 

เท่องสํงตั๋าในภาษาอังกฤษ ในการอกิบาอท่านองเท่รงไม่ควรใช้ล่าว่า P itch  หรอ In tona tion  

ควรใช้ล่าว่า Melody , R ise /F a ll  , Up/Down และล่าว่า High/Low แทน จะท่าให้

ผู ้เรือนเช้าใจเรื ่องทำนองเท่องไค้ง่าอปีน

5. เท่องพค (The Sound) เท่องพดนับว่าเป็นองค้ประกอบที่สำกัญยิ่ง สำหรับทั้ง 

ทักษะการลังและทักษะการพุด ป็ฤเหาอย่างหนิ่งเกี่ยวกับเรื่องเท่อง'พดในภาษาอังกฤษก็คฮ ผู ้เรัรน 

ไม่สำมารถจำแนกเท่องที่ไค้กินไค้ วธที่จะส่วยให้ผู้เรือนเช้าใจ (Perc ieve)และสำมารถจำแนก 

ความแตกค่างปีองเท่องวธหนิ่งก็คอ การลักการจำแนกล่เท่รง (Minimal P a irs ) น่ิงผู้สํอนเป็น

ผู ้เท่อกนละพิจารแทเองว่า ค่เท่องาคบ้างที่ควรจะนำมาสํอน'ในระคับช้นปีองตน การลักการจำแนก 

ค่เท่องสำมารถลักไค้ทังเท่องสํระและเท่อง'พอัฤ]สํนะ ตังตัวอย่างต่อไปนี

เท่องพรฤ!!(นะ เท่ฮงสํระ

fan/van by/boy

l i p / r i p  ship/sheep

path/pass walk/work

dare/there nurse/n ice
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การเร ืauการฟ้อนการaอกเรfaง จะมีประโอปีนและฟ้นุกฟ้นานเป็นอย่างยง พากผู้เรอน 

มีส่วนร่วมในการเร้รนการฟ้อนด้วยความกระตอร้อร้น ไม่ใส่ในฐานะเป็นเพัยงผู้พุดตาม ?งเหมีอน 

กับการไม่มีส่วนร่วมในการเร้ยนการฟ้อนเท่าที่ควร ต้วอเหตุนํ้ โจอัน มอร้เลอ (Joan Morley 

1991ะ 503) จงเฟ้นอแนะว่า ผู้ฟ้อนควรส่วยให้ผู้เร้อนเกิดการเร้ฮนร้ในลักษผะต่อไปนํ้

1. การฟ้ร้างความรัชร ด ปีอบในตัวเอง (Recognition of S e lf -  

R esp o n s ib i l i ty )  ผู้ฟ้อนควรท่าหน้าที่!นำ'ให้ผู้เร้อน«ความรัชร ด ฬอบในตัวเอง โลอการบอก 

จุดประฟ้งค วิธการเร้ฮน และความส่าตัฤเaองการออกเสือง

2. การพัฒนาทักษะในการพุดด้วยตัวเอง (Development of Se lf-M on ito r ing ) 

เป็นการส่วยให้ผู้เร้อนฟ้ามารถพัฒนาจากการที่เคยอาตัอผู้ฟ้อนเป็นแบบอร่างในการร ก การพุดมาเป็น 

การเร้ยนร้ด้วอตัวเอง

3. การให้ผู ้เร้อนแก้ไออ้อบกพร่องในการพุดค้วอตัวเอง(Development of Speech 

M od if ica tion  S k i l l s )  โดรผู้?fอนมีหน้าท่ีแนะนำ ให้กำลังใจ และให้อ้อมลอ้อนกลับ (Feed 

Back) ท่ีมีพลด้านบวกต่อผู้เร้อน

4. การทำความเอ้าใจความส่าเร็จในการพุดปีองตัวเอง (Recognition of S e lf-  

Accomplishment) การประเมีนผลส่าเร็จานการพุดและการออกเสือง ควรประเมีน'จากระดับ 

ความเปลี ่ยนแปลงปีองตนเอง ไม่ใส่การประเมีนโคอการเปร้อชเทอบกับกลุ ่มเพี ่อน น่ันคอ การ 

ประเมีนจากพัฒนาการปีองตนเองตั ้งแต่เริ ่มรก พุดและร ก การออกเสือง

การเร้อนการฟ้อนคำตัพท

จุดมุ่งหมายที่ส่าคัญท่ี?(ดในการIร้ยนการฟ้อนคำตัพท์ก็คอ ผู้เร้อนเอ้าใจความหมาฮปีองคำ 

และฟ้ามารถนำคำเหล่านั้นไปใอ้ในการลี ่ฮความหมายได้อย่างมีประสืทฮภาพ

เดวิด ครอฟ้ฟ้ (David Cross 1991: 5)ได้กล่าวถงการฟ้อนคำตัพทว่า ในการเร้อน 

การฟ้อนแต่ละครัง ผู้ฟ้อนจะต้องนำคำตัพทใหม่ที่ปรากฏในแบบเร้ฮนมาให้ผู้เร้รนได้รก หัด และต้อง 

บอกความหมาอปีองคำอร่างปี'คเจน ตลอดจนการนำไปใอ้อร่างถูกต้อง

จอห้น แ(อคราฟ่ท (John Haycraft 1991: 45) ได้กล่าวถงการเสือกคำตัพที ่

ส่าหรับฟ้อนในห้องเร้อน ฟ้รุปไต้ว่า ควรเป็นคำตัพทที่ปรากฏในเนั้อหาปีองแบบเร้อนที่ใอ้ และควร 

เสือกฟ้อนคำตัฬทที่เหมาะกับระตับปีองผู้เร้อน ควรเให้เห็นอ้อแตกต่างระหว่าง คำตัพฑท่ีใอ้บ่อย
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(Active Vocabulary) กับคำต้นททไม'ค่อยไค้ใช้ (Passive Vocabulary) ในแค่ละบท 

เรียน ควรฟ้อนคำต้พที่ในปริมาณที่นอเหมาะ เพราะถ้าฟ้อนมากเกินไปจะทำให้ผู้เรียนไม่ฟ้ามารถ . 

จดจำไค้ นิ ่งจะทำให้ไม่เกิดประโฮชน่เทำที ่ควร นอกจากนํ้ จอห้แ เฮยคราฟ่ที่ ยังไค้เปรียบเกิฮบ 

การฟ้อนที่เน้นปริมาณ โดยไม่มการฟ้อนโครงฟ้ร้างคำและฝานวนต่างๆ ว่า ผู ้เรียนจะไม่เกิดความ 

รอบร้ทางภาษา เหมีอนใบไม้กองโตที่ปราฟ้จากฝาต้นและกิ,งก้าน

เดวิด ครอฟ้ฟ้ (David Cross 1991: 11) ไค้ให้ความเห็นเที ่ยวกับการเลอก

คำต้นที่ฝาหรับฟ้อนในห้องเรียนว่า ไม่มีกฎเกณที่ที่ตายตัวในการเลอกคำต้นที่สำหรับฟ้อนในแต่ละ

บกเรียนขนอยู่กับความเหมาะฟ้ม ผู้ฟ้อนฝานใหญ่มีความเห็นว่า จำนวนคำต้พทํประมาณ 5-7 คำ 

กำลังพอดีกับความฟ้นใจของผู้เรียน บทเรียนที่ใช้เวลาฟ้อน 40 นาทผู้เรียนฟ้ามารถจำคำต้นกใหม่ 

ไค้ประมาณ 6 คำ คำต้หทํท่ีฟ้อนควรเป็นคำที่ผู้เรียนฟ้นใจ และฟ้ามารถนำไปใช้ประโย!(นิ่ไค้จริง 

พอกจากนํ้ ผู้ฟ้อนไม่ควรคาดหวังว่าผู้เรียนจะฟ้ามารถจำคำต้นที่ใหม่ในบทเรียนไค้ทุกคำ 

และผู้ฟ้อนไม่จำเป็นต้องอสบายคำต้พที่ที่ยากทุกตัว เนิ่องจากจุดมุ่งหมายสำคัฤ!ของการฟ้อนคำต้พที่ 

ก็คอ การนฮายามให้ผู้เรียนนำคำต้นที่ต่างๆ ไปประยุกตใช้ในรีวิตประจำวันไค้

บาเมีย โลเฟ่อรี (Ba tia  Laufer 1990: 147) ไค้กล่าวกงองคประกอบที่แกรกแชง 

( In te fe re )  การเรียนร้คำต้พที่ว่า ประกอบด้วย

1. ความเหมีอนกันของรปคำ (S im i la r i t y  of Form)

2. ความเหมีอนกันของหน่วยคำ (Morphological s im i la r i t y )

3. การไม่เข้าใจโครงฟ้ร้างของหน่วยคำ (Deceptive Morphological 

S tructure)

4. ความแตกต่างระหว่างโครงฟ้ร้างภาษาที ่หนิ ่งและภาษาเม้าหมาย (D if fe re n t  

Syntactic  Pattern ing)

5. ความแตกล่างของการจำแนกประฟ้บการณในภาษาที่หนิ่งและภาษาเม้าหมาย 

(D ifferences in C la s s i f ic a t io n  of Experience)

6. ลักษณะที่เป็นนามสรรมของคำ (Abstractness)

7. ลักษณะเฉนาะของคำ (S p e c i f ic i ty )

8. ค่ากิ,ยมเรีงลบ,ในการเรียนร้คำต้พที่ (Negative Value)
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9. ความหมาย3องคำไม่ปรากป็ในภาษาที่หนิ่ง3องผู ้เรียน (Connotation 

Nonexistent)

10. ความลำบากในการเรีฝืนร้คำที่มีความหมายเหมอนกัน (The Learning  

Bnrden of Synonyms)

11. การไร้กฎเกณที่การใร้คำที่เกัดร่วมกันคำอน (The Apparent ru le lessness  

of Collocations)

จะเห็นได้ว่า มีองคประกอบหลายอย่างที ่อาจทำให้การเรียนรู ้คำดั«ที ่เป็นเรองค่อนร้าง 

ยากสำหรับผู้เร้ยน ดังนั้นในการเรียนการสํอน จงเป็นหน้าที่ธองผุ้สํอนโดยตรง ที่จะต้องพยายาม 

เลอกวิธสํอนที่จะทำให้ผ้เรียนสำมารถจำคำดัพที่ไต้มากที่สํค และควรจะนำเสํนอ (Present)

ด้วยรปแบบที่นำสํนใจ

จอหน l ï s คราฟ่ท่ี (John Haycraft 1991: 44-50) ได้กล่าวถงแนวทางในการ 

สํอนคำดั19ท่ีว่า ควรเป็นคำดั«ที่ธรรมคา (Common Word) เป็นคำที่ผุ้เรียนส่วน'ใหญ่ต้องการรู้

(Stndents’ Needs) ควรสํอนคำสํนํดใหม่จากคำที่เรู้เรียนรู้แล้ว (Word B u ild ing )  ควรบอก 

สํถานการณในการนำไปใร้ (Topic Area) ควรสํอนคำที่เกี ่ยวโยง (Cross Reference) 

และสํอนโครงสํร้างธองคำที่สํมพันธกัน (Related s tru c tu re )  เป็นต้น

สำหรับการสํอนคำดัพท่ี'ใหม่น้ัน สำมารถสํอนได้หลายวิธ เร้น การให้ปริบท (In

Context) การสํร้างปริบท (Create a Context) การอธบายหรีอให้คำจำกัดความ

(Descrip tion  or D e f in i t io n )  การ«าไปดูรองจริงนอกห้องเรียน (Outside the

Classroom) การใร้วัตถุจริง (Objects) การวาดภาพให้ดูประกอบ (Drawing) การใร้ 

ภาษาทำทาง (Mime) การให้คำตรงกันร้าม (Opposite) และคำเหมอนกัน (Synonyms)

การใร้รปภา«หรอบัตรคำ (P ictures or Flashcards) และการเล่นเกมสํคำดัพที ่ (Word
1 ไ ,

Games) เปนตน

สำอาง ห้รัโyบูรณะ และคณะ (2534: 15) ไต้กล่าวถงการส์อนคำด้«ที่ว่าประกอบด้วย 

ช้ันตอนหลัก 3 ช้ันตอนคอ
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1. การนำเฟ้นอและตราเจฟ้อบ

1.1 กวาพหมาaและพน้าที่ทางไวยากรณ

1.2 การออกเสืองและการฟ้ะกดกำ

2. การดิกการออกเสืยงและการใล้กำในประโยค เพอให้เกคความแม่นอำ (Accuracy)

3. การรกทบทวน เพี่อให้ผู้เรียนเกคความคล่อง (Fluency) ในการใล้กำตังกล่าว

ทรงพร อดิโรวุธกุล (2528: 69-72) ได้เฟ้นอแนะวสฟ้อนคำตัพที่ก่อนการอ่านดังน

1. ฟ้อนกำตัพท่ีในปริบท (Context) วธิฟ้อนกำสืพท่ีท่ีทกริธิท่ีฟ้คคีอ การ'ให้ผู้เรียน 

เห็นตัวอย่างการใม่กำนั้นๆ ในฟ้ถานการณจริง ในปริบทที่๙มจริงล’มจังท่ีฟ้ค

2. ฟ้อนกำตัพที่โดยริธิตั้งคำถาม ( E l ic i t a t io n )  ผู้ฟ้อนตั้งกำถามเป็นภาษาอังกฤษ 

ให้ผู้เรียนค่อยๆ เคาความหมายจากคำถามที่ถามนำ จนฟ้ามารถเคากำอัพที่ตัวนั้นได้'ในที่ฟ้ค

3. ฟ้อนกำตัพที่อย่างมสืวดสืวา ผู้ฟ้อนควรนำเฟ้นอการฟ้อนตัหที่อย่างมืสืริตรีวาด้วย 

การใรีอุปกรณที่พอจะเตรียมได้อย่างไม่ลำบากนัก เม่น

3.1 การใม่ชองจริง เม่น ผู ้ฟ้อนจะฟ้อนเรองการไปต่างประเฑฟ้ อาจต้องนำ 

ชองจริงมาให้ผู้เรียนค เม่น แผ่นพับเที่ยวกับการท่องเที่ยว พาฟ้ปอริค หรีอตั ๋วเครองบน เป็นด้น

3.2 การใ^รปภาพประกอบ โคออาจตัคจากหนังสือพัมพี่ นัตฮฟ้าร หรีอภาพ 

โปฟ้เตอริ เม่น ภาพโฆษณาฟ้ายการบน ภาพฟ้ถานที่ท่องเที่ยวในต่างประเทค, เป็นด้น

3.3 การใรีตาราง แผนท่ี และกราฟ เพราะนิ ่งเหล่านํ ้อาจม่วอร่นระยะเวลา 

ในการอธิบาย และในการดิงกำตอบจากความรู ้เดิมที่ผู้เรียนม่อยู่แล้ว

ปรางทิพอ นพรัมภา (2530: 9-10) ได้เฟ้นอแนะการฟ้ร้างกิจกรรมเพี ่อการฟ้อน 

คำตัพที่ท่ีน่าฟ้นใจอกประเภทหนิ่งคอ การใรีกลุ่มกำ (C lns te r)  โยงไปสํกำประเภทเคียวกัน 

เม่นกลุ ่มคำเรี ่องอุบดิเหตุ มักจะปรากฎอยู่ด้วยกันเฟ้มอๆ ร่งผู ้เรียนอาจจะเคยเรียนรู ้คำตัพที ่

เหล่านแล้ว แต่อยู่ในลักษณะกระจัลกระจาย คังนันการเฟ้นอคำตัพที่ประเกทนั อาจจะม่วอจัด

หมวดหมู่คำ รวมทั ้งฟ้ามารถนำมาใรีได้จริงๆ ไม่ใม่เพยงรู ้ความหมายเท่านั ้น ยกตัวอย่างกลุ่มคำ 

accident ผู้ฟ้อนอาจโยงไปฟ้คำอื่นๆได้ตังพ
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afflbulance crashed

in ju re d

เมอผู ้ฟ้อนฟ้ามารถโรงคำดัพที่ประเภทเครากันให้ผู้เริรนได้ ก็จะเป็นการเพิ ่มจำนวน 

คำดัพที่ที่มประโรฟ้นี่ให้แก่ผู้เริรน ผู้ส์อนอาจเลอกคำที่เกดรเากัน'ในกลุ่มต่างๆ มาฟ้ร้างแบบปีกหัด 

เฟ้ริมเนี่อให้ผู้เริรนฟ้ามารถใท้คำดัพฑนันได้อร่างแท้จริง

Iน่ีองจากคำดัพฑที่จะด้องเริรนรู ้มเป็นจำนวนมาก ดังน้ันการท่องจำคำดัพที่ท้ังหมดจัง

เป็นรังที่เป็นไปไม่ได้ วธท่ีตท่ีฟ้ลที่ผู้ฟ้อนจะท้วรผู้เริรนได้วธีหนั้งก็คอ การเตริรมผู ้เริรนให้ฟ้ามารถ 

เผริโP าดัพฑที่ตนไม่รู้จักด้วรตนเอง น้ันคอ การปีกให้ผู้เริรนเดาคำรากหริอคำที ่ไม่รู ้จัก รัง

เล ัรงทิพย ฟ้ปิค'ริ (2530: 115) เฟ้นอแนะว่า การที ่ผู ้เริรนจะฟ้ามารถเตาคำรากได้นั ้น จะต้อง

ปีกให้ถ้ "เรรน

1. รู้จักอุปฟ้รรค (P re f ix )  ปิจจัร (S u f f ix )  และรากดัพที่ (Roots) การปีกให้ 

ผู้เริรนเดาที่มาของคำในลัก«ผะนํ้ ควรใท้ฟ้อนเพอเป็นแนวทางนำผู้เริรนไปล่'การอ่านเพอดวาม 

เธัาใจเท่านั ้น

2. เดาความหมารธฮงคำรากโดรอาดัยท้อความธ้างเครง (Contextual clues) 

ถ้าหากผู้ฟ้อนฟ้อนให้ผู้เริรนรู ้จักเคาความหมาอจากท้อความท้างเครง ผู้ฟ้อนไม่เพรงแต่จะท้วรเพิ่ม 

พนคำดัพที่ให้แก่ผู้เริรนเท่านั้น แต่รังเป็นการาห้เครองมอที ่มคำที ่ฟ้ดแก่ผู ้เริรนเพอนำไปใท้ในการ
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อ่าน,เพอความเช้าใจ ดังนั้นอร่าฟ้อนแต่เพรงคำดัพที่ให้ผู้เรืรนเฑ่านั้น ต้องคํอนวิฮีเรอนรู้ดัหที่ด้วร 

ไม่ควรคํนับคํนุนให้ผ้อ่านต้นหา«วามหมาอของคำที่ไม่เช้าใจจากพจนานุกรมในทันท จนกว่าจะอ่าน 

ช้อความหรอประโร«ช้างเ«0 งจบก่อน และควรหัดให้ผู ้เรือนเดา«วามหมาอของคำออ่างฉลาด

( In te l l ig e n t  Guess)

เดวิด «รอคํคํ (David. Cross 1991: 5-25) เป็นอีกผู้หนิ่งที่เคํนอรูปแบชการคํอน 

คำดัพที่ที่คำมารถกำให้ผู้เรือนเช้าใจความหมาอออ่างช้ดเจนดังนั้

1. วิธี^ให้เห็น (Obtensive Means) คอการแคํคงให้เห็นนิ ่งธองหรอüh ป8งวัตถุ 

ต่างๆในห้องเรือน วิธนํ ้ใช้ได้ผลเป็นออ่างด้กับผู้เริ ่มเรือน แต่ทังนห็รังคำมารถใช้ได้กับผู้เรือน 

ระดับที่วาปด้วอ วิธี^ให้เห็นคำมารถจำแนกได้ดังต่อไปน

1.1 การใช้อุปกรท!จรืง (Realia) ผู้คํอนอาจนำอุปกรท!จรงมาให้ผู้เรือนพู 

เข่น aนมทัง ผลไม้ หรือนกหวด เป็นด้น อุปกรท!เหล่านํ้จะคํร้างความคํนาจให้แก่ผู้เรือนได้ 

เป็นออ่างด

1.2 การใช้รูปภาพ (P ic tu res) ผู้คํอนควรเก็บรูปภาพต่างๆ ที่«คว่าจะ 

คำมารถนำมาเป็นนิ่อการคํอน'ได้ ข้อควรคำนังถงในการใช้รูปภาพก็«อ ต้องเป็นภาพที ่เช้าใจง่าอ 

ม«วามหมาอช้ลเจนานตัวเฮง นอกจากนั้ อาจวาดภาพที ่ใช้การลากเต้นออ่างง่าอๆ เช้นต้อรถ 

จักรอานหรือแมว คำหรับคำดัพที่นามธรรม (Abstract Concepts) เข่น la s t  week ,

tomorrow, la te ,  early  อาจใช้อุปกรท!จรืง เช้น นาสิกวหรือปฎทัน ช้วอานการอธิบาอ

1.3 การใช้คํรืระ (Body) ผู ้คํอนอาจใช้ร่างกาอธองตนเองหรือของผู ้เรือน 

ในการอสิบาอคำดัพที่ เข่นการแคํดงต้หน้า(Facia l Expression) การเ«ลอนไหว(Gesture) 

หรือการใช้ท่าทางประกอบ (Mime and Action) เป็นต้น

2. วิธให้คำจำกัดความ (Verbal D e f in i t io n )  กงแม้ว่าการใช้คำพูด(Teacher 

T a lk )ในการอสิบาอ«วามหมาอaองคำดันท่ี อาจไม่ต่ฮอเหมาะกับผู ้เริ ่มเรือนนัก เนิ่องจากคำดัพที่ 

ที่ได้เรือนมาอังไม่มากพอที่จะเช้าใจคำอสิบาอได้ แต่ผู้คํอนคำมารกอสิบาอคำดัพที่ให้เช้าใจง่าฮขน 

ด้วอวิธต่อไปนั้

2.1 การใช้กลุ่มคำในหมวดหม่เดีอวกัน (Word Sets) เข่นคำว่า c h i ld ,  

boy, g i r l ,  in fa n t ,  youngster, teenager ผู้คํอนคำมารถใช้กลุ่มคำที่ผู้เรือนรู้แต้วเปน 

ตัวออ่างในการเรือนรู้คำดัหที่ใหม่
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2.2 การาร้ค่าที่ม«วามหมาย เหมอนกันและตรงร้ามกัน (Synonyms and.

Antonyms) เร้นค่าว่า coach Œ bns หรอ shrub = bush และค่าว่า poor ^=

r ic h  หรอ d i r t y  =f clean เปนต้น

2.3 ค่าที่มาจากรากกัพฑเดอวกัน (Cognates) ไต้แก่กลุ ่มค่าภาษาเป้าหมาa 

ท่ีมรากกัพฑเล่อวกับภาษ'าที่หนิ่งaองผู ้เรืธน การาร้วิธนจะทำให้ผู้เรือนจำไต้เมอเทีอบกับภาษาที่หนิ่ง 

ชองตน

2.4 การให้ต้วอร่างประโยค ( I l l u s t r a t i v e  Sentence) ผู้ฟ้อนฟ้ามารก 

แต่งประโย«โตอาร้ค่ากัพทั่ที่ผู้เรือนาม่รู้«วามหมายและค่ากัพที่ที่ผู้เรือนรู้ความหมาอแล้ว อธบายหรือ 

เปรือบเท้ยบให้เหนร้อแตกต่าง เพอ า ห้ผู ้เรืยนเตาค่ากันทจากประโอ«และจากปรืบท

2.5 การแต่งประโอ«โตออากัอ«วามรู ้ทั ่วไป (B u ild  on General Knowlege) 

เร้นการนำฟ้ถานที่านท้องถ,นชองผู ้เรือนมาฟ้ร้างประโอค เป็นการเที ่อมโฮง า ห้ผู้ฟ้อนไต้ฟ้อนค่ากัพฑ

อน  ๆ เร้น ค่าว่า market place 5 roudabout หรือ bus te rm ina l เปนต้น

2.6 การทำหนตอัตราล่วน (Scales) ผู้ฟ้อนฟ้ามารถบอก«วามหมาอชองกล่ม 

ค่าโตอวิธนฟ้ตงอัตราล่าน ตังตัวอย่างต่อไปนิ่

0 % 100 % 

never sometimes o ften genera lly  always

2.7 การแปล (T ras la t ions )  ได้แก่การอสิบาย«วามหมายชองค่ากัพทั่

ภาษาเท้าหมายเป็นภาษาทั่หนิ่งชองผ้เรือน กรกรเร้นนํ้ควราร้เมึ่อค่ากัพทั่ทั่ฟ้อนเป็นค่ายากมาก

1  , โ ! . .1“เพฮประหอตเวลาในการอธบาย«วามหมาอ

นอกจากน เตว่ต «รอฟ้ฟ้ (David Cross 1991: 11-12) อังไต้เฟ้นอช้ันตอนที่น่า 

ฟ้นใจ 4 ชัน ในการฟ้อนค่ากัพฑ ตังน้ํ

ชันท่ี 1 การออกเล่องและให้«วามหมาย (Sound and Meaning) ผู้ฟ้อนออกเล่อง 

อย่างชัดเจนาห้ผู้เรือนไต้อัน 2-3 «รั้ง หลังจากนั้นจงบอก«วามหมาอ

ช้ันท่ี 2 การพดตาม (R epe tit ion ) ผู้เรือนทุก«นออกเล่องตามผู้ฟ้อนอย่างถูกต้อง 

และชัตเจนหลาอๆ «รั้ง
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ช้ันท่ี 3 การเอรน'ให้ดู (W ritten  Form) ผู้ฟ้อนเปียนคำตัพฑท่ีฟ้อนบนกระลาน ให้ 

[นรีรนออกเสืองดำอีกกรง แล้วเรียกผู ้เรียน 2-3 คนออกเลัยง แล้วาห้เพอนทุกคนออกเลัยงตาม 

ช้ันท่ี 4 ภารให้ตัวอร่างประโรค ( I l l u s t r a t i v e  Sentence) ผ้ส์อนเปียนประ

โยคช้ันๆ โดยใช้คำลัพที่ที่ฟ้อนบนกระคาน พลังจากนั ้นอาจให้ผู้เรียนแต่งประโยคง่ายๆ ค้วย

ตัวเองตามรูปแบบประโยคตัวอย่าง หากมีการใช้บัตรคำหรีอรูปภาพ ควรติดไว้บนกระคานช้าง

ประโยคนั้นๆ เพอใพ้ผู้เรียนคเป็นตัวอย่าง

จะเห็นไค้ว่า ช้ันลอนตังกล่าว นับว่าเป็นปีนตอนการฟ้อนคำตัพทที่ง่ายและควรนำไปใช้ 

ในห้องเรียน นอกจากน ลังที่ควรคำนังถงในการเรียนการฟ้อนคำตัพทก็ค้อ พยายามหาว้ฮที่จะ

ทำให้ผู้เรียนทุกคน มีฟ้วนร่วมในการเรียนการฟ้อนให้มากที่ฟ้ค และคำตัพที่ท่ีต้องการให้ผู้เรียนนำ 

ไปใช้ ต้องทบทวนบ่อยๆ เท่าที่จะมี'โอกาฟ้ ในบางฟ้ถานการ»น คำตัพฑในช้ว้ตประจำวันที่ไค้ใช้บ่อย 

นับว่ามีความส์าตัญและจำเป็นในการลี ่ฮฟ้ารยิ่งกว่าองค้ประกอบทางภาษาอนๆ

การเรียนการฟ้อนไวยากรณ์

ผลปีองการเปลี่ยนแปลงแนวการฟ้อนต่างๆ เรอยมา จนกงแนวการฟ้อนเพอการที่อฟ้าร 

ยิ่งกำลังไค้รับการกล่าวกงมากที่ฟ้ลในบัจจุบัน ท่าให้เป็นที่ยอมรับกันว่า การเรียนการฟ้อนไวยากรณ์ 

ในห้องเรียน ควรเป็นการฟ้อนที ่ร่วยาห้ผู ้เรียนเกคความเช้าใจเกี ่ยวกับภาษา ฟ้ามารถฟ้ร้างฟ้รรค้ 

ถ้อยคำทังในภาษาพูลและภาษาเปียน ในระตับการที่อฟ้ารไค้อย่างทกค้อง แทนที่จะเป็นการฟ้อน

ไวยากรเ«ท่ีม,จุลจบ (Ends) ในตัวเองแแบบเติม (Marianne Celce Murcia 1991: 446) 

ตังน้ัน จงควรฟ้อนไวยากรณ์โลยคำนังถ้งจุดมุ่งหมายานการใช้ บัจจัยต่างๆ ทางลังคม ความ 

ลัมเวันรีระหว่างปีฮความ ตลอดจนการรวมองคประกอบต่างๆ ตังกล่าวเช้าค้วฮกันอย่างฟ้อคคล้อง 

และกลมกลน (M.Celce-Murcia and s .H i l l s  1988: 79) นอกจากนั้ ผู้ฟ้อนควรจะตระหนัก 

ว่า รูปแบบ ความหมาย และหน้าที่ปีองภาษา เป็นลังที่ประฟ้านลัมพันรีกัน ( In te ra c t in g

Dimensions) ในการเรียนรู ้ภาษา และผู้ฟ้อนควรพิจารanว่า ร่วงเวลาใคควรจะเน้นค้านใดจง 

จะเลัลประโยฟ้นต่อผู้เรียนมากที่ฟ้ค (Freeman D.Lasen 1991: 281)

หลุยท่ี อเล็กชานเคฮรี(Louis Alexander 1992: 49-50)ไค้กล่าวถ้งความจำเป็น 

ในการเรียนการฟ้อนไวยากรณ์ในห้องเรียน (Grammar in  classroom) ฟ้รุปไค้ว่า เนองจาก
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รู ้เร้อนไม่ฟ้ามารถเร้อนรู ้ภาษาเม้าหมาอในลักษณะเคยวกับการเร้อนรู ้ภาษาแม่ไค้ หากไม่ไค้อ ย ่า น 

ฟ้ภานแวดล้อมที่เอออำนวยจริงๆ การฟ้อนภาษาเนอการลี่อฟ้ารคอการฟ้อนให้ผ้เร้อนลี่อความหมาย 

โดยผ่านรูปแบบของภาษา การรอบรู ้เรองโครงฟ้ร้างไวยากรณจะข่วอให้จุดประฟ้งคานการลี ่อฟ้าร 

บรรลุเม้าหมาอ ดังนัน การฟ้อนไวอากรณานห้องเร้อนจงเป็นลี ่งที่ไม่อาจหลักเลี ่ยงไค้ เนื่องจาก 

รูปแบบของภาษา (Form) และการาข้ภาษา (Use) เป็นลี่งที่ต้องาข้ควบพู่กัน กงแม้ว่าจะเป็น

การฟ้อนที่เน้นการลี่อดวามหมา a เป็นสำดัฤเ แต่รู้ฟ้อนที่อังต้องให้ดวามรู้แก่รู้เร้อนด้วยข้อมูลทาง

ไวยากรณ (Grammatical In form ation) ดลอดเวลา ความรู้ค้านไวยากรณ จะข่วอให้

รู้เร้อนฟ้ามารทาข้ภาษาในระดับทักษะ ( S k i l l s -  LeveDT^อย่างถกต้อง ดังน้ัน จงกล่าวไค้ว่า 

ไวยากรณคอ ลี่งที่ข่วอให้การาข้ภาษา (Support System) เนื ่ฮลี ่อดวามหมายดำเนินไปอย่าง 

ลงคัว ภาอใต้ระบบกฎเกณทต่างๆของภาษา

แมร ลันอคเข้อโร และ คริฟ้โตเฟ่อร้ บรัมลัฑ ( Mary F inocchiaro and 

c h r is to fe r  Brumfit 1985: 122) ไค้เฟ้นอขันตอนานการฟ้อนไวอากรณไว้ดังต่อไปนํ้

1. ฟ้ร้างแรงจงใจในการเริอนโครงฟ้ร้างไวอากรณ โดยการฟ้ร้างฟ้กานการณที่เน้น 

การลี่อฟ้ารในข้ริตจริง (R ea l-L ife  Communication) ของรู ้เริอน เข่น ลี ่งที ่รู ้เร้อนเคยอ่าน 

หร้อเดอไค้อิน โดอกามว่า รู ้เร้อนจะพูดอย่างไรในภาษาแม่ เป็นค้น

2. กำหนดจุดประฟ้งดในการเร้อน (State the Aim of the Lesson)

3. ทบทวนความรู้เดิม (Review the Fam ilia r  Items) ลี่งลัมนันธกับเรองที่ 

ฟ้อนใหม่ เข่น ท้าฟ้อนเรองปิจจุบันกาล (Present simple Tense) รู้ฟ้อนอาจทบทวนฟ้านวน 

ที่เที่ยวกับเวลา เป็นค้น

4. พูดโครงฟ้ร้างประโยคใหม่นั้นๆ (B r ie f  utterance) โดอใข้ดำดันที่ที่นักเร้ยน

คุ้นเคอ

5. ให้รู้เร้อนพูดตาม (R epetit ion  the u tterance) โดยการพูดตามทุกดนก่อน 

แล้งจง'พูดตามเป็นรายบุคคล ( In d iv id u a l)

6. แต่งประโอดใหม่เพิ ่มเดิม (A d d it io n a l Sentences) โดอใข้โครงฟ้ร้างเดิม 

แล้วให้รู้เร้อนพูดตามอีก

7. เขยนประโอดที่พูดบนกระดาน ขดเฟ้นใต้โดรงฟ้ร้างที่ฟ้อน และโองลูกฟ้รไปอัง 

ข้อความฑลัมนันธกับโครงฟ้ร้าง
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8. ร1ให้เห็น'โครงฟ้ร้างที่ช้คเฟ้น'ใต้ พร้อมทั้งตั้งคำกามให้ผู้เรียนได้เรียนร้เที่ยวกับ 

เสีรง (Sounds) รูปแบบ (Fora) ตำแหน่ง (P os it ion ) หน้าท่ี (Function) และ 

ความหมาร (Meaning) ชองโครงฟ้ร้างที่กำลังฟ้อน น่ันคอ ผู้ฟ้อนกำลังให้ผู้เรียนฟ้รุปกฎการใช้ 

(Generalize) นันเอง

9. ให้ผู้เรียนบอกลัก«■ผะสำคัryชองโครงฟ้ร้าง (The Important Feature of 

the S tructure)

10. ให้ผู ้เรีauรกพุด (Oral P ractice ) ด้วรโครงฟ้ร้างที่ฟ้อนในหลารๆ ลักษผะ

11. ให้ผู ้เรีรนเปรียบเทียบโครงฟ้ร้างใหม่กับโครงฟ้ร้างที ่เครเรียนมาแล้ว

12. ช้วฮให้ผู้เรีรนใช้โครงฟ้ร้างที่เรียนในรูปการนั่อฟ้ารและการนั่ฮความหมายในช้วต 

ประจำวัน (Communicative Expression and Fam ilia r  Notions)

13. หากเป็นไปได้และทีเวลา พรารามให้ผู้เรีรนได้ทำแบบปีกหัค (Exercise) เทฮา 

กับเนอหาที่เรีรนมาทั้งหมคานบทเรีรนนั้น

ฟ้รผ วงฟ้เบํ้รลัจจ (2532: 6-15) ได้เฟ้นอหลักการเรียนการฟ้อนไวฮากรผ และ 

การลัดทำบกเรียนว่า ควรพิจารผาใน 3 ลักนผะ คอ

1. ฟ้อนอะไร เมอพุลสงไวรากรผ ผู้ฟ้อนมักน้กถงโครงฟ้ร้างและรูปแบบภาษาเป็น

อันดับแรก แต่การหรบรกโครงส์ร้างหรีอรูปแบบต่างๆ มาฟ้อนรังไม,เพรงพอ ผู้ฟ้อนควรคำน้งทง 

การให้ผู ้เรีรนเช้าใจความหมารชองโครงฟ้ร้างนั ้นๆ เมอน่าไปใช้ในส์ถาผการผต่างๆ และใน

บางครังผู ้ฟ้อนควรคำน้งสงปีญหาเรองการออกเสืยงชองโครงฟ้ร้างบางรูปแบบด้วย นอกจากนํ้

นั่งที่ควรคำนงสงกคอ

1.1 ควรเล้อกโครงฟ้ร้าง ความหมาร หน้าท่ี ที่จะด้องฟ้อนให้ตรงกับระดับ

ผู้เรีรน

1.2 ไม่ควรฟ้อนหลายโครงฟ้ร้าง หลารความหมาร หลาอหน้าที่ไปพร้อมๆ กัน 

ในบทเรียนบทหนั่ง เมอเล้อกโครงฟ้ร้าง ความหมาย หรีอหน้าที่ใดแล้ว ควรรดโครงฟ้ร้าง 

ความหมารหรีอหน้าที่นั้นไปให้จบบทเรียน ไม่ควรเปที่รนภายในบท

2. ฟ้อนอร่างไร เมอเล้อกได้โครงฟ้ร้าง ความหมาร และหน้าที่ที่จะฟ้อนแล้ว

ชันต่อไปคอการคำนงว่า จะฟ้อนนั่งเหล่านํ้อร่างไร วิสฟ้อนเป็นนั่งที่ล่าดัฤ!อย่างนั่ง ในการที่จะให้ 

ผู้เรียนเกิดการเรียนรู ้และเกิดทัฟ้นคติที่ดัใแการเรีรนการฟ้อนภาษา ในการฟ้อนไวรากรผ ควรจะ
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เป็นไปตามตามลำลับอ้นได้แก่ภารนำเฟ้นอ (Presentation) การรกแขบควบคุม(C ontro lled  

P ractice) และการสิกแบบอฟ้ระ (Free Practice)

สิงที่ผู้ฟ้อนควรลำนิงถงในรั้นตอนนํ้คอ

2.1 ควรเลอกกจกรรมที่น่าฟ้นใจ เหมาะกับวัฮและระลับผู ้เรือน เพอให้ผู้เรือน

เกดแรงจูง'ใจ

2.2 ผู้ฟ้อนต้องรู้บทบาทธองตนเองในแต่ละรั้นดอน และลดบทบาทอองตนเองลง 

เมอถงเวลาอันควร เพอให้เวลาผู ้เรือนได้สิกอร่างเต็มที ่

2.3 ผู ้ฟ้อนควรเอ้าใจจุดมุ ่งหมาอธองการสิกในแต่ละรั ้นอร่างอ้คเจน เพอจะได้ 

ทราบว่า เมึ่อไหร่ควรแก้ไปีอ้อสิดพลาด3องผู ้เรือน และจะแก้อร่างไร

3. ประเมนพลอร่างไร สำหรับการประเมินผลจากการฟ้อนไวฮากรเ«ลังกล่าว อาจ 

ประเมินไต้ 3 วิสี คอ

3.1 การทดฟ้อบ โดอแบ่งเป็นการฟ้อบร่ออฑ้าฮบท การฟ้อบกลางเทอม และ 

การฟ้อบปลาอเทอม

3.2 การสิงเกต โลอผู้ฟ้อนในปิท!ะที่ผู้เรือนทำกจกรรม

3.3 การฟ้อบกามผู้เรือน ให้ผู ้เรือนประเมินผลเอง

อร่างไรก็ตาม การประเมินผลในเสิงความฟ้ามารถเป็นสิงที ่ต้องาอ้เวลา ผู้ฟ้อนอาจจะ 

ต้องตดตามว่า พ้เรือนได้น่าความรู้ด้านไวอากรท!ที่เรือน ไปใอ้ประโอฟ้น่ในระลับต่อไปหรือไม่ 

เพองไร จงจะตัดสินได้ว่า การฟ้อนไวอากรรนลังกล่าว ประฟ้บผลสำเร็จหรือไม่

นอกจากนํ้ เดวิด ครอฟ้ส์ (David Cross 1991: 17-25) อังมิความเหนเกึ ่ฮวกับ 

การฟ้อนโครงฟ้ร้างไวอากรร«ว่า มิลักษร«ะคล้าอดลงกับการฟ้อนลำสืพฑ คอต้องฟ้อนรูปแบบ (Form) 

ความหมาอ (Meaning) และการโอ้ (Use) โดอมิลำลับอ้นในการฟ้อน ลังต่อไปนํ้

1. การฟ้อนรูปแบบและความหมาอ (Presentation of Form aJid Meaning) 

ฟ้มมุต้ว่าต้องการฟ้อน'โครงสํร้าง " I ’ ve been lea rn ing  English fo r  two yea rs ."

สิงหมาอความว่า เหตุการร«ในประโอคลังกล่าว ลำเนินมาฮร่างต่อเนี ่องเป็นเวลา 2 ปีแล้ว 

ผู้ฟ้อนฟ้ามารถเฟ้นอรูปแบบประโยคใหม่แก่ผู้เรือน ลังนิ

Two years ago, in  19___  , I began to  learn Eng lish . I t  is

now 19___ _ so I ’ ve been learn ing  English fo r  X years.
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หลังจากนันก็ให้ผู ้เรีรนออกเสืยงประโรคดังกล่าวหลายๆ ครั้ง เพี่อให้เกิดความคล่อง 

แคล่าและจำไค้ ประโรคกี ่นำมาฟ้อนควรจะเป็นประโรคกี ่เป็นความจรีง หรีอเป็นค้อความกี ่ผ้เรีรน 

ฟ้นใจ

2. การให้ดัวอร่างบนกระคาน (Blackboard Example) ผ้ฟ้อนเอรนโครงฟ้ร้าง 

ประโรคบนกระดาน อดเฟ้น'ใต้คำสำคัญกี่ค้องการฟ้อนดังนํ้

I ’ ve been lea rn ing English fo r  2 years.

ผู ้ฟ้อนควรจะเน้นเฉพาะคำหลักอองโครงฟ้ร้างประโยค (Bones of S trucurenffR  

อาจเรียกไค้อกอย่างหนิ ่งว่า โครงฟ้ร้างหลัก(Skeleton s tru c tu re )  หลังจากฟ้อนโครงฟ้ร้าง 

ดังกล่าวแล้ว ฟ้ามารกเว้ไฟองว่างให้ผู ้เรีรนเติม ตังน้ํ

I ’ ve

ร / he’ s

been

1 hour.

ing fo r

2 weeks.

3. การร ก ประโรค (G u id e d  P r a c t i c e )  ในอั้นนํ้เป็นการทบทวนโลยการร ก การ 

แทนกี่ประโรค ( S u b s t i t u t i o n  D r i l l )  ผู้ฟ้อนฮาจใค้อุปกรแ!ค้วรฟ้อน ( V i s u a l  A id s )  เค้น 

รูปภาพหรีอบัตรคำ โดรให้ผู้เรีรนพคประโยคจากโครงฟ้ร้างกี ่ไค้เรียนมาพร้อมกันโคฮดูรูปภาพหรีอ 

บัตรคำประกอบ หลังจากร ก จนคล่องแล้ว ให้ผู ้เรียนเอยนประโรคต่างๆ ลงในฟ้มุล วิธีน จะทำให้ 

ผู ้เรียนฟ้ามารกจำโครงฟ้ร้างประโยคและการใค้ไค้

อั้นตอนดังกล่าวนํ้ จะค้วฮให้ผู ้เรียนสำมารถจำโครงฟ้ร้างดั ้งเติม (O r ig in a l

S tructure) ปีองประโรคและฟ้ามารถนำไปใค้ได้เป็นอย่างด ผู้ฟ้อนควรฟ้ร้างบรรรากาฟ้การ 

ฟ้นทนากี่เป็นกันเอง เพี่อให้ผู้เรีรนไค้ใค้คำตัพทกี่รู้ในประโยคส์นทนาให้มากกี่ฟ้ค หากประโรค

ตัวอย่างในแบบเรียนเป็นเรองกี ่ไกลตัวผู ้เรียนจนเกินไป ผู้ฟ้อนควรเปลรนค้อความนันๆ ให้เป็น 

เรองราวกี ่'ใกล้ตัวผู้เรีรน จะทำให้บรรรากาฟ้การเรียนการฟ้อนมีธีวิตธีวายิ ่งอั ้น

ยิ่งกี ่ควรจะฟ้อนควบค่ไปกับการฟ้อนโครงฟ้ร้างและรูปแบบอองภาษาก็คอ การฟ้อนหน้ากี่ 

ปีองภาษา (Function) ในภาษาอังกฤษ หากมีการเติมบัจจัย (S u f f ix )  -  ing ลงท้าอคำ 

กรีราต่างๆ จะทำให้ทราบหน้ากี่ปีฮงภาษาหลารอย่าง เค้น การออร้อง (Requesting) การออ 

อนุฤทค (Asking Permission) การแนะนำ(รนggesting) และการลัก!(วน (Persuading)
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เป็นต้น ผู้ฟ้อนฟ้ามารถฟ้อนโครงฟ้ร้างประโรคจากหน้าท่ีต่างๆ ดังกล่าวไต้ เอ้น ต้องการฟ้อน 

หน้าท่ีชองภาษาเกรวกันการฟ้อบถามอ้อมล (Asking fo r  Inform ation) ผู้ฟ้อนฟ้ามารถฟ้อน 

โครงฟ้ร้างประโรคไต้ดังน

Excuse me 5 could, you t e l l  me where ....................?

Do you know where ..........................?

How do I get to  ....................?

หรอการฟ้อนหน้าที่ชองภาษาเที่ธวกับการแฟ้คงความไม่แน่ใจ (Saying you are 

not sure) ผู้ฟ้อนก็ฟ้ามารถฟ้อนโครงฟ้ร้างประโรคต่างๆ ไต้ดังน้ํ

I ’ m not re a lly  sure .......................

I can’ t  make up my mind whether .............................

I ’ m in  two minds about .......................

There’ s some doubt in  my mind about.......................

จะเห็นไต้ว่าในการเรัรนการฟ้อนโครงฟ้ร้างไวรากรณชองภาษา หากผู้เรีรนไต้เรัรนรู้ 

รปแบบประโรคที่ถกต้อง และไต้รับการแกการใอ้ภาษาในระดับการที่ฮฟ้าร ผู้เรัรนก็จะฟ้ามารถ 

น่ารูปแบบต่างๆชองภาษาที่เรัฮนไปใอ้ในฟ้ถาณการณจรังไต้ นิ่งนับว่าเป็นการบรรลุวัตถุประฟ้งคชอง 

การเรัรนการฟ้อนภาษา

จอหน เ!(รคราฟฑ (John H aycraft 1991: 31-35) เป็นอกผู้หนิ่งที่ไต้เฟ้นอวธฟ้อน 

โครงฟ้ร้างไวรากรณไว้ดังต่อไปนิ่

1. การให้รูปแบบประโรค (Model Sentence) เป็นการฟ้อนแ ก พดประโรค (Oral 

P ractice ) ที่แฟ้คงให้เห็นความแตกต่างระหว่างโครงส์ร้างที่ผู้เรัฮนรู้แล้วกับโครงฟ้ร้างใหม่ หาก 

โครงฟ้ร้างใหม่ท่ีฟ้อนมค'าดัฬทที่ผู้เรัรนรู้แล้ว ก็เปีรนดัวอร่างประโรคบนกระคานไต้เลอ เอ้น ถ้า 

ผู้เรัรแรู้ความหมาอและการใอ้ some แล้วผู้ฟ้อนก็ฟ้ามารถให้รูปแบบ การใอ้ any ในประโรค 

ปฎเฟ้สไต้ดังน้ํ

รูปแบบประโรค ะ "The bucher’ s got some lamb."

"He hasn’ t  got any bacon."

"The newsagent’ s got some newspapers."

"He hasn’ t  got any stamps."
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ในการให้รูปแซบประโฮค โกรงสิ'ร้างและกฎเกกm ต่างๆ จะต้องกุกต้องและสัตเจน

บางตรังอาจจะฟ้อน'ในรูปแบบการสินทนา (Dialogue Form) ร่งจะทำให้การเปลี่ฮนประโฮค 

เป็นไปออ่างเป็นธรรมสิาต้ เสัน

Aะ " I ’ d l ik e  some bacon , p lease ."

B: " I ’ m so rry . We haven’ t  got any bacon."

2. การให้บทสินทนา (D ialogue) บทสินทนาที่ใสัสิอนโครงสิร้างไวฮากรณ จะต้องเป็น 

การใสัที่เหมาะส์มกับส์ถาณการณ เสัน การสิฮนรูปแบบประโยค don’ t  + in f in i t i v e  verb 

อาจใสับทสินทนาต่อไปน้ํ

Aะ "Excuse me,where’ s P ic c a d illy  Circus?"

B: "Where? I don’ t  understand."

A: "P ic c a d illy  Circus !"

B: "O h-P iccad.illy  C ircus. I don’ t  know."

A: "You don’ t  Know !"

B: "No. I don’ t  l iv e  in  London. I ’ m from S co tland ."

ผู้เรียนอาจไต้เร้ฮนรู้ตัวออ่างบทสินทนาจากเทป เมี่อฟ้งจนเอ้าใจแล้ว ก็ให้ผู้เรีฮน 

รกนุตตาม และอาจแสิคงท่าทางประกอบ

3. การให้ส์ถานการณ (S itu a tio n ) ในการสิร้างสิถานการณาห้ผู้เรียนไต้ปีก 

โครงสิร้างประโยค จะต้องเป็นสิถานการก!เที่มีความหมายและสิมจรง (A ctua l S itu a tio n )

๗ น การฟ้อน'โครงสิร้าง to  be going to  ผู้สิอนอาจให้สิถานการณว่า หากผู้เรีฮนกำลัง 

จะเต้นทางไปต่างประเทสิ ผู้สิอนตังคำถามว่า "What are you going to  do beforehand?" 

ผู้เรียนป็กนุลประโยคต่อไปนํ้

I ’ m going to

pack books,c lo thes,a  to o th b ru sh ,e tc . 

say goodbuy to  your fa m ily .

take a bus to  the a irp o r t ,  e tc .
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การปีกในลักษพะน จะน่าไปสู่'การบอกเล่า ในลังที่ผู้เรียนแต่ละคนกำลังจะทำในล่วง 

เวลาท่ีแน่นอน

4. การกำธร (Demonstration) ในภารกํฮนคำบุพบท (P re p os itio n ) เล่น

on, in , under, a t, near การแกํดงลักษพะทำทางประกอบ จะทำให้ผู้เรียนเร้าใจ

รวามหมาอปีองคำมากปีน นอกจากน้ํ การใกํภาษาใบ้ (Mime) ก็เป็นการกระตุ้นให้ผู้เรียน 

อรากรู้(C u rio u s )!นลังที่กำลังคำเน่นอยู่ เล่น การกํอนโดรงกํร้างประโยค I ’ m + verb - in g  

( I ’ m ea ting  , d rin k in g  , s i t t in g  , e tc .)  โดรแกํรงท่าทางประกอบ เปนด้น

5. การบรรรารหรีอการเล่าเรื่อง (D escrip tions or N a rra tive  Texts)

ผู้กํอนกำมารถกํอนโครงกํร้างภาษา โดยการเล่าเรี่องร่งเป็นร้อเก็จจริงที่ผ ู้เรีอนรู้แล้วต้วอ

โครงกํร้างใหม่ เล่น การกํอนการเปรียบเทธบคำคุพต้พทซั้นกว่า (Comparatives of 

A d jectives) แก่ผุ้เรีรนกำวกํเปน โดยการบรรรารร้อเก็จจริงต่อไปนํ้

" The รนท shines B o r e  in  Spain than i t  does in  B r ita in .

I t  ra ins  l e s s  and i t  is  w a r m e r  . In B r ita in  , there  are « o r e  towns, 

and London, Birmingham, and Glasgow are b i g g e r  than Madrid or Barcelona. 

Spain produces m o r e  wine, r ic e , tomatoes than B r ita in ,  and B r ita in  

produces m o r e  c a rs ."  ec t.

ในการมรรรายหรีอการเล่าt รอง ไม่ควรเล่ายาวจนเกนไป เพราะจะทำให้ผู้เรีรน 

เกิดความลับกํนและไม่แน่,ใจว่าผู้กํอนต้องการกํอนอะไร

6. การากํตาราง (Diagrams) ริธีนํ้นับเป็นการกํอนโครงกํร้างที่มประโยกํนิ่อกริธ 

หน่ิง เล่น การกํอน Present P e rfec t Tense และต้องการเน้นให้ผู้เรียนทราบถงระยะเวลา 

ที่ดำเน้นมาดั้งแต่อดตจนกระทั่งถงบัจจุบัน อาจเกํนอด้วอรูปแบบต่อไปนํ้

I ’ ve liv e d  in  London since Christmas.

Christmas A ---------------------------------------Now.

หรีอต้องการกํอนความแตกต่างระหว่างการากํ since และ fo r  อาจใกํรูปแบบต่อไปนํ้
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I ’ ve sat here fo r  h a lf an hour.

I ’ ve sat here since eleven o’ c lock.

1 1 .0 0 ---------------------------------------  11.30
V

since

นอกจากน การใสัเสันหรอตารางอังมประโฮสันในการส์อนตำแหน่งต่างๆ ชองตำบุพบฑ 

(P repposition) อกต้วฮ เสัน

°" ท  Inu Under

7. การวาคภาพ (Drawing) ในกรผีทึ่ต้องการใสัผ้เรีฮนเห็นช้อแตกต่างชองการใสั

ภาษา อาจแสํตงให้เห็นโตอการวาดภาพ เสัน การสัอนการใสั กรฮา to  say กับ to  t e l l  

อาจแสัตงต้าอรปภาพต่อไปน

หรอความแตกต่างระหว่าง กรอา to  do กับ to  make ห็อาจแสัดงตัวอรปภาพ
. 1 1»ตอไปน

MAKE
DO—&—  HOMEWORK
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เที่ยวกับการส่อนไวรากรณในห้องเรีฮน (Grammar in  classroom) น้ัน หลุฮส่ 

รเล็ก รๆานเคอรื่ (Louis Alexander 1992: 46-52) ไต้แส์คงกวามคดเห็น 3 ประการ 

ในการส่อน คอ

1. การส่อนไวรากรณเนอการที่อส่าราม่าใ(การส่อนที่มีจุคจบในคัวเอง (Not fo r  

I ts  Own Sake) การส่อนไวรากรณอย่างมีจุคจบในคัวเอง เป็น'วสีส่อนแบบ'ไวรากรณและแปล 

(Grammar T rans la tion  Method) คือการส่อนแต่เพรงโครงส่ร้างแกะบลักภาษาโครมไต้เน้น 

ทักษะในการนำภาษาไปใช้(Perform ing s k i l l )  ทำให้ผู้เรียนรู้ภาษา(Know) มากกว่ารู้ทักษะ 

ทางภาษา ( S k i l l )  ลังจะไม่บังเกิดผล( S te r i le ) และบรรลุจุดประส่งคืในการที่อส่ารเท่าที่ควร

2. ควรใช้ริสส่อนที่เรีรบง่าย (Simple Methodology) และเป็นหน้าท่ีปีองผู้ส่อนท่ี

จะทำพนคว่า ควรส่อนไวยากรณอย่างไรและในปริมาณเท่าใดในแต่ละบทเรีฮน วธิส่อแท่ีคืท่ีส์ดคือ 

การอสบาอ (Explanation) ลังลันอย่กับความเหมาะส่มและโอกาส่!In c id e n ta l) ว่า ควรจะ 

อธิบายในลักษณะใดจงจะทำให้ผู้เรียนเร้าใจที่ส่ด หากบทเรียนเน้นการส่นทนา(Conversation) 

การอธิบายไวอากรณ ก็ควรจะเป็นไปอย่าง!นๆ เพราะถ้าเน้นความถกต้องทางไวยากรณมาก

เกินไปอาจจะทำให้ผู้เรียนปีาคความเที่อมั่นในการส่นทนา แต่ถ้าเป็นช้วงจองการปีก ( D r i l ls )  

ก็ควรจะเน้นความถกต้องและรายละเอยตเที่ยวกับโครงส่ร้างและรูปแบบไวรากรณมากปีน

3. ผู้ส่อนควรจะมีความแม่นรำในเร่ืองกฎเกณท่ีไวยากรณ และควรให้ร้อมลท่ีถูกต้อง

(Accurate In fo rm ationa lก่ผู้เรียน อ้อจำกัดเรื่องเวลาในแต่ละบทเรียน อาจทำให้ผู้ส่อน

เร่งรีบในการให้ความรู้ต้านไวยากรณมากเกนไป จนทำให้อธิบายผค (Wrong Explanation) 

การให้อ้อมูลไวยากรณท่ีไม่ถูกต้อง (Inaccuracy Inform ation) จะทำให้ผู้เรียนลับส่น

ไม,เร้าใจ และมีทัส่นคกิท่ีไม่คืต ่อ การเรียนไวรากรณมากลัน ดังน้ัน ผู้ส่อนควรจะตอบคำถามและ 

ให้ความรู้ต้านไวรากรณแก่ผู้เรีรนต้วรความถูกต้องและม่ันใจ ลังความถูกต้องและม่ันาจน้ จะเกด 

ปีนไต้ก็ต่อเมอมความแม่นรำและรู้จริงในเรองน้ันๆ

ส ่ร ุปไต ้ว ่า ก าร เร ีย น ก ารส ่อ น ไว ราก รณ  น อก จาก จะส ่อ น เร ื ่อ งร ูป แ บ บ แ ล ะก ฎ เก ณ ท อ อง  

ภาษาแล ้ว  ผ ู ้ส ่อนควรจะคำน ้งก ิงการส ่อนไวยากรณ ในล ักษณ ะท ี ่จ ะ เออประโรส ่น ้ให ้ผ ู ้เร ียนนำภาษาท ี ่ 

เร ีย น ใน ห ้อง เร ียน ไปใช ้ประโฮส ่น ใน การตดต ่อท ี ่อส ่ารใน ช ้ร ิตจร ิงน อกห ้อง เร ียน ต ้วร  แ ล ะค ว ร จ ะส ่อ น  

ต ้วรร ูปแบบที ่ไม ่ล ับช ้อน นอกจากน ํ ้แล ้ว ผ ู ้ส ่อ น จำ เป ็น ท ี ่จ ะต ้อ งม ีค วาม เร ้าใจใน เน อ ห าท ี ่ส ่อน อ ย ่า ง  

ถ ่องแท้ จงจะส ่ามารถทำให ้ผ ู ้เร ียนไต ้ร ับอ ้อม ูลท ี ่ถ ูกต ้อง  แ ล ะไต ้ร ับ ป ร ะโย ส ่น ้อ ย ่า งแ ท ้จ ร ิงใน

ก าร เร ีย น ก ารส ่อ น
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การท«สํaบ«วามสำมารถต้านภาษาสำสํ«ร์

การฑ&สํอบมบทบาทสำ« ฦเ,ในการเรีรนการสํอน เพราะให้ประโอชนิ่หลาทต้าน ๗ น

ต้านการเรัอนการส์อน ต้านการวักผล ต้านทัสํน«ต ต้านการวิน้จฉัอช้ฮบกพร่องชองผ้เรัอน และ 

ต้านการประเมินหลักสํตร เป็นต้น (กาโ!!จนา ปราบพาล 2532: 1-2) แบบฑดสํอบท่ีดาราช้าน 

การท«สํอบดวามสำมารถในการที่อสำร ทัง«วามสำมารถทางภาษา (Competence) และ«วาม 

สำมารถในการแสํดงออกทางภาษา (Performance) มิ 2 ชน้««อ แบบทดส์อบจุ«ฮ่อทชองภาษา 

(D isc re te -P o in t T e s t)และแบบท«สํอบรวมสํรุป (Global Test) แบบท«สํอบทัง 2 ชน้«น้ั 

มักใช้เพอจุ«มุ่งหมาอท่ีแตกต่างกัน แต่พอส์รุปไต้ว่า นบบท«สํอบจุตฮ่อทชองภาษาน้ัน มุ่งเน้นการ 

ทดสํอบระดับจุลภาษา (Micro-Language) และหลักภาษา (Language Usage) ใ?งเน้นเรอง 

«วามเที่ทงชองแบบท«สํอบและการประเมินผลแบบองกลุ่ม ในชผะที่นบบท«สํอบรวมสํรุปมุ่งเน้นการ 

ทดส์อบระดับมหภาษา (Macro-Language) และการใช้ภาษา (Language Use) ใ?งเน้นเรอง 

«วามตรงชองแบบฑตสํอบ และการประเมินผลแบบองเกผที่ การวัต«วามสำมารถในการที่อสำร

«วราช'แบบทดสํอบท้ัง 2 ชนต (สํพั«น สํกมลลันต่ 2529:21)

หากจะเปรีทบเกทบ«วามเหมาะสํมระหว่างแบบทดสํอบจุ«ฮ่ออชองภาษาและแบบฑตสํอบ 

รวมสํรุปว่า แบบทตสํอบชน้ดใด เหมาะล่าหรับใช้ในการฑดสํอบ«วามสำมารถต้านภาษาสำสํตร

อาจกล่าวไต้ว่า แบบก«สํอบจุดฮ่อทชองภาษา «อแบบทดสํอบที่เหมาะล่าหรับการท«สํอบดวาม

สำมารถดังกล่าว เนองจากแบบท«สํอบชน้«น้ํ สำมารถวัดอง«ประกอบชองภาษาอันได้แก่ เสือง 

ดำอัพท่ี และไวฮากรผ ไต้«รบทุกอง«ประกอบ

ล่าหรับการทดสํอบดวามสำมารถต้านภาษาสำสํตรนั้น สำมารถทดสํอบไต้หลาทวิธ ดัง 

ราทละเออ«ที่ผุ้เที่ราชาฤเต้านการฑดสํอบทางภาษา (Language Testing) เส์นอแนะไว้ดังนั้

การท«สํBบ«วามสำมารถต้านเส ือง
«วามสำมารถต้านเสือง ถอว่าเป็นอง«ประกอบหนิ่งชอง«วามสำมารถในการชง ใ?ง

เดวิด พ แฮ'รสํ (David P. H arris  1968: 32-35) ไต้แบ่งการทดสํอบ«วามสำมารถานการ 

ชงภาษาออกเป็น 2 ระดับ«อ การทดสํอบ«วามสำมารถานการจำแนกเสือง และการฑดสํอบ

«วามสำมารถในการเช้าาจช้อดวามท่ีไต้อน ล่าหรับการท«สํอบดวามสำมารถานการจำแนกเสือง 

น้ัน เดวิสํ พ แฮรัสํ แบ่งออกเป็น
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1. การทดสํอบความสำมารถานการจำแนกเสืองในคำโดดๆ (Word Set in

Is o la t io n )  โดอสำมารถจำแนกเสืองที่ได้สินได้ว่า เหมอนหรอด่างกันอย่างไร หรอคำใด

ออกเสืองด่างไปจากคำที่ได้สิน โดอทั่วไปพักใอ้ค่เทอบเสือง (Minimal P a irs )

ตัวอร่างเร่น Tape: c ir c le  ร fo r  same or D fo r  d if fe re n t .

1. cot -  caught answer 1. ร (d)

2. sh ip  -  sheep answer 2. ร (5)

3. law - law answer 3. (ร} D

2. การทดสํอบความสำมารถในการจำแนกเสืองฐองคำที่อร่านอ้อความ (Word in  

Context) เร่น สำมารถจำแนกเสืองาด้ว่า คำที่ได้สินในประโอคหรออ้อควาพนัน ตรงกับรปใด 

หรอประโยคใด

ตัวอร่างเร่น Tape: I t  was a very la rge  sh ip .

เจ บ สืตัแ ( J .B.Heaton 1975: 58) ได้แบ่งการกดสํอบความสำมารถในการ 

จำแนกเสือง การลงเสืองหนักในคำ และทำนองเสืองสํงตั้าานประโฮคออกเที่น

1. การทดสํอบความสำมารถในการจำแนกเสือง มจุดประสํงคเพอ า ห้ผุ้น้เงจำแนกเสือง 

ท่ีได้สินว่า ด่างกันหรอเหมอนกัน ทั้งในระดับคำและในระตับประโอค ร่งมีลักษทเะตังน้ํ

1.1 ให้บอกได้ว่าคำหรออ้อความที่ได้สินนั้นเหมอนหรอด่างกัน

1.2 ให้เสือกคำหรออ้อความที่เหมอนกับคำหรออ้อความที่ได้สิน

1.3 ให้จับด่คำหรออ้อความท่ีได้สินกับรปภาพท่ีกัาหนคให้

1.4 ให้เสือกอ้อความจากตัวเสือกที่มืความหมาอตรงกับอ้อความที่ได้สิน
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2. การทคสํอบการลงเสิรงหนักในรำและทำนองเสืองสํงตั๋าในประโยค มีลักษแเะคังแ

2.1 ให้เสือกรำที่ลงเสืรงหนักที่สํคานประโรค

2.2 ให้เสือกทำนองเสืรงสํงตั้า3องรำที่ไค้รน

2.3 ให้เสือกข้อความที่อธบายข้อความที่ไค้รนเมอทคส์อบความเข้าใจข้อความ

ท่ีไค้รน

รืเบคกา เอ็ม วาเล็ต (Rebecca M. V a le tte  1977: 75-56) ไค้เส์นอแนะ 

การกคสํอบเที่รวกับระบบเสือง (The Sound System) ไว้คังนํ้

1. สำมารถจำแนกเสืรงในภาษาเก้าหมารไค้ ( Id e n t ify in g  the Target 

Language) ฝนการอัคเทปธ้อความ!นๆ าห้ผู้ลังจำแนกว่า เสืองาคเป็นภาษาเก้าหมารที่ตน 

กำลังเรีรนอรู่

2. สำมารถจำแนกเสืรง3องรำโดคๆ (D isc rim in a tio n  o f Sound in  

Is o la t io n )ไค้ ฝนการแยกหน่วรเสืรงรองภาษาเก้าหมาร แกะสำมารถจำแนก3อแตกต่าง 

ระหว่างหน่ารเสืรงภาษาแม่และภาษาเก้าหมายไค้

3. สำมารถจำแนกเสืองตามความหมาร3องรำสืพท่ี (D isc rim in a tio n  of Sound: 

Lex ica l Mea-ningHw สำมารถทคสํอบไค้โคย กำหนตรำกัพท่ีและรูปภาพให้ แล้วให้มอกว่า

รำกัพที่ที่ไค้รนตรงกับรูปภาพใคในกระคาษรำตอบ

4. สำมารถจำแนกเสืองตามความหมารรองโครงส์ร้างภาษา (D isc rim in a tio n  of 

Sound: s tru c tu ra l M eaning)^ เฝน ให้ลังประโรคแล้วบอกว่า ประโยคที่ไค้รนพคถงคนๆ 

เคราหรอหลารคน น่ันคอให้บอกว่า เป็นประโยคในรูปเอกพจนั่หร้อรูปพหูพจนั่นั่นเอง

5. การลังทำนองเสียงสํงตั้าในประโรค (In to n a tio n ) ฝ น  การบอกความ 

หมาอ3องทำนองเสืรง โคยให้ลังประโรคและให้อ่านรำตอบที่ให้แล้ว และให้เสือกประโยคที่ไค้รน 

และตีความว่า ผุ้หูคแส์คงความร้สิกอะไรและหมารความว่าออ่างไรในทำนองเสืองนั้น

6. การฑลสํอบการลงเสืฮงหนัก (S tress and Accent Tests) เอ่นให้ลังประ- 

โยคหนั่งประโรค แล้วเลอกว่า ข้อความใคแสํคงการลงเสีรงหนักถูกต้องตามที่ไค้รน

ร า 'โรลค เอสํ แมคเชน (Harold ร. Madsen 1983: 62) ไค้จำแนกการทคสํอบ 

การลังภาษาอังกฤษออกเป็น 2 ชนิคคอ การทคสํอบการลังที่แก้จร้ง (Pure L is te n in g  Tests) 

และการทคสํอบความเข้าใจในการลัง (L is te n in g  Comprehension Tests) กำหรับการ

ทดสํอบการลังเสืยงและการจำแนกเสือง ถอว่าเป็นการทคส์อบชน่คแรกคอ การทคสํอบการลังที่ 

แก้จร้ง นั่งสำมารถทคสํอมไค้ดังนั้
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1. การทคสํอบการจำแนกเสืฮงโครใ?คํเทัรบเสืรง ทังที่เป็นคำและเป็นประโรค

2. การฑลส์อบการจำแนกเคํรง (Hearing Id e n t i f ic a t io n )  โครวัคควาบ 

สำมารถในการฟ้งการลงเล้รงหนัก ร่งสำมารถวัคทังการลงเล้รงหนักในคำ (Word Stress) 

และภารลงเสืรงหนักในประโรค (Sentence Stress) เคํน นังคำแล้วเล้อกพรางค้ที่ออก 

เล้รงหนักท่ีสํค หรัอนังประโรคแล้วเล้อกคำที่ออกเล้ฮงเน้นหนักที่สํด เป็นค้น

คำหรับภารทคสํอบการเทรบค่เล้รง (Minimal P a irs ) โครใ?รูปภาพนัน แอนน้

เบเกอร และ สำรอน โกลค้สํไตน้ (Anne Baker and Sharon G oldstien 1990: 7-13) 

ไค้เสํนอรูปแบบการทดสํอบค้งกล่าวค้วรรูปภาพที่น่าสํนใาคังต่อไปน

1. เล ้รง heel / h i l l

2. เสือง seat / s i t



4. เสืรง pen เ  pain
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5. เสืฮง wet / w ait

6. เสืฮง p n ll / pool

te s t / ta s te7. เสิฮง



8. เสีอง pepper / paper

การทดฟ้อบการเทียบคู่เล้ยงในลักษผะการใอ้รูปภาพดังกล่าว ฟ้ามารถทดฟ้อบได้ท้ังใน 

รูปตำโดดๆ หร้อในรูปประโรค เพอให้ผ้ฟ้งฟ้ามารถใอ้ปวิบทในการเคาความหมาร

การท«ฟ้อบดวามฟ้ามารถด้านดำดัพฑ

เจ ม ดีคัน (J.B.Heaton 1975: 42-48) ได้แบ่งรูปแบบการฟ้ร้างแบบฟ้อบตำดัพฑ 

แบบเล้อกตอบออกเป็น 2 กลุ่มใหญ่  ๆ คอ

กลุ่มท่ี 1 เล้อกคัวอักษรหน้าตำที่มีความหมายใกล้เดีรงกับตำทีป่ิดเฟ้นใต้ อังจำแนก

ได้เป็น

อันิดท่ี 1 เป็นตำถามที่เกี่ธวกับการระลักได้ อ้อตำทาม (Stem) เป็นรูปภาพ

ให้ผุ้ฟ้อบเล้อกตอนคำที่เหมาะฟ้มท่ีฟ้ดจากตัาเล้อกท่ีตำหนดให้ ตำถามประเภทนํ้เหมาะตำหรับพุ้เร้รน 

ในระดับต้นๆ

ฬนดฑ 2 เป็นตำถามที่ประกอบต้วรตำจำกัดความ โดยให้พุ้ฟ้อบเล้อกคัวเล้อกที่ 

ถุกต้องตามตำจำกัดความที่ให้

อัแดท่ี 3 ตัวตำถามประกอบต้วรดำถามที่มีความหมายตามพจนานุกรม(Lex ica l 

Meaning) โครให้ผุ้ฟ้อบเล้อกตำที่มีความหมายคล้ารคลัง หรอคำจำกัดความท่ีดีท่ีฟ้ด

ฟ้นิดท่ี 4 ตัวตำถามประกอบต้วธประโรค 1 ประโรค ตำที่จะนำมาทดฟ้อบ

ปรากฎอยู่ในปรบท การทคฟ้อบ!(นิดท่ี 4 น้ํ มีประโยฟ้น้กว่า 3 ฟ้นิดแรก

กลุ่มท่ี 2 เล้อกคัวอักษรปิองดำที่ถุกที่ฟ้ดเติมลงในประโยคให้ได้ใจความฟ้มบุรพ การ 

ทคฟ้อบในกลุ่มท่ี 2 น้ํ ฟ้ร้างรากกว่าการฟ้ร้างแบบฟ้อบในกลุ่มที่ 1 กัฤ!หาหลักก็คอ เนอหาวิ!(าอาจ 

มีน้อยเนินไปจนไม1เพรงพอที่จะฟ้ร้างฟ้ถานการผที่มีความหมาย านปิผะเดียวกัน หากเนํ้อหามีนาก 

เนินไป กจะทำให้ผ้เรรนได้แนวทางในการตอบที่อัดเจนจนเนินไป
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สำหรับ 0าโรลด เอฟ้ แมดเชน (Harold ร. Madsen 1983: 12-33) ก็ไต้ 

แบ่งรูปแบบการฑดฟ้อบสำตัพทออกเป็น 4 ฟ้นดเต้นกัน ต้อ

ฟ้นิดท่ี 1 แบบจำกักสำตอบ เหมาะสำหรับผู้เริ1}นรัยน โตยให้ตอบเพรงว่า ใต้

หรัอ ไม่ใต้

ฟ้นดท่ี 2 แบบเติมสำให้ส์มบุรผ นิ่งตัวสำถามจะมีสำที่ชาดหาฮไป แล้วให้ผ้เรัอนเลอก 

สำตอบจากตัวเลอกท่ีกำหนดให้ จำนวน 4 ตัวIลอก

ฟ้นดท่ี 3 แบบถ่ายโรงปีอดวาม ในตัวสำถามจะเป็นประโรด และชืดเฟ้นใต้ดำๆ หน่ิง 

แล้วให้ผู้เรัรนเลอกสำที่มีดวามหมาอใกล้Iต้องกับสำที่ชืดเฟ้นใต้มากที่ปุด จากตัวเลอกที่กำหนดให้ 

จำนวน 4 ตัวIลอก

ฟ้นดท่ี 4 แบบเติมสำง่ารๆ ให้ฟ้มบุรผ โดยให้ผุ้เรัรนเชือนล่วนชองสำที่ชาดหารไป

นอกจากน้ํ แมรั ปีนอดเต้อโร และ ต้ดนอ ฟ้าโก (Mary F inocch ia ro  and 

Sydney Sako 1983: 69-70) ยังไต้กล่าวถงรูปแบบการทดฟ้อบดวามรู้ต้านสำล้พทว่า ฟ้ามารถ 

ทดฟ้อบไต้ในรูปแบบต่างๆ ต่อไปน่ิ

1. บอกว่าประโอดท่ีให้พาน้ันถกหรัอมีด

2. เลอกสำล้พทที่เหมาะฟ้มเติมลงในประโอดให้ฟ้มบรผ

3. เลอกสำล้พทท่ีไม่ล้มพันธกับกลุ่มสำท่ีกำหนดให้

4. เลอกภาพท่ีเหมาะสํมให้ฟ้อดดล้องกับสำล้พทท่ีกำหนดให้

5. บอกนิ่อนิ่งชองท่ีพบในห้องเรัอน

6. หาสำล้พทที่มีดวามหมาอเหมีอนกันหรัอความหมารตรงกันชามกัน

7. เติมสำริภัติ (P re fix )  หรัอ ปิจจัอ (S u ff ix )

8. เปนิ่รนสำกริยาให้เป็นสำนาม สำนามให้เป็นสำดุ(นล้พท หรัอสำดุทเตัพ'ทให้เป็นสำกริอา

9. เลอกสำล้พทท่ีมีดวามหมายเหมีอนกับสำล้พทท่ีชดเฟ้น'ใต้

10. ถอดดวามจากประโอดโดอใต้สำกัพ'ทที่มีโดรงฟ้ร้างต่างกันแต่ให้มีดวามหมาฮเหมีอนกัน

11. เชือนประโอดหลาอๆ ประโอดโดยใต้ดำๆ เต้อวกัน แต่ให้ดวามหมายต่างกัน

12. ใต้แบบฟ้อบโดลฟ้

13. เชือนดามสำบอก
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ฮาโรลด เอช น»ดเชน (Harold ร. Madsen 1983: 19-27) ไต้ให้อ้อ

เชนอแนะในการเลียนตัวลวงในการทดชอบคำตัพฑแบบเลีอกคำตอบ ชรุปไต้ตังน้ํ

1. ตัวลวงควรจะอยู่ในรูปแบบปีองคำชนดเคียวกับคำตอบที่ถูกต้อง และเ fia วอ้องกับ 

ช่งท่ีจะทดชอบ ไม่ใส่ตัวลวงที่มดวามพมา8เหพอนกัน

2. อย่าแชดงคำตอบถูกพ่านตัวแนะทางไวอากร»

3. ตัวลวงตวรจะม่ตวามยาวพอๆ กัน และถ้าตัวลวงเป็นวลี พยายามไม่ให้คำตอบที่ 

ถกต้องนันอาวท่ีชุด

4. หลกเลียงคำถามหลอกล่อโดยการใอ้คำชะกดที่ใกล้เคียงกัน หริอคำที่มีเลียงตรงอ้าม 

และหลีกเลี่ยงการจับยู่คำที่มีดวามหมายตรงอ้ามกับคำตอมถูก และไม่มีคำตอบถูกมากกว่า 1 คำตอบ

การท ด ชอบด วามชามารถต้านไวยากร»

แมริ ลีนอคเลียโร และ ตริช'โตเฟอร บรมลีฑ (Mary F inocc ia ro  and 

C h ris to fe r B rum fit 1985: 195-196) ไต้เชนอรูปแบบการทดชอบความชามารถต้าน

ไวยากร» ชาหรับผู้เริยนภา!ทอังกฤษเป็นภาm ต่างประเฑช ดังน

1. เลีอกคำที่แชดงรูปแบบไวยากร»ที่ถูกต้อง โดยการลีลเชน'ใต้ เช่น

Those boy/ boys are very well-behaved.

หริอ They/ he always walks to  school.

2. เปลี่ยนประโยดที่กำหนดให้เป็นประโยดชนดอน เช่น เปลี่ยนประโฮดบอกเล่า 

เป็นประโอดคำถาม หริอเปลี่ยนประโยคปฏเชธเป็นประโยคบอกเล่า เป็นต้น

3. ใช้กริยาท่ีกำหนดให้ด้วยรูปแบบท่ีถูกต้อง เช่น กำหนดกริยา have lunch 

ให้เต้มในประโยคต่อไปนํ้

I t ’ ร noon. I ’ m ........... now. Yesterday I ...........  at

noon, too . I u su a lly  ........... a t noon every day.

4. เปลี่ยนประโยคคำถามชนดอ้อม ( In d ire c t Question) ให้เป็นประโยคคำ 

ถามชพคตรง (D ire c t Question) โดยผู้ชอนกำหนดรูปแบบประโยคให้ เช่น

Ask X how o ld  he is .

หริอ Ask someone whether he knows Mr. X .

5. เต้มคำลงในช่องว่าง เช่น
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I ........... s leepy. ( ’ ve , ’ ffl , have )

หรอ I ’ d. be good i f  I ........... money, (have , get , had )

6. ตอบค่าถาม!(นิคต่างๆให้ถูกต้อง ๗ น การตอบค่าถามว่า ใ!? หรอ ไม่ใ!? (Yes 

or No Answer) การตอบค่าถามค้าอประโรค!(นิคสินและ!(นิคราว การตอบค่าถามในสิกษทระก่ี 

แร(คงว่าเห็นต้วยหริอไม่เห็นต้วร หรอน((คงความร้สิกต่างๆ เป็นต้น

7. เส์อมประ'โรค โครผุ้ร(อนกำหนคประโรคให้ 2 ประโรค แล้วให้ผู้เริรนเกี่อมทั้ง 

2 ประโรคเร้าต้วฮกันให้ถูกต้องและไต้ใจความเคม เร้น

She is  a doc to r, she is  considered very good.

หรอ That man is  my uncle. He’ s ta lk in g  to  Mayer.

6. จับค่ค่าถามและค่าตอบกี่((อคคล้องกัน เร้น

a. b.

1. Thank you. A. B e tte r.

2. How o ld  is  he? B. He’ s tw enty.

3. When are you leaving? c. Of course.

4. How are you fe e lin g ? D. You’ re  welcome.

5. May I go out? E. Tomorrow.

ล่าหรับ พอล เอ็ม เร ัร คคคนสิ (Paul M. Rea D ickins 1991: 119-123) 

มีความเห็นว่า การทคร(อบความฟ้ามารถต้านไวรากรณ ล่ามารถทค!(อบไต้ 2 ลักษ-ณะ คอ

1. การทคล่อบไวรากร»ในรูปแบบโครงล่ร้าง (S tru c tu re ) และ ความหมาร 

(Semantics) ไต้แก่การทคร(อบกฎเก»,ทและ,โครงล่ร้างต่างๆ!!องภา!ท (S yn ta c tic  Terms) 

การแก้ไปีร้อความกี่ใ!(รูปแบบไวรากร»ไม่ถูกต้อง (Grammatically In c o rre c t)  การเอรน 

ประโรคคัวรรปแบบใหม่ (Rewrite) แต่คงความหมาอเคมไว้ เป็นต้น“ " 1  V " " " . T v "  ‘ 7 .  , ร2. การฑคล่อบไวรากร»ในรูปแบบการล่อล่าร(Communicative Grammar) เปน

การฑคล่อบไวรากร»กี่เน้นปริบท (Context) และหน้ากี่ต่างๆ ปีองภาษา (Function) ใน

9(ถานการ»กี่คล้ารล่ถานการ»จริง (R e a lis t ic  s itu a t io n )

นอกจากน้ํ คาเรล่ โ!(สิวล่ถูล (2533: 36-46) รังไต้กล่าวถงแบบทดล่อมกี่ล่ามารถ 

นำมาใร้ในการฑคล่อบความล่ามารถต้านไวอากร» กี่ราบรวมจากวธการกี่พ้เ!เอว!(าฤเต้านการ

ทดล่อบภาษาหลารท่านเล่นอแนะไว้ ล่รูปไต้คังนํ้



63
1. การเติมรำ (Completion Item) แบบสํอบใรนิดน้ั เหมาะสำหรับใช้ฑดสํอบ

ความสำมารกต้านไวยากรพและโครงสํร้าง เนิ่องจากเป็นแบบทดสํอบที่วัดความสำมารถในการใช้ 

ภาษาของผู้เร้รนมากกว่าความจำ แต่แบบฑดส์อบ!(นิดนั้ต้องใช้เวลาในการสํร้างมาก เพอให้มี

รำตอบที่ถูกต้องเพียงรำตอบเครา ทั้งอังต้องเป็นรำตอบที่ผู้สํร้างแบบทดสํอบต้องการวัดผู้เร้รนด้วย 

หากผ้สํร้างแบบกคสํคบรทคดวามรอบคอบในการสํร้าง อาจทำให้แบบทดสํอบดังกล่าวสำมารถมี

คาตอบทํถูกมากกว่า 1 คาตอบ

2. การแปล (T ra n s la tio n ) สำมารถนำมาทดส์อบความสำมารถต้านไวรากรพ 

และผลล้มฤทธิทางการเร้รนไต้รร่างมีประสิทธิภาพ จุดมุ่งหมาอของแบบทดสํอบ!(นิดน้ัคอ การดง 

ภา!ทออกมาจากตัวผ้เร้รน โดรให้ผู้เร้รนแสํดงความรู้ความสำมารถต้านไวรากรณและรำตัพทที่ไต้ 

เรัรนมาแล้ว แบบทดสํอบ!(นิดนั้สํร้างง่าฮ แต่มีธ้อจำกัดคอ ไม่สำมารถนำมาทคส์อบความสำมารถ 

ต้านการนดและการ13รนํไต้ การตรวจให้คะแนนก็เป็นกิญพาอย่างหนิ่งa องแบบทคสํอบ!(นิดนิเพราะ 

การตรวจให้คะแนนจะเนอร่กับวจารพญาพของผู้ตรวจ ( S ub jective  Scoring) การแปลจะมี 

ประโร!(นิ่มากน้อรเพีรงไร เนอร่กับเนอเรองที่จะนำมาแปล เนํ้อเรองที่ไม,ไต้รับการเลอกสํรรมา 

อย่างด คอประกอบด้วยรำดัพทและโครงสํร้างที่รากเกินไป จะทำให้ผู้เร้รนเกิดความท้อแท้ น่ิง 

ผู้สํอนอาจเกิดความรู้สิกผดหวังในตัวผู้เร้อนไต้

3. การเธิรนเร้ยงความ (Essay W ritin g ) เป็นแบบทดสํอบที่เกิดโอกาส์ ให้ผู้

เร้รนใช้ความสำมารถต้าน'ไวยากรพและความติครเริ่มสํร้างสํรรด นอกจากน้ัแบบทดสํอบ!(นิดน้ํอัง 

ให้โอกาสํผู้เร้รนเขรนคำตอบและแสํดงความติดเห็นของตัวเอง แต่เป็นแบบทดสํอบที่ตรวจและให้ 

คะแนนลำบากฬอสํมควร การเขรนเร้รงความ เป็นการเร้ฮบเร้รงประโยคมากกว่า 1 ประโรค 

ฉะนั้นจงไม่ใ!(แบบทดสํอบที่จะวัดองคประกอบร่อรของภาษาไต้ นต่ผู้สํอนจะไต้ทราบถงการพั«นา

ความสำมารถต้านไวอากรพแห่งความคาดหวัง (Expectancy Grammar) ของผู้เร้รน'ไต้ แต่ 

กิญหาที่สำคัญประการหนิ่งของการเข้รนเร้รงความคอ การที่จะดงภาษา ( E l ic i t in g )  ตามท่ี 

ต้องการออกมาจากตัวผู้เร้รนเป็นสิงที่อับช้อน รวมทังผู้เร้รนสำมารถหล้กเลี่ยงการใช้เนั้อหาทาง 

ภาษาท่ีเป็นกิ!!เหาสำหรับตนไต้

4. การเขรนตามรำบอก (Dictation) การเข้รนตามรำบอกสำมารถใช้วัคองค- 

ประกอบของความสำมารถในการใช้ภาษา เช้น โครงสํร้างไวรากรณ ความรู้ต้านการอ่านและ 

การพีงไต้ ขอดและข้อเสิฮของการทคสํอบ!(นิดเอรนตามรำบอกคอ สำมารถตรวจให้คะแนนง่าย 

ท้ังรังมีความเน่ิอม่ัน แต่ต้องใช้เวลาในการตรวจให้คะแนนมาก นอกจากน้ั การเลอกเน้ํอเรองท่ีจะ 

นำมาทดสํอบให้เหมาะสํมกับระดับของผู้เร้รนจร้งๆ  เป็นสิงท่ีทำไต้ไม่ง่ายนัก
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5. แบบฑดสํอบโคลช (Cloze Procedure) แบบฑคสํอบtfนิดน้ัเป็นแบบทดสํอบท่ีใอ้

วัตตวามสำพารถต้าน'1วรากรณ และความสำมารถในการใช้อ้อความสืมพันธ์เป็นอบ่างตี เป็นวิธ์

การทดสํอบที่ผุ้เส์ฮวÎh ฤเต้านการทตสํอบตีดปีนเพอใช้ประเมนดวาบรากง่าอชองเนํ้อหาว่า เพมาะ 

กับระตับที่ต้องการวัตหรอไม่ โครวิธีการนำเนั้อเรองที่มีใจความสํมถูรณมาตัดตำบางตำที่ต้องการ 

วัตออก เพอให้ผุ้เรรนเต้มตำลงในบ่องว่างโตอการประเม่นว่า คำที่หารไปเป็นตำ!(นิตใต และม ี

ความหมารอบ่างไร แบบสํอบโคลใ(เป็นแบบสํอบที่มีความเธ์อมั่น และความเที่รงตรงในการวัต

ความสำมารถในการใช้ภาษาใทุ.แง่ที่ว่า ผู้เรรนจะต้องมีความรู้ด้านระบบกฎเกฌทการใช้ภาษามาก 

พอที่จะคาดคะเนไต้ว่าอ้อความที่หารไปนั้นเป็นตำ!(นคใค วิธีภารละคำในเนั้อเรองชองแบบกตสํอบ 

สํนิตน้ัสำมารถละทุกๆ ตำท่ี 5, 6, 7 หรอคำท่ี 10 ก็ไต้ ฐ่งวิธีการนั้เธีรกว่า การละตำใน 

ตำแหน่งท่ีแน่นอน (F ixed-R ationa l D e le tion ) การละคำอกวิธีหนงคอ การละคำตาม

จุดประสํงคที่ต้องการวัค (R ationa l D e le tion ) ท้ังน้ั เนอยู่กับจุดม่งหมารในการสํร้างแบบ 

ทคสํอบว่า ต้องการทดสํอบเกี่ฮวกับอะไร สำหรับวิธีการให้คะแนนชองแบบกลสํอบ!(นิลนั้มี 2 วิธีคอ 

ให้คะแนนคำตอบที่ตรงกับคำเฉลรเพัฮงคำตอบเตีฮว(Exact Word Method) และการให้คะแนน 

ลามความเหมาะสํม ไต้ความหมารตามที่ต้องการ และถูกต้องคามหลักไวรากรณ (Acceptable 

Word Method)

6. แบบกลสํอบแบบเลอกคำตอบ (M u ltip le -C ho ice  Items) แบบกคสํอบ!(นิตน้ั

ได้รับการพัผนาปีนมาเพ่ีอแก้ไปีอ้อบกพร่องอองแบบทตสํอบ!(นิตอนๆ ในตัวแบบฑคส์อบตังกลาว

ประกอบต้วร อ้อตำถาม (Stem) ร่งอาจเป็นคำทามที่ตรง หรอเป็นประโรคบอกเล่าที่ไม่สํมถูรณ 

และมีตัวเลอกมากกว่า 2 ตัวปีนไปในแต่ละอ้อคำถามจะมีตัวเลอกที่ถูกต้องกสํตเพรงตัวเลอกเตีรว 

สํวนท่ีเหลอคอ ตัวลวง (D is tra c te rs ) ตังนั้นแบบทตสํอบ!(นิดนิจงเป็ดโอกาสํให้ผู้เรรนมีโอกาสํ 

ตัดต้นใจ ฐ่งคล้ารคลงกับลักษณะชองการพี่อสำรในธีวิตจรงที่มีการเลอกเกอบตลอดเวลา แบบ

ทดสํอบแบบเลอกคำตอบ เป็นแบบทคสํอบประเภทใช้วัดความจำ และกอว่าเป็นแบบทดสํอบจุดบ่อย 

ชองภาษา ที่ส์ามารถประเม่นความรู้ด้านเต้รง คำตัพธ์ และไวยากรณชองผู้เรรนได้เป็นอบ่างตี 

อ้อจำกัดชองแบบฑตสํอบ!(นิดน้ัคอ การเป็รนตัวเลอกที่ตีให้ไต้ครบทุกอ้อเป็นต้งที่ทำได้ราก

จะเห็นได้ว่า การฑดสํอบความสำมารถต้านภาษาสำสํตรอัน'ได้แก่ ความสำมารถด้าน 

เต้รง ความสำมารถด้านตำสืพฑ และความสำมารถด้านไวรากรณ สำมารถทดสํอบไต้ด้วอแบบ 

ทดสํอบหลา0ประเภท ช้งวิธีการทตสํอบทุกประเกกที่กล่าวมา ล้วนมีความสืมพันธ์กับการเรรน



65
การฟ้อนภาษาทังสิน การเลอกประเภทปีองแบบทดฟ้อฆ เพอวัดดวามรู้กวามส์ามารกปีองผู้เรีฮน 

เนอรู่กับจุดมุ่งหมายในการใช้ว่า ต้องการวัดความรู้ความฟ้ามารถด้านใด เงเป็นหน้าที่ปีองผู้ฟ้อน 

ในการพัจารผาเลอกาช้แบบทดฟ้อบประเภทต่างๆให้ตรงกับจุดมุ่งหมายปีองการทดฟ้อบในแต่ละครั้ง

งานวิจ ัยท ี่เท ี่ยวช ้อง

งานวิจัอที่เที่ยวช้องกับความฟ้ามารถต้านภาษาฟ้าฟต้รีในวิซาภาษาอังกฤษนันได้มัผู้อักษา 

ในรูปแบบท่ีแตกต่างกันออกไป เซ่น การศ'กษาความฟ้ามารถต้านองคประกอบปีองภาษา อันได้แก่ 

เสิยง คำอัพท่ี และโครงฟ้ร้างไวอากรผ ปีองนักอักษาและนักเรียนในระดับรั้นต่าง  ๆ ความ

อัมพันสระหว่างองคประกอบปิองภาษากับทักษะทางภาษา ตลอดจนการวิเคราะหช้อผดพลาดด้าน

องคประกอบปีองภาษา เป็นต้น เงฟ้ามารถฟ้รุปงานวิจัยในประเฑฟ้และต่างประเฑฟ้ไต้ดังนํ้

งานวิจัยในประเทฟ้ไทย

1. งานวิจัยที่เที่ยวกับความฟ้ามารถและอัมฤทรผลด้านองคประกอบปีองภาษาอันได้แก ่

ความฟ้ามารถต้านเอัอง ความฟ้ามารถต้านคำอัพท่ี และความฟ้ามารถต้านโครงฟ้ร้างไวฮากรผ

จันทร้เพญ อันคระกล (2513: 58-59) ได้ทำการวิจัฮเรอง "ความฟ้ามารถใน 

การใช้โครงฟ้ร้างไวยากรผอังกฤษปีองนักเรียนรั้นมัธยมอักษาปีที่ 3 ในโรงเรียนรัฐบาล" จำนวน 

270 คน เครองมัอที่ใซ'ในการวิจัยคอ แบบฑดฟ้อบความฟ้ามารถในการใช้โครงฟ้ร้างไวยากรผ

อังกฤษ แบบปรนัยซ£เดเลอกคำคอบ จำนวน 100 ธ้อ ผลการวิจัยพบว่า ความฟ้ามารถในการใช้ 

โครงฟ้ร้างไวยากรผอังกฤษปีองนักเรียนอรู่ในระดับปานกลาง โดยนักเรียนซายและนักเรียนหฤเงม ั

ความฟ้ามารถในการใช้โครงฟ้ร้างไวยากรผไม่แตกต่างกัน ฟ้าหรับโครงฟ้ร้างไวอากรผอังกฤษที ่

เป็นปิฤเหาต่อการใช้ปีองนักเรียนมาก«หลายโครงฟ้ร้าง เซ่น Patterns o f Verb Form, 

Tenses และ In d ire c t Questions เป็นต้น

ซุมนล ปานเกตุ (2513: 60-62) ได้ทำการวิจัฮเรอง "อัมฤฑธผลในการเรียน 

ภาษาอังกฤษปีองนักเรียนร้ันมัธยมอักษาปีท่ี 3 ในโรงเรียนรัฐบาล" เพออักษาอัมฤกธผลในการ 

เรียนภาษาอังกฤษในด้านที่เที่ยวกับองคประกอบปีองภาษา 3 อย่างคอเสิฮง อัพท่ี และโครงฟ้ร้าง
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ไวรากรพ ในร้านที่เที่ฮวกับกัส์นคล อารุ และอาอัพปิองบดามารดา เอรองมอที่ใ!!ในการวัจัรออ 

แบบทอ!!อบเสิรง อัพท และโครงร !ร้างไวรากรพ กลุ่มตัวอร่างประIfากรออนักเร้รนอันมัธรมสิกษ-า 

ป็ท่ี 3 จำแนกตามเพf!ค้วรจำนวนท่ีเท่ากันท้ังหมด 300 อน ผลการวัจัอพบว่า ความอัมพันธ์ 

ระหว่างคะแนนอัมฤทธผลในการIร้อนเอัรงกับโครง!!ร้างไวรากรพมความอัมพันธ์กันอย่ในระอับตั้า 

และคะแนนอัมฤทธผลานการเร้ฮนอัพทกับโอรง!!ร้างไวรากโพ มีตวามอัมพันธ์กันอร,ในระอับปาน- 

กลาง นอกจากน้ํอังพบว่า อัมฤฑธิผลในการเร้รนอัพทและโครงเ!ร้างไวอากรพภาษาอังกฤษปีนอย่ 

กับทัrfนอตชองพ้เร้รน

จร้รา ผลประเส์ริฐ (2514: 54-55) ไอ้ท่าการาจัรเรอง "ระอับความ!!ามารถ 

ในการใ!!โครง!!ร้างทางไวรากรพอังกฤษปีองนักเร้รนทั้นมัธรมสิกษาปีที่ 5" เพอสิกษาระอับอวาม 

สำมารถในการใอ้โครง!!ร้างทางไวรากรพอังกฤษปีองนักเร้อนทั้นมัธรมสิกษาปีที่ 5 แผนกว่ทราสำสํตร 

แผนกสิลปะ และแผนกท่ัวไป ธองโรงเ ร้อนสำธิต 3 โรงเร ้ฮน ในจังหวัตพระนคร จำนวน 264 

คน โอรใอ้แบบฑอสํอบความสำมารถในการใอ้โอรงสํร้างไวรากรพอังกฤษ แบบปรนัร!(นัอเลอก

อำตอบ จำนวน 100 อ้อ แล้วนำผลการทลสํอบมาวัเคราะพเพอหาอ่าเฉลธ อ่าอ่านเที่รงเบน 

มาตรฐาน อ่าอวามคลาคเอลอนในการวัด อ่าความเที่อถอไอ้ปีองแบบทอส์อบ และอำนาท!ร้อฮละ 

ปีองกลุ่มตัวอย่างที่ทำอ้อสํอบแต่ละอ้อผิด โคฮแรกประเภทปีองกลุ่มเป็นกลุ่มที่ไอ้คะแนนรวม๙งกว่า 

อ่าเฉลี่อ และกลุ่มที่ไค้คะแนนรวมตากว่าอ่าเฉลี่ร ผลการวัจัฮพบว่า ความสำมารถานการใอ้

โครงสํร้างไวรากรพอังกฤษปีองนักเร้รนอย ่า น ระดับปานกลาง และโครงร!ร้างไวรากรพที่เป็นปีfyหา 

ในการา อ ้ป ีองนักเร้ธนมหลารโครง!!ร้าง เล่น Comparative o f A d je c tive s , P re p o s itio n , 

Wish + th a t + clause เปนอ้น

อำไพวรรพ ร!รรพอ่าง (2517: 47-49) ไอ้ทำการวัจัฮเรึ๋อง "อัมฤทธผล'ใน 

การเร้รนโครงสํร้างไวรากรพอังกฤษปีองนักเร้รนสิน«ธรมสิกษาปีที่ห้า {!ารอาอัพ" เพอสิกษา

อัมฤทธผลในการเร้รนโครงสํร้างไวอากรพอังกฤษปีองนักเร้อนสินมัธรพสิกษาปีที่ห้า สำรอาสิพ

แผนกพาพ!!รกรรม ในโรงเร้รนราษฎร้ กรงเทพมหานคร จำนวน 335 คน และเนอสิกษาปิจจัฮ 

2 อย่าง คอ เพ!! และทัสํนคต สิงอาจมผลต่ออัมฤทธผลในการเร้ฮนโครงสํร้างอังกล่าว

เครองมอที่ใอัในการวัจัรคอ แบบทอสํอนอัมฤทธผลในการเร้รนโครงสํร้างไวรากรพ์อังกฤษ!!tiอ

ปรนัรเล้อกอำตอบ จำนวน 100 อ้อ ผลการวัจัรพบว่า อัมฤทธพลในการเร้รนโครงสํร้างไวรากรพ
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ปีองนักเรีอนออุ่ในระคับตั้า โครได้คะแนนเฉสิอทั้งหมดเท่ากับ 42.93 คะแนน ในด้านความลัมพันจ 

ระหว่างลัมฤทบ«สิในการเรีอนกับบัจจ้ออน  ๆ พบว่า ความแตกต่างระหว่างเพส่ไม่มีความลัมพันธ 

กับลัมฤฑสผสิในการเรีอนโครงส่ร้างไวอากรพ ลัมฤทบ«สิในการเรีรนโครงส่ร้างไวรากรพปีนออ่กับ 

ทัส่นคติปีองนักเรีรน!h s  หญิง แสิะโครงส่ร้างที่เป็นบัญหาต่อลัมฤทส«สิในการเรีอนปีองนักเรีอนมี

หลารโครงส่ร้าง เอ้น Verb P a tte rns, Sentence P a tte rns , Noun Patterns เปนด้น

ธำรงคัน เจ้อรตระกสิ (2523: 62-64) ได้ท่าการวิจ้อเรอง "การคักษาความ 

ส่ามารถในการใส่โครงส่ร้างไวอากรพอังกฤษปีองนักคักษาผุ้ใหญ่ระดับ 5 ในกรุงเทพมหานคร"

เพี่อคักษานสิะเปรีอบเทียบความส่ามารถในการใส่โครงสํร้างไวอากรพอังกฤษปีองนักคักษาผู้ใหญ่ 

ระคับ 5 ท่ีมีภูมิหลังต่างกัน แสิะเพี่อคักษาโครงส่ร้างไวอากรพอังกฤษที่นักคักษาคังกล่าวมีบัญหาใน 

การใส่ เครี่องมีอที่ใส่ในการวิจ้ฮคัอ แบบกดส์อบความส่ามารถในการใส่โครงส่ร้างไวอากรพ

อังกฤษแบบปรนร จำนวน 90 อ้อ ผุ้วิจ้อได้นำแบบทดส่อบไปใส่กับกลุ่มตัวฮร่างประส่ากรจำนวน 

287 คน «ลการวิจ้อพบว่า คะแนนเฉสิอปีองความส่ามารถในการใส่โครงส่ร้างไวรากรพอังกฤษ 

ปีองนักคักษาผ้ใหญ่ระคับ 5 ตั้ากว่าร้อยสิะ 50 แสิะความส่ามารถในการใส่โครงส่ร้างไวอากรพ 

อังกฤษปีองนักคักษาพ้ใหญ่ระคับ 5 ที่มีภุมีหลังต่างกันไม่มีความแตกต่างกันอร่างมีนัอสำคัญทางส่ถตที่ 

ระคับ .05 สำหรับโครงส่ร้างไวอากรพที่นักคักษาผู้ใหญ่ระคับ 5 มีบัญหาในการใส่มี 27 โครงส่ร้าง

วันด้ หนส่งค (2523: 50-52) ได้ท่าการวิจ้ฮเรอง "ความส่ามารถในการใอ ้

คำคัพทภาษาอังกฤษปีองนักคักษาประกาส่นอบัตรวิส่าการ Î?นส่ง วิส่าเอกภาษาอังกฤษ วิทราลัอครุ 

ภาคใต้" เพี่อคักษาแสิะเปรีฮบเทีอบความส่ามารถในการใส่คำสืฬทีภาษาอังกฤษปีองนักคักษาคังกล่าว 

จำนวน 151 คน โคอใส่แบบทดส่อบความส่ามารถในการใปี'คำคัพทภาษาอังกฤษแบบปรนัอเสิอก 

คำตอบจำนวน 120 อ้อ ผสิการวิจ้อพบว่า นักคักษามีความสำมารถานการใอ้คำคัพทภาษาอังกฤษ 

อร่านระคับค่อนอ้างอ่อน โคอมีคะแนนเฉสิอคัคเป็นร้ออสิะ 39.85 แสิะเมอเปรีอบเทอบความ 

ส่ามารถในการใส่คำคัพทภาษาอังกฤษานวิทอาสิอครุภาคใต้แต่สิะแห่งก็พบว่า มความแตกต่างกัน

อร่างมีนัฮสำคัญทางส่ถตท่ีระคับ .01

ปรีฮา โกมสิวิส่ญ่ (2524: 56-58) ได้ท่าการวิจ้อเรอง "การคักษาความร้คัพท 

ภาษาอังกฤษปีองนักเรีฮนท้ัน«ธอมคักษาปึที่ 3 ปีองโรงเรีอนรัฐบาสิ ในอำเภอเมอง จ้งหวัคอุบสิ

วาส่ฮานี" เพ่ีอคักษาความรุ้ด้านคำคัพท นสิะเพี่อเปรีอบเทีอบความร้คัพฑปีองนักเรีฮนกลุ่มคัว8ร่าง
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จำนวน 4 โรงเร ือน ผ้วิจ้อได้นำแบบทตฤอบความร้ด้พกี่ภาษาอังกฤษข้ันร้ความหมาอฤนัคปรนัอ 

เลอกดำตอบ จำนวน 118 ข้อไปทคล'อบกับกลุ่มด้วอร่างประฤากร จำนวน 169 ตน ผลการวิจ้อ 

นบว่า ความฤามารทด้านดำด้นกี่ของกลุ่มตัวอร่างอร ่า น ระตับอ่อนและอ่อนมาก นอกจากนองนบว่า 

ความร้ด้านดำด้นกี่ของนักเรือนทั้ง 4 โรงเร ือน ไม่แตกต่างกันอร่างมนัอลำด้ฤเทางส์ถตักี่ระตับ .05

ฤมพวัง อักษรนิมน (2524: 61-63) ได้กำการวิจ้อเรือง "ความฤามารทาน 

การใ?ดำด้นกี่ภาษาอังกฤษของนักด้กษาประกาฤนัอบัตรวิฤาการขั้นฤง ปีก่ี 2 วิฤาเอกภาษาอังกฤษ 

ของวิทอาลัอครูในภาคตะวันออกนองเหนัอ" เนอด้กษาตวามฤามารถในการใ?ดำด้นทภาษาอังกฤษ 

ของนักสืก»าตังกล่าว เครืองม่อกี่ใ?ในการวิจ้อคอ แบบกตฤอบความฤามารถในการา?ดำด้นท

ภาษาอังกฤษในปรืบท โตa เน้นการอ่านและการเข้าใจประโอค ตลอคจนข้อความก่ีมดำด้นก่ีน้ัน

ปรากฏอร่ ผ้วิจ้อได้นำแบบทคฤอบไปใ?กับกลุ่มตัวอร่างประฤากรจำนวน 140 ตน ผลการวิจ้อ

นบว่า ความฤามารถานการใ?ดำด้นกี่ของนักด้กษาในกลุ่มตัาอร่างอร่านระตับค่อนข้างตา โต a

นักสืกษาได้คะแนนเฉลี่ฮมากกี่ส์คานกลุ่มดำด้นก่ีกี่มความกี่ต้ัา นอกจากน้ํอังพบว่า ความฤามารถ

ของนักด้กษาานการา?ดำด้พกี่ภาษาอังกฤษกี่เป็นดำถามกับดำกรือา มีความด้มฬันธกันอร่านระตับ 

ปานกลาง ส์วนดำนามกันดำคุณด้นก่ีและดำกรืฮาวิเฤษผ ดำกรื8ากับดำคุณด้นก่ีและดำกรืราวเฤษณ 

มีความด้มนันธกันอร่ในระตับตามาก

ไกรคุง อนัตขกุล (2525: 86-87) ได้กำการวิจัรเรอง "ผลด้มฤทธานการเรือน 

โครงฤร้างไวอากรณอังกฤษของนักเรือนขั้นมัธอมด้กษามีกี่ฤาม ในกรุงเทพมหานตร" เนอสืกษา 

ผลด้มฤทธานการเรือนโครงฤร้างไวอากรณอังกฤษของนักเรือนตังกล่าว กลุ่มตัวฮร่างประฤากราน 

การวิจัฮครังนั้คอ นักเรือนขั้นมัธอมด้กษาป็กี่ส์ามของโรงเรือนานกรุงเทพมหานคร 30 โรงเรือน  

จำนวน 1,200 คน เครืองม่อกี่ใ?ในการวิจัอได้แก่ แบบฤอบผลด้มฤทธิโครงฤร้างไวอากรณอังกฤษ 

แบบปรนัอฤนัคเลอกดำตอบจำนวน 110 ข้อ ผลการวิจ้อนบว่า ผลด้มฤทธิในการเรือนโครงฤร้าง

ไวอากรณอังกฤษของนักเรือนตังกล่าวอร่านระตันค่อนข้างอ่อน โคอผืข้อบกนร่องทางด้านโครงสํร้าง 

ไวอากรณอังกฤษท้ังหมค 16 ด้าน ข้อบกพร่องก่ีพบมากกี่ฤตคิคเป็นร้ออละ 71.11 คอ ด้านการใ? 

กรือาก่ีตามด้วอดำคุณด้นก่ี และข้อบกนร่องรองลงมาตามลำตับคคเป็นร้ออละ 69.71, 68.84,

67.85 และ 62.36 ได้แก่ ภารใ? Must และ Have to  การใ?ประโฮค Passive Voice 

การา? Question Tags และการบอกเวลา (T e llin g  Time)
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เก!ทผอง อาธรธรรมรัตน (2526: 102-104) ได้กำการวิจัยเรี่อง "ตวาม 

ฟ้ามารถในการใซ'โครงสํร้างไวยากรณอังกฤษชองนักเรีรนปี'นมัธรมสิกษามีกี่ 1 ในโรงเร้รนรัฐชาสิ 

กลุ่มก่ี 5 ในเปีตกรุงเกนมหานตร" เพี่อสิกษาความฟ้ามารถในการใธ้โครงฟ้ร้างไวรากรณอังกฤษ 

ชองนักเรียนตังกสิาว ว่านวน 302 ตน โครใธ้แบบทดฟ้อบความฟ้ามารถในภารใธ้โครงฟ้ร้าง 

ไวยากรณอังกฤษ ประกอบตัวธช้อทดฟ้อนแบบปรนัรว่านวน 60 ช้อ โดอแบ่งการทดฟ้อบเป็น 4 

ประเภท ตอ โครงฟ้ร้างประโยคบอกเล่า โตรงฟ้ร้างประโรคค่าถาม โครงฟ้ร้างประโยคปฏิเฟ้ธ 

และโครงฟ้ร้างประโรคค่าอังหรีอชอร้อง ผลการวิจัยพบว่า นักเรีรนมความฟ้ามารถในการใร้

โครงฟ้ร้างไ ว รากรณอังกฤษ เมอสิวารณารวมทั้ง 4 ประเภท แสิะเมอสิจารณาในแต่สิะประเภท 

ไม่ถงเกณฑร้อรละ 60 นอกจากนํ้เมอสิจารณาในแต่ละโรงเรียน พบว่า นักเรีรนมีดวามฟ้ามารถ 

ในการใร้โครงส์ร้างไวยากรณอังกฤษปีองประโยคทั้ง 4 ประเภท ไม,ถงเกณทร้อรสิะ 60

โครงฟ้ร้างไวยากรณอังกฤษกี่เป็นปิถฺเพาเรียงตานลำดับมากไปน้อร คอ โครงฟ้ร้างประโยคค่าอัง 

หรีอปีอร้อง โครงฟ้ร้างประโรคตำถาม โครงฟ้ร้างประโยคปฏิเฟ้ธ และโครงฟ้ร้างประโรค

บอกเล่า

ปรีดา บุญฤเะทวา (2526: 73-75) ได้ทำการวิจัรเรอง "ความฟ้ามารถในการ 

ใธ้รูปแบบค่ากรีราภาษาอังกฤษชองนักเรียนกี่สำเร็จยันมัธยมสิกษามีกี่ 3 ในโรงเรียนรัฐบาลประว่า 

อำเภอ จังหวัดฟ้งปีลา" เพี่อสิกษาความฟ้ามารถในการใธ้รูปแนบค่ากรีราภาษาอังกฤษ และเพอ 

สำรวจการใธ้รูปแบบค่ากรียาภาษาอังกฤษกี่เป็นแญหาสำหรับนักเรียนดังกล่าว ว่านวน 286 ตน 

โดรใธ้แบบฟ้อบวัดความฟ้ามารถในการใธ้รูปแบบค่ากรียาภาษาอังกฤษ แบบปรนัย ว่านวน 75 ช้อ 

ผลการวิจัยพบว่า นักเรีรนสํวนใหญ่คอ ร้อยละ 97.22 ยังไม่มัความฟ้ามารถในการใธ้รูปแบบค่า 

กรีราภาษาอังกฤษอยู่ในระดับใปี'การได้ และเมอแยกสิจารณาตามระดับพบว่า ไม่มันักเรีรนมัความ 

ฟ้ามารถในการใยัรูปแบบตำกรีราภาษาอังกฤษอยู่ในระดับสํงมากเลย นักเรียนร้อยละ 1.04 มี

ความฟ้ามารถอยู่ในระดับฟ้ง นักเรียนร้อยละ 1.74 มีความฟ้ามารถอยู่ในระดับปานกลาง

นักเรียนร้อยละ 10.76 มีความฟ้ามารถอยู่ในระดับผ่านเกณทช้ันต้ัา และนักเรียนร้อยละ 86.46 

มีความฟ้ามารถอยู่ในระดับตั้ากว่าเกณฑ

ฟ้กล ภูมิประวัต (2526: 49-51) ได้ทำการวิจัยเร็อง "ผลอัมฤทธในการเรียน 

โครงฟ้ร้างภาษาอังกฤษเร็องกรรตุวาจกกับกรรมวาจกชองนักเรียนยันมัธรมสิกษามีกี่ 4" โดยการ 

ใธ้บฑเรีรนโมดุลกับการเรียนการฟ้อนแบบบรรยาย เพี่อสิกษาเปรีรบเทรนผลอัมฤฑธทางการเรีรน
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โครงซร้างภาษาอังกฤษเรองกรรตุวาจกและกรรมวาจก (A c tive  and Passive Voice)30ง 

นักเรียน?นมัธฮมคักษาป็ท่ี 4 โดยการใ?บทเรียนโมดุลกับการเรียนการซอนแบบบรรราร กลุ่ม

คัวอร่างประซากรfia นักเรีรน?นคังกล่าว จำนวน 90 คน แช่งเป็นกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม 

กลุ่มละ 45 คน เครื่องมอที่ใ?ในการวิจัยคัอ บทเรียนโมดุลเรื่อง A ctive  and Passive

Voice และบันทกการซอนแบบบรรฮารเรื่อง A ctive  and Passive Voice ผลการวิจิอ 

พบว่า นักเรีฮนในกลุ่มทดลองที่เรีรนโครการใ?บฑเรีรนโมดุลและนักเรีรนในกลุ่มควบคุมที่เรียน

โดรวิธีบรรยาย มผลอัมฤทธิทางการเรีธนโครงซร้างภาษาอังกฤษเรื่อง A ctive  and Passive 

Voice แตกต่างกันอร่างมีนัฮฝาคัญทางซธิคัท่ีระคับ .05 กล่าวคัอ นักเรีรนในกลุ่มทดลองได้

คะแนนผลอัพฤทธิทางการเรียนซุงกว่ากลุ่มควบคุม

ร ่งเร ีอง ธงคัลา (2527: 51-53) ได้ทำการวิจัรเรื่อง "ผลซองการจัดการ
.1 4  • . . i  7  ,

เรีรนเพอรอบร้ (Mastering Learning) ต่อผลอัมฤฑธและแรงจูงใจใช่อัมฤทธในการเรีฮน 

โครงซร้างไวยากรพซองนักเรียนระดับ?นมัธยมคักษาปีที่ 4" เพี่อคักษาเปรีรบIฑฮบผลอัมฤฑธิทาง 

การเรียนและแรงจูงใจใช่อัมฤทธิทางการเรียนในกระบวนการเรียนเพี่อรอบร้ อันได้แก่ การซ่อม 

เซรีมเป็นกลุ่มโครเaลรแบบทคซอบร่อร และอธินารซ้อบกพร่องเป็นการรวม  ๆ ในการเรีรน

โครงซร้างไวรากรพอังกฤษซองนักเรียนดังกล่าว จำนวน 60 คน แช่งเป็นกลุ่มทดลอง 1 กลุ่ม 

และกลุ่มควบคุม 1 กลุ่ม  ๆ ละ 30 ลน เครื่องมอที่ใ?ในการวิจัยคอ แบบทดซอบวัดผลอัมฤทธิใน 

การเรียนโครงซร้างไวยากรพอังกฤษ และแบบซอบถามแรงจูงใจใช่อัมฤทธิต่อการเรียนโครงซร้าง 

ไวยากรพอังกฤษ ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนกลุ่มทดลองที่เรีรนด้วรวิธีการเรีธนเพี่อรอบร้มีผล

อัมฤฑธิทางการเรียนร้ซุงกว่านักเรียนกลุ่มที่เรียนด้วยวิธีการซอนแบบปกต อร่างมนัยสำคัฤเทางส์ธิต 

และภารหลังจากการซอนจบลงพบว่า นักเรียนที่เรีธนด้วยวิธีการIรีรนเพี่อรอบร้มัแรงจูงใจใช่-

อัมฤฑธิในการเรีรนโครงซร้างไวรากรพอังกฤษ ซุงกว่านักเรียนกลุ่มควบคุมที่เรียนด้วยวิธิการซอน 

แบบปกตอร่างมนัยสำคัญทางซถต

ปราร ระเบัยบด้ (2529: 46-50) ได้ทำการวิจัรเรื่อง"ผลซองการซอนค่าคัพที่ 

ภาษาอังกฤษที่มืเนํ้อหาทางวัพนธรรมซองเจ้าซองภาษา ต่อความเซาใจค่าอัพท่ีภาษาอังกฤษซอง

นักเรียน?นมัธรมคักษาบัที่ 1" เพ่ีอล'กษาผลซองการซอนอัพท่ีภาษาอังกฤษที่มัเน้ํอหาวั«นธรรมซอง 

เจ้าซองภาษาที่มัล่อความเซาใจค่าอัพที่ภาษาอังกฤษ และความคงทนในความเซาใจค่าอัพที่ภาษา
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อ ั ง ก ฤ ษ ธ อ ง น ั ก เ ร ี ฮ น ช ้ น ม ั ธ ร ม ? โ เ ษ า  นิท่ี 1 ตลอ ดจน เจต คต ิ ท ี ่ ผ ุ ้ เ ร ี ย นม ัต ่อ ว ิ ธ {โ อน ค ัน ท ี ่ ภา ษา อ ั ง กฤ ษ

ก ล ุ ่ « ต ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ Ifา ก ร ไ ด ้ แ ก ่  น ั ก เ ร ี ร น ร ' น ต ั ง ก ล ่ า ว จ ำ น ว น  6 0  คน แ บ ่ ง เ ! ] น ก ล ุ ่ ม ท ด ล อ ง ? ง เ ร ี ย น  

ค ั น ท ี ่ จ า ก ก า ร ส ์ อ น ท ี ่ม ั เ น ํ ้ อ ห า ท า ง ว ั « น ธ ร ร ม  จ ำ น ว น  3 0  คน แ ล ะ ก ล ุ ่ม ค ว บ ค ุ ม ? ง เ ร ี ย น ค ั น ท ี ่ จ า ก

ก าร{(อ นตามค ู ่ม ัอค ร ุ  จ ำ น ว น  3 0  คน ผ ล ก า ร ว ิ จ ั ย น บ ว ่ า  1 )  น ั ก เ ร ี ย น ก ล ุ ่ « ท « ล อ ง ก ั บ น ั ก เ ร ี ร น ก ล ่ ม  

ควบคุม ม ัค ว า ม เ ท ้ า ใ จ ค ำ ค ั พ ท ี ่ แ ต ก ต ่ า ง ก ั น อ ย ่ า ง ม ั น ั ย ส ำ ค ั ญ ท า ง ส ํ น ิ ต ิ ท ี ่ ร ะ ด ั บ  . 0 1  2 )  น ัก เร ี ยน ก ล ุ ่ม

ท ด ล อง ก ับ น ัก เร ี รพ กล ุ ่ม คว บค ุ ม « ค ว า ม ค ง ท น ใ น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ค ำ อ ั พ ท ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ พ ล ั ง ก า ร ๙ อ น เ ม อ

ท ํ ้ งส ํ วง ไ ป 1 ล ั ปดาห แ ต ก ต ่ า ง ก ันอ ย ่ างม ีน ัยสำค ัญทางส ํน ิต ิท ี ่ ระด ับ . 0 1  3 )  น ั ก เ ร ี ร น ก ล ุ , « ท ด ล อ ง ก ั บ  

น ั กเ ร ี ฮน กล ุ ่มค วบค ุม  « เจ ด ค ต ัต ่ ร ว ่ ธ ฟ ้อ น ค ำ ค ั น ท ี ่ ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษแ ต ก ต ่ า ง ก ั นอ ย ่ า ง ม ี น ั ฮส ำ ค ั ญ ท า ง { (น ิ ต ิ ท ี ่

ระด ั บ . 0 1

2 .  งาน ว ิจ ัยท ี่เท ี่ยวก ับ ค วาม ล ัม พ ัแ ฮ ระห ว ่างฮ งค ป ระก อ บ ท อ งภ าษ าก ับ ท ัก ษ ะท างภ าษ า

ก่ิงกาญจน นิลรัตน (2516: 12-20) ได้ทำการวิจัยเรอง"ความลัมนันธระหว่าง 

ความเช้าใจโครง{(ร้างภาษาอังกฤษกับความร(ามารถในการเรียนวรรณคดีอังกฤษ" เนออักษา

ความลัมพันธระหว่างควานเช้าใจโครง{(ร้างภาษาอังกฤษกับความ{(ามารถในการเรียนวรรณคดี 

อังกฤษทองนิสิตวิสำเอกภาษาอังกฤษช้นมีท่ี 4 จากวิทยาลัยวิสำการอักษา จำนวน 371 คน 

เครีองมอที่ใช้ในการวิจัยคอ แบบกด{(อบวัดผลลัมฤทธ 2 ฉบับ ได้แก่ 1) แบบกด{(อบโครง{(ร้าง 

ภาษาอังกฤษานรปประโยคลัน  ๆ จำนวน 88 ท้อ และแบบทด!(อบโครง((ร้างภาษาอังกฤษในความ 

เรียง เรีองลันท่ีตัดตอนมา และคำประพันธ จำนวน 32 ท้อ 2) แบบ{(อบวรร»คดีอังกฤษ ทัง 

ร้อยแก้วและร้อยกรอง จำนวน 75 ท้อ ผลการวิจัยนบว่า กลุ่มตัวอย่างประสำกรทำคะแนน

โครง{(ร้างภาษาอังกฤษ และทำคะแนนวรรณคดีโดยเฉลี่ยได้ 65.61% และ 54.10% ตา«ลำดับ 

นอกจากน้ํอังนบว่า ค่า{(หลัพพันธระหว่างโครง!(ร้างภาษาอังกฤษกับวรรณคดีอังกฤษมีนัยสำคัญทาง 

ร(นิติท่ีระดับ .01

วารท! ((รี {(มนงษ ( 2 5 1 6 :  5 7 - 5 8 )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ั ย เ ร อ ง  ' ' ค ว า ม ล ั ม พ ั แ ธ ร ะ ห ว ่ า ง  

ค ว า ม ร ้ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ไ ว ย า ก ร ณ แ ล ะ ค ำ ค ั น ท ี ่  ก ั บ ค ว า ม ร ( า ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น อ ั ง ก ฤ ษ ท อ ง น ั ก เ ร ี ย น ช ้ น ม ั ธ ย ม  

อั กษาบัที ่ ร(าม" เ น อ อ ั ก ษ า ค ว า ม ล ั ม พ ั น ธ ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ร ุ ้ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ไ ว ย า ก ร ณ แ ล ะ ค ำ ค ั น ท ี ่ ก ั บ ค ว า ม

{ ( า ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น อ ั ง ก ฤ ษ  เ ค ร อ ง พ อ ท ี ่ า ช ้ ใ น ก า ร ว ิ จ ั ย ค อ แ บ บ ท ค ร ( อ บ ค ว า ม ร ้ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ไ ว ย า ก ร ณ



72
นล ะ คำอัพที  แ ล ะ แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร อ ่ า น อ ั ง ก ฤ ษ  ก ล ุ ่ม ต ั ว ฮ ร ่ า ง ป ร ะ ! f า ก ร เ ป ็ น น ั ก เ ร ี ฮ น  

ร้นมัธยมสิ กษาป็ท ี  3 จ ำ น ว น  370 คน ผ กก าร ว ิจ ัย 'พ บว ่า  ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม เ ร ้ า ใ จ ไ ว ย า ก ร แ แ เ ล ะ ค ำ อ ั พ ท ี  

ม ี ค ว า ม อ ั ม พ ั น ธ ก ั บ ค ว า ม ฟ ้ า น า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น  น อ ก จ า ก น ํ ้ ย ั ง พ บ ว ่ า  ค ะแนน'ไวรากร&ร ่ นละคำอ ันทรวมก ัน  

ฟ ้ า ม า ร ถ ท ำ น า ย ค ะ แ น น ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร อ ่ า น ไ ด ้ ด ้ ว ย

ฟ้ธรรม ฟ้าตะสิงห <2516: 27-29) ได้ทำการวิจัยเรอง "ความอัมพันธปิอง 

โครงฟ้ร้างและความหมายปีองอัพทีภาษาอังกฤษกับความฟ้ามารกานการอ่านเอาความปีองนักเรียน 

ร้นประกาฟ้นัยบัตรวิฟ้าการสิกษา ป็ท่ี 2 วิทยาลัยครูพระนครฟ้ร้อรุธรา" เพอสิกษาความอัมพันธ 

ระหว่างความฟ้ามารถในการอ่านกับความฟ้ามารถทางโครงฟ้ร้างและคำอัพที และ เ พ อสิกษาว่า

นักเรียนที่มีความฟ้ามารถานการอ่านฟ้ง และนักเรียนที่มีความฟ้ามารถ'ในการอ่านเท มีความฟ้ามารถ 

ทางโครงสํร้าง ทางอัพท และความฟ้ามารถทางโครงฟ้ร้างและอัพทรามกัน ต่างกันหรอไม่

เครองมีอที่ใฟ้ในการวิจัย ได้แก่ แบบทคฟ้อบการอ่านเอาความ แบบทดฟ้อบโครง๙ร้าง และ 

แบบทคส์อบคำอัพท โดยนำไปทดฟ้อบกับกลุ่มตัวอย่างประฟ้ากรจำนวน 310 คน ผลการวิจัยพบว่า 

ความฟ้ามารถในการอ่านปีองนักเรียนมีความอัมพันธกับความฟ้ามารถทางโครงฟ้ร้างและทางอัพที 

อย่างมีนัฮส์าคัญทางฟ้ถต นอกจากน้ํยังพบว่า นักเรียนที่มีความฟ้ามารทานการอ่านฟ้ง และ

นักเรียนที่มีความฟ้ามารถในการอ่านคา มีความฟ้ามารถทางโครงฟ้ร้างทางอัพท และมีความฟ้ามารท 

ทางโครงฟ้ร้างและอัพทรวมกันอย่างมีนัธส์าคัญ นักเรียนที่มีความฟ้ามารถานการอ่านฟ้ง และ

นักเรียนท่ีมีความฟ้ามารถานการอ่านลำ ทำถูกในเรี่อง A r t ic le s ,  Nouns, Pronouns, 

Verbs and Tenses, M o d ifie rs , Word Oder, A c tive  Vocabulary และ Passive 

Vocabulary แตกต่างกันอย่างมีนัยฟ้าคัฤ!ทางฟ้ถิตั

จำร ัฟ ้  อ า น า ม น า ร ถ  (2517: 1 3 )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ั ย เ ร อ ง  " ก า ร เ ป ร ี ย บ เ ท ี ย บ ผ ล  

อ ั ม ฤ ท ธ ิ ใ น ก า ร เ ร ี ย น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง น ั ก ส ิ ก ษ า ป ร ะ ก า ฟ ้ น ั ย บ ั ต ร ว ิ ฟ ้ า ก า ร ส ิ ก ษ า ท ี ภ  2 ก ับ น ัก เ ร ี ย นร ้น  

มัธยมสิกษานัที ่  5" เ พ อ ส ิ ก ษ า แ ล ะ เ ป ร ี ย บ เ ท ี ย บ ผ ล อ ั ม ฤ ฑ ธ ิ ใ น ก า ร เ ร ี ย น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง น ั ก ส ิ ก ษ า

ป ระ ก าฟ ้ น ั ฮบ ั ตร ว ิฟ ้ าก ารส ิก ษาท ี ท ี ่  2 ก ับน ั กเร ียนร ้นม ัธยมส ิกษาป ีท ี ่  5 แ ล ะ ส ิ ก ษ า ค ว า ม อ ั ม พ ั น ธ ิ

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น ก ั บ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ย า ก ร ณ เ ล ะ ค ำ อ ั พ ก  เ ค ร ี ่ อ ง พ อ  

ท ี ่ ใฟ ้ ใน ภา รว ิจ ัย เป ็น แบบฑ ดฟ ้อ บ 3 ฉบับ คอ แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ย า ก ร ai คำอ ัพที  แ ล ะ ค ว า ม  

เ ร ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น  ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ย ่ า ง เ ป ็ น น ั ก ส ิ ก ษ า ร ะ ต ั บ ป ร ะ ถ า ฟ ้ น ั ย บ ั ต ร ว ิ ฟ ้ า ก า ร ส ิก ษ า ป ็ ท ึ ่  2 จ า ก
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าทราลัร«รุ 6 แห่ง จำนวน 208 «น และนักเรีธนอันมัธอ«สิทษาปีที่ 5 แผนกวิฑฮาสำสํตรนละ 

แผนกสิลปะ จากโรงเรีอนพธรมสิกษารอนปลาอ 5 โรง จำนวน 206 ลน ผลการวิจ้อพบว่า 

นักเรีรนอันมัธรมสิกนามีที่ 5 ไร้คะแนนนพี่รจากแบบฑตสํอบทั้ง 3 ประเภทสํงกว่านักสิกนาระตับ 

ประกาสํนัอบัตรวิอาการสิกนาอันมีที่ 2 โตรมีผลอัมฤทธิกุกร้านในระตับปานกลางและมีผลอัมฤทธ

ร้านโครงส์ร้างไวอากรณสํงสํต นอกจากนํ้รังพบว่า «วามสำมารถานการอ่านมีความอัมพันอกับ

ความสำนารถทางโครงสํร้างไวอากรณและคัพที่อร่างมีนัอสำคัญทางสํถตั

จรรา อ่อนประไพ (2518: 51-53) ไร้ทำการวิจ้อเรอง"ความอัมพันธระหว่าง 

ความรู้เกอากับโครงสํร้างไวอากรณและความเข้าใจในการอ่านภานาอังกฤษปีองนักเรีอนอันมัธรม 

สิกนามีที่สำม"เพี่อสิกนาความอัมพันธระหว่างความรู้เพี่อวกับโครงสํร้างไวอากรณและความ เข้าใจ 

ในการอ่านภานาอังกฤษปีองนักเรีอนอันมัธรมสิกนา!]ที่สำม เครึ๋องมอท่ีใข้ในการวิจ้อคอนบบทตสํอบ 

ความรู้เพี่อากับโครงสํร้างทางไวรากรณและแบบฑตส์อบความเข้าใจในการอ่าน กลุ่มตัวอร่าง

ประอากรเป็นนักเรีอนอัน«ธรมสิกนาบัที่ 3 จำนวน 200 คน ผลการวิจ้รพบว่า ความรู้ทาง

โครงสํร้างไวรากรณมีความอัมพันฮอร่างสํงกับความเข้าใจในการอ่านอร่างมีนัอสำคัญทางสํถต

ระร ้ นทพร ่  เจรญสํปิ  ( 2 5 1 8 :  6 2 - 6 4 )  ไ ร ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ้ อ เ ร อ ง " ค ว า ม อ ั ม พ ั น ฮ ร ะ ห ว ่ า ง  

ค ว า ม เ ข ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณ แ ล ะ ค , า ค ั พ ท ี ่ ก า น า อ ั ง ก ฤ ษ ก ั บ ก า ร อ ่ า น เ อ า เ ร อ ง ป ิ อ ง น ั ก เ ร ี ร น อ ั น ม ั ธ ฮ ม  

สิกนา!]ที ่พี ่ " เ พ ี ่ อ ส ิ ก น า ค ว า ม อ ั ม พ ั น ธ ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม เ ข ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณ แ ล ะ ค า ค ั พ ท ี ่ ก ั บ  

ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น ภ า น า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง น ั ก เ ร ี อ น อ ั น ม ั ธ อ ม ส ิ ก น า ! ] ท ี ่ พ ี ่  เ ค ร อ ง ม ี อ ท ี ่ ใ ข ้ า น ก า ร ว ิ จ ้ อ ค อ  

แ บ บ ฑ ต ส ํ อ บ ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม เ ข ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง า ว ร า ก ร ณ แ ล ะ ค ำ ค ั พ ท ี ่  แ ล ะ แ บ บ ฑ ต ส ํ อ บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น  

ก า ร อ ่ า น  ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ อ า ก ร ค อ น ั ก เ ร ี อ น อ ั น ม ั ธ อ ม ส ิ ก » า ม ี ท ี ่พ ี ่  จ ำ น ว น  1 8 0  คน ผ ล ก า ร ว ิ จ ้ ร พ บ ว ่ า  

ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม เ ข ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว ร า ก ร ณ แ ล ะ ค ำ ค ั น ท ี ่ ร ่ ว ม ก ั น  จ ะ ส ำ ม า ร ถ ท ำ น า อ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ า น

ก า ร อ ่ า น ไ ร ้  น ั ก เ ร ี ฮ น อ า ร ก ั ม น ั ก เ ร ี อ แ ห ญ ิ ง  ไ ม ่ ม ี ค ว า ม แ ต ก ต ่ า ง ก ั น า น เ ร อ ง ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ร ้ า น ค ำ ค ั พ ท ี ่  

แ ล ะ ก า ร อ ่ า น  แ ต ่ ' โต รเ ฉพ ี ่ ร แล ้ ว  น ั ก เ ร ี อ น อ า อ ม ี ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท า ง ไ ว อ า ก ร ณ ส ์ ง ก ว ่ า น ั ก เ ร ี อ น ห ญ ิ ง

ตวงรตา ลลาองค (2518: 62-68) ไร้ทำการวิจ้รเรอง"ความอัมพันธระหว่าง 

ความสำมารถานการใอ้โครงสํร้างไวรากรณอังกฤษกับความสำมารถานการแต่งความปีองนักเรีรน 

อัน«ธรมสิกนา!]ที่สำม"เพี่อสิกนาความอัมพันธระหว่างความสำมารถานการใข้โครงสํร้างไวอากรณ
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อ ั ง ก ฤ » ก ั บ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ใ น ก า ร แ ต ่ ง ค ว า ม จ อ ง น ั ก เ ร ี ย น อ ั น ม ั ธ ย ม ส ิ ก » า น ิ ท ี ่ฟ ้ า ม  ก ล ุ ่ม ค ั า อ ร ่ า ง ป ร ะ ฟ ้ า ก ร  

คอ น ัก เร ีร นอ ันม ั ธฮ มส ิ ก»าป ึท ี ่  3 จ า ก โ ร ง เ ร ี ย น ร ั ฐ บ า ล  9 แ ห ่ ง ,ใ น เ ป ี ต ก ร ุ ง เ ท ' พ ม ห า น ค ร  จ ำ น ว น  

270 คน ผ ล ก า ร ว ิ จ ั ย พ บ ว ่ า  น ั ก เ ร ี ร น ม ี ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ใ น ก า ร า อ ั โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ร า ก ร { « อ ั ง ก ฤ » อ ร ่ ใ น  

ร ะ ค ั บ รุ[ ง ก ว ่ า ค ร ิ ่ งพนิ ่ งปิaง ค ะ แ น น เ ค ็ ม Iสิกน้88 แ ล ะ มีค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร แ ต ่ ง ค ว า ม อ ั ง ก ฤ » อ ร ู ่ ใ น

ร ะ ค ั บ ป า น ก ส ิ า ง  แ ล ะ พ บ ว ่ า ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า อ ั โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ร า ก ร { « อ ั ง ก ฤ » แ ล ะ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ก  

ใ น ก า ร แ ต ่ ง ค ว า ม อ ั ง ก ฤ » ป ี อ ง น ั ก เ ร ี ร น อ ั น ม ั ธ ร ม ส ิ ก » า ป ็ ท ี ่  3 น้ํ ม ีค วามอ ัมพ ันธ ก ันใ นร ะค ับฟ ้ง  ผู ้ วิจัร 

ไ ค ้ ๗ น อแ นะ ' ไว ้ค ั ว8 ว ่ า  ใ น ก า ร ฟ ้ อ น แ ต ่ ง ค ว า ม ภ า » า อ ั ง ก ฤ » ใ ห ้ ไ ค ้ ผ ล น ั ้ น  ค ร ุ ค ว ร ใ ห ้ น ั ก เ ร ี ย น ม ี โ อ ก า ฟ ้ า น  

ก า ร ม ี ก เ ม ี ฮ น ใ ห ้ ม า ก ท ี ่ฟ ้ ต เ ท ่ า ท ี ่ จ ะ ท ่ า ไ ค ้ น ส ิ ะ ค ว ร เ ร ิ ่ม ค ้ น ค ้ ว ฮ ก า ร ส ิ ก ใ ห ้ น ั ก I ร ี ร น ใ ฟ ้ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ฮ า ก ร { น  

อ ย ่ า ง ถ ุ ก ค ้ อ ง ก ่ อ น ท ี ่ จ ะ ใ ห ้ น ั ก เ ร ี ย น ไ ค ้ เ ม ี ย น เ ป ็ น เ น ั ้ a เ ร ิ ่ อ ง ใ น ร ุ ป ป ี อ ง ก า ร แ ต ่ ง ค ว า ม

อัมพร อัมรามีวะ (2518: 32-40) ไค้ท่าการวิจัฮเริ่อง"การสิก»าความอัมพันธ 

ระหว่างความร้เที่รวกับโครงฟ้ร้างไวฮากร{«อังกฤ»กับความฟ้ามารถในการนำโครงฟ้ร้างนั้นมาาฟ้ 

ในการเมีฮนปีองนิสิตวิทยาลัรวิฟ้าการสิก»า" เพอสิก»าความอัมพันธระหว่างความร้เที่รวกับ

โครงฟ้ร้างไวฮากร{«อังกฤษ กับความฟ้ามารถในการนำโครงฟ้ร้างนันมาใฟ้านการเมียนจองนิสิต 

วิทยาสิฮวิฟ้าการสิก»า กลุ่มดัวอร่างประฟ้ากรไค้แก, นิสิตวิฟ้าเอกภา»าอังกฤ» อันปึก 3 จำนวน 

290 คน จากวิทยาสิฮวิฟ้าการสิก»า 7 แห่ง คอ วิทยาลัยวิฟ้าการสิก»าประฟ้านมตร วิทยาลัย 

วิฟ้าการสิก»าปทุมวัน วิทฮาลัฮวิฟ้าการสิก»าปทุมวัน วิทยาลัยวิฟ้าการสิก»าพระนคร วิทยาอัรวิฟ้า 

การสิกษาบางแฟ้น วิฑฮาอัรวิฟ้าการสิก»ามหาฟ้ารคาม วิฑราลัยวิฟ้าการสิก»าพ»{«โลก และ

วิทฮาลัรวิฟ้าการสิก»าฟ้งจลา ผลการวิจัฮพบว่า ความรานเริ่องโครงฟ้ร้างไวฮากร{«อังกฤ» กับ 

การนำโครงฟ้ร้างนันมาาฟ้ในการเมีรนปิองนิสิตวิทยาสิฮวิฟ้าการสิกษา มีความอัมพันธกันอย่างมี

นัยฟ้าคัฤเทางฟ้ถตท่ีระคับ .01 นิสิตท่าคะแนนค้านโครงฟ้ร้างไวฮากร{«ไค้ฟ้งกว่าคะแนนความ

ฟ้ามารถในการเมียน คอ ไค้คะแนนเฉสิฮเท่ากับร้aอสิะ 67.49 ฟ้วนคะแนนความฟ้ามารทานการ 

เมีรนมีค่ๆเฉลี่ฮเท่ากับร้อรละ 48.89

ปีจร พร ํ ้ งจำร ัฟ ้  ( 2 5 1 9 :  4 4 - 5 3 )  ไ ค ้ ท ่ า ก า ร ว ิ จ ั ร เ ร ิ ่ อ ง  " ก า ร ส ิ ก » า ค ว า ม อ ั ม พ ั น ธ  

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ร ้ เ ท ี ่ ฮ า ก ั บ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ฮ า ก ร { « อ ั ง ก ฤ » ก ั บ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ภ า ร น ำ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง น ั ้ น ม า ใ ฟ ้  

ใ น ก า ร เ ม ี ย น "  ก ล ุ ่ม ค ั ว อ ย ่ า ง ป ร ะ ฟ ้ า ก ร เ ป ็ น น ั ก เ ร ี ย น อ ั น ม ั ธ ย ม ส ิ ก » า ม ี ท ี ่  5 จ า ก โ ร ง เ ร ี ย น ม ั ธ ย ม ส ิ ก » า  

แบบประฟ้ ม 2 แห ่ง  จ ำ น ว น  2 4 6  คน ผ ล ก า ร ว ิ จ ั ย พ บ ว ่ า  ค ว า ม ร ้ เ ร ิ ่ อ ง โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ฮ า ก ร { « ม ี
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ftว าม ร?«พ ัน สก ับการ นำ' ไ1ท ฬ้ ' ใน การเธอน อ อ ่ า ง 5 นัยสำด ั ฤเทางฟ้น ิตท ี ่ ระดับ . 0 1  น ั ก I ร ี ฮ น ท ำ ค ะ แ น น  

ร ้ า น โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ร า ก ร ณ ไ ร ้ เ ท ่ า ก ั บ ร ้ a ร ล ะ 6 1 . 7 7  แ as 'ไ ร ้ ค ะ แ น น ' ใ น ก า ร เ ป ี ฮ น เ ท ่ า ก ั บ ร ้ อ ย ล ะ

4 6 . 9 0  น อ ก จ า ก น ํ ้ ร ั ง พ บ ว ่ า  โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ย า ก ร ณ ท ี ่ เ ป ็ น ป ิ ฤ เ ห า ไ ด ้ แ ก ่  เ ร ี ่ อ ง ฟ ้ ร ร พ น า ม ท ี ่ ใ ช ้ เ พ อ แ ฟ ้ ค ง  

ค ว า ม เ ป ็ น เ จ ้ า ป ี อ ง  (Possessive Pronoun) ก า ร ใ ช ้ ค ำ น ำ ห น ้ า น า ม  (A r t ic le s )  อ น ุ ป ร ะ โ ร ค  

ท ี ่ แ ฟ ้ ค ง ค ว า ม ค า ด ห ว ั ง  (Wish Clauses) ก า ร ใช้ค ำ อ ุ ท า น  (Exclamation) ค ว า ม aอ ดค ล ้อ ง  

ป ี อ ง ป ร ะ ส า น แ ล ะ ก ร ้ ร า  (Agreement o f Subjects and Verbs) แ ล ะ ก า ร ใ ช ้  "There is "  

แ ล ะ  "Here is "

พรอม เมมปีนทด ( 2 5 2 1 :  5 2 - 5 3 )  ไ ค ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ั ฮ เ ร ี ่ อ ง " ก า ร ด ั ก ษ า ค ว า ม อ ั ม พ ั น ธ  

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง  ค ว าม หม าย ป ีอ งอ ัพ ท ี ่  แ ล ะ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ  

ใ น ก า ร จ ำ แ น ก เ ด ั ย ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง น ิ ด ั ล ม ี ท ี ่  3 ว ั ใ ( า เ อ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ว ิ ท ย า อ ั ย ว ิ ฟ ้ า ก า ร ด ั ก ษ า " เ พ อ  

ด ั ก ษ า ค ว า ม อ ั ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง ก ั บ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง  

คำอัพที ่  แ ล ะ ก า ร จ ำ แ น ก เ ด ัย ง ป ี อ ง น ิด ัต ด ั ง ก ล ่ า ว  จ ำ น ว น  1 5 1  คน น อ ก จ า ก น ํ ้ ร ั ง ด ั ก ษ า ค ู ว ่ า น ิ ด ั ต ท ี่ม ี 

ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง ค ้ า น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง ฟ ้ ง  ก ั บ น ิ ด ั ด ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท า ง ร ้ า น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น  

ก า ร พ ั ง ด า  จ ะ ม ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง ร ้ า น โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง  อัพที่  แ ล ะ ก า ร จ ำ แ น ก เ อ ั ร ง แ ต ก ต ่ า ง ก ั น ห ร ้ อ ไ ม ่  

เ ค ร อ ง ม อ ท ี ่ ใ ช ้ ใ น ก า ร ว ิ จ ้ ร ค อ  แ บ น ท ด ฟ ้ อ บ ว ั ด ผ ล อ ั ม ฤ ฑ ส ท า ง ก า ร เ ร ี ย น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  4 ฉบับ คอ 

แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง  แ บ ท ด ฟ ้ อ บ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง  แบบทดฟ้อบคำดัพที ่  แ ล ะ แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ก า ร  

จ ำ แ น ก เ ด ั อ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ผ ล ก า ร ว ิ จ ั ย พ บ ว ่ า  ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง ป ี อ ง น ิ ด ั ด  ม ีความอ ัมพันสก ับ

ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง  ท าง คำ อ ัพท ี ่  แ ล ะ ท า ง ก า ร จ ำ แ น ก เ ด ั ร ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ อ ย ่ า ง ม ี น ั ฮ ส ำ ด ั ฤ เ  

ทางฟ้นิดั  แ ล ะ น ิ ด ั ต ก ล ุ ่ ม ท ี ่ ม ี ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง ฟ ้ ง  จ ะ ม ี ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง ค ้ า น  

โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ค ำ อ ั พ ท ี ่  แ ล ะ ร ้ า น ก า ร จ ำ แ น ก เ ด ั ร ง ฟ ้ ง ก ว ่ า น ิ ด ั ต ก ล ุ ่ ม ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท า ง ร ้ า น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ  

ใ น ก า ร พ ั ง ต า น อ ก จ า ก น ํ ้  ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง  คำอัพที ่  แ ล ะ ก า ร จ ำ น น ก เ ด ั ย ง  ร ั งม ีค ่ าฟ ้ห -  

อ ั ม พ ั น ส พ ห ุ ค ู ณ ก ั บ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร พ ั ง ค ่ อ น ช ้ า ง ฟ ้ ง ด ้ ว ย

เ ส ำ ว ก า ค อ  ฟ ้ ร ี ว ิจารณ ( 2 5 2 1 :  4 4 - 4 6 )  ไ ร ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ั ร เ ร ี ่ อ ง  "ความอ ัมพ ันส  

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น  แ ล ะ ด ั ก ษ า โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ภ า ษ า  

อ ั ง ก ฤ ษ ท ี ่ เป ็ น บ ั ฤ เ ห า ต ่ อ น ั ก ด ั ก ษ า บ ว ิ ห า ร ส ร น ิ จ ร ะ ด ั บ เ ท ค น ิ ค ใ น ก ร ุ ง เ ท พ ม ห า น ค ร "  ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ย ่ า ง ป ร ะ ฟ ้ า ก ร  

คอ นักดักษาช้นปึที ่  5 ค ณ ะ บ ว ิ ห า ร ส ุ ร น ิ จ จ า ก ว ิ ท ย า ล ั ย เ ฑ ค โ น โ ล ย แ ล ะ อ า ช ้ ว ด ั ก ษ า  3 ว ิ ท ย า เ ป ี ต
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จ ำ น ว น  1 2 0  คน เ ค ร ้ อ ง ม อ ท ี ่ า ช ้า น ก า ร ว ิ จ ั ย ค อ แ บ บ ก ค ฟ ้ อ บ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ แ ล ะ แ บ บ ก ค ฟ ้ อ บ  

ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ า น ก า ร อ ่ า น  ผ ล ก า ร ว ิจ ัย พ บ ว ่ า  ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร เ ช ้ า า จ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  

ป ีอ ง น ั ก อ ั ก ษ า อ อ ่า น ร ะ ด ั บ ป า น ก ล า ง  ค ะ แ น น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ แ ล ะ ค ว า ม เ ช ้ า า จ า น  

ก า ร จ ำ น ม ค ว า ม อ ั ม พ ั น ป ี ก ั น อ ย ่ า ง « น ั ย ส ำ ค ั ญ ก า ง ฟ ้ ถ ต ก ร ะ ด ั บ  . 0 1  แ ล ะ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ท ี ่ เ ป ็ น บ ั ญ ห า า แ ก า ร  

อ ่ า น จ า ก ย า ก โ ป ง ่ า ย ค อ  P a s s i v e  V o i c e ,  E m b e d d i n g ,  N e g a t i o n ,  N o m i n a l i z a t i o n  

แ ล ะ  D e l e t i o n

ก ม ล น า ฎ  ม า ล า ก ุ ล  ( 2 5 2 2 :  5 7 - 5 9 )  ไ ค ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ั ย เ ร ้ อ ง " ค ว า ม อ ั ม ห ั น ธ ร ะ ห ว ่ า ง  

ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ า น ก า ร ป ร ะ ก อ บ ค ำ แ ล ะ ค ว า ม เ ช ้ า า จ า น เ ร ้ อ ง ป ี อ ง โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ป ร ะ โ ย ค ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า า จ า น  

ค ว า ม ห ม า ร ป ี อ ง อ ั พ ก "  I พ อ อ ั ก » า ค ว า ม อ ั ม ห ั น ธ ป ี อ ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร ป ร ะ ก อ บ ค ำ ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ า น  

ความหมายอั ใ เทา แ ล ะ ค ว า ม อ ั ม ห ั น ธ ป ี อ ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ า น โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า า จ า น ค ว า ม ห ม า ย อ ั พ ท ี ่  

ป ีอ งน ัอ ัต ว ิ ฟ ้ า เ อ กภ า ษ า อ ัง ก ฤ ษ - น ั ้น บ ั ท ี ่  4 จ า ก ม ห า ว ิ ก ย า ล ั ย ฟ ้ ร ้ น ค ร น ก ร ว ิ โ ร ( « ก ุ ก ว ิ ก ย า เ ป ี ต  จ ำ น ว น  

1 2 4  คน เ ค ร อ ง ม อ ก า ช ้ า น ก า ร ว ิ จ ั ร ไ ด ั แ ก ่  แ บ บ ท ค ฟ ้ อ ม ว ั ค ผ ล อ ั ม ฤ ก ธ า น ค ว า ม เ ช ้ า า จ ค ว า ม ห ม า ย อ ั พ ท ี ่  

ค ว า ม เ ช ้ า า จ ก า ร ป ร ะ ก อ บ ค ำ  แ ล ะ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ป ี อ ง ป ร ะ โ ย ค  รวม 3 ฉบับ จำ นว น ช ้ อ  

ก «ฟ ้อบาน แค ่ล ะฉบ ับ  4 0  ปีอ เ ป ็ น ช ้ อ ฟ ้ อ บ แ บ บ ป ร น ั ย เ ล อ ก ค ำ ต อ บ  ผ ล ก า ร ว ิ จ ั ร พ บ ว ่ า  ค ว า ม เ ช ้ า า จ  

ใ น ก า ร ป ร ะ ก อ บ ค ำ แ ล ะ ค ว า ม เ ช ้ า า จ า น โ ค ร ง ส ์ ร ้ า ง ม ี ค ว า ม อ ั ม พ ั น ป ี ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า า จ ค ว า ม ห ม า ย ป ี อ ง อ ั พ ท ี ่  

อ อ ่ างมน ัย อ ั าค ัฤ เ กร ะด ับ  . 0 1

ร์(วัร(ค ปี ปนว ั«นา ( 2 5 2 2 :  4 8 - 5 0 )  โ ต ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ั ย เ ร ้ อ ง  " ค ว า ม อ ั ม ห ั น ธ ร ะ ห ว ่ า ง  

ค ว า ม เ ช ้ า า จ เ ร ้ อ ง ก า ล แ ล ะ ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ท า น ก า ร า ฟ ้ ก า ล น ั ้ น า น ก า ร เ ป ี ย น ป ี อ ง น ั ก อ ั ก ษ า ร ะ ด ั บ ป ร ะ ก า ฟ ้ -  

น ัย บ ั ตรว ิ ฟ ้ าก ารอ ักษาน ั ้นฟ ้ง" I พ อ อ ั ก ษ า ค ว า ม เ ช ้ า า จ า น เ ร ้ อ ง ก า ล  ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร ใ ช ้ ก า ล น ั ้ น  

า น ก า ร เ ป ี ย น แ ล ะ อ ั ก ษ า ค ว า ม อ ั ม พ ั น ป ี ร ะ ห ว ่ า ง « ว า ม เ ช ้ า ใ จ เ ร ้ อ ง ก า ล ก ั บ ก า ร ใ ช ้ ก า ล า น ก า ร เ ป ี ย น ป ี อ ง  

น ั กอ ั กษา จ ำ น ว น  1 1 8  คน โ « ย า ช้แบบท«ฟ้อบว ั«ผลอ ัมฤฑปี  จ ำ น ว น  2 ฉบับ คอ แบบกคฟ้อบว ั ค  

ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ า น เ ร ้ อ ง ก า ล  แ ล ะ แ บ บ ก « ฟ ้ อ บ ว ั « ค ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ช ้ ก า ล า น ก า ร เ ป ี ย น  ผ ล ก า ร ว ิ จ ั ย  

พบว ่ า ค ่ า เ ฉ ล ี ่ ย ร ้ อ ร ล ะ อ อ ง ค ะ แ น น ท ี ่ น ั ก อ ั ก ษ า ท ำ โ ต ้ จ า ก แ บ บ ก ค ฟ ้ อ ม ฉ บ ั บ ก ี ่  1 เ ก ่ า ก ั บ  5 1 . 2 0  ค ่ า  

เ ฉ ล ี ่ ย ร ้ อ ย ล ะ ป ี อ ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ เ ร ้ อ ง ก า ล ท ี ่ น ั ก อ ั ก ษ า ท ำ โ ต ้ ม า ก ท ี ่ ฟ ้ « ค อ  Past P rogressive Tense 

เ ก ่ า ก ั บ  7 5 . 4 2  แ ล ะ ค ่ า เ ฉ ล ี ่ ย ร ้ อ ย ล ะ ป ี อ ง ก า ล ท ี ่ น ั ก อ ั ก ษ า ท ำ ไ ต ้ น ้ อ ย ท ี ่ส ํ « ค อ  Wish-Clause เ ก ่ า ก ั บ  

7 2 . 2 0  ค ่ า เ ฉ ล ี ่ อ ร ้ อ ย ล ะ ป ี อ ง ค ะ แ น น ท ี ่น ั ก อ ั ก ษ า ท ำ โ ต ้ จ า ก แ บ บ ก « ฟ ้ อ บ ฉ บ ั บ ท ี ่  2 เ ก ่ า ก ั บ  3 7 . 7 2  ค ่ า
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เ ฉ ท ี ่ ฮ ร ้ อ อ ล ะ ป ี อ ง ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ก า ล ใ น ก า ร เ ธ อ น ท ี ่ น ั ก ส ิ ก ษ า ท ำ ไ ด ้ ม า ก ฑ ส ํ ด ค อ  S i m p l e

P a s t  T e n s e  แ ล ะ  P a s t  P r o g r e s s i v e  T e n s e  เ ท ่ า ก ั บ  5 1 . 8 1  แ ล ะ ค ่ า เ ฉ ล ี ่ อ ร ้ อ อ ล ะ ธ อ ง  

กาลที ่น ักสิกษาทำได้น้ออที ่ส ํดคอ F u t u r e  P e r f e c t  T e n s e  เ ท ่ า ก ั บ  1 9 . 0 6  น อ ก จ า ก น ํ ้ อ ั ง พ บ ว ่ า  

ค ่า ค ว า ม ก ั ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า งค ะ แ น น ท ี ่ น ั ก ส ิก ษ า ท ่ า ไ ด ้จ า ก แ บ บ ภ ด ส ์ อ บ ท ั ้ ง  2 ฉบับ เ ท ่ า ก ั บ  . 8 5  แ ล ะ  

ค ะแ น นจ าก แ บ บ ท คส ํ อบ ท ั ้ ง  2 ฉบับ ม ค ว า ม ร ม พ ,นสก ันออ ่ างมน ั อล ่ าด ั ฤเทางส ์ส ิส ิ ท ี ่ ระด ั บ . 0 5

ไ ห ก ั am ป ร ะ เ ส ํ ร ้ ฐ ก ั ง ป ี  ( 2 5 2 6 :  5 7 - 5 9 )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ว ั จ ั อ เ ร ้ อ ง  "ความก ัมพ ันธ  

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณอ ั ง ก ฤ ษ ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ภ า ษ า ใ น ก า ร เ ธ อ น เ พ อ  

ก าร ท ี ่ อส ำ รป ีอ งน ั ก เ ร ้ อ นช ้ นม ัส อ มส ิ กษ าบ ัท ี ่  3 โ ร ง เ ร ้ อ น ร ้ อ อ เ อ ็ ด ว ั ท อ า ล ั อ "  เ พ อ ส ิ ก ษ า ค ว า ม ก ั ม พ ั น ธ  

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณอ ั ง ก ฤ ษ ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ า น ก า ร ใ ช ้ ภ า ษ า ใ น ก า ร เ ธ อ น เ พ อ  

ก า ร ท ี ่ อ ส ำ ร  ส ิ ก ษ า ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณ อ ั ง ก ฤ ษ  แ ล ะ ส ิ ก ษ า ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้

ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ใ น ก า ร เ ธ อ น เ พ อ ก า ร ท ี ่ อ ส ำ ร ป ี อ ง น ั ก เ ร ้ อ น ช ้ น ด ั ง ก ล ่ า ว  จ ำ น ว น  2 1 6  คน โ ด อ ใ ช ้

แ บบฑด ส ํ อบจำน วน  2 ฉบับ คอ แ บ บ ท ด ส ํ อ ม เ พ อ ว ั ค ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณอ ังกฤษ!(นิด  

ป ร น ั อ เ ล อ ก ค ำ ต อ บ  จ ำ น ว น  6 0  ช้ฮ แ ล ะ แ บ บ ท ด ส ํ อ บ เ น อ ว ั ด ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ภ า ษ า ใ น ก า ร

เ ธ อ น เ ท ี ่ อ ก า ร ท ี ่ อ ส ์ า ร  ล ั ก ษ ณ ะ ป ี อ ง ช ้ อ ส ํ อ บ เ ป ็ น ก า ร เ ธ อ น จ ค ห ม า อ แ ล ะ เ ร ้ อ ง ค ว า ม ก ั น  ๆ ผ ล ก า ร ว จ ั อ  

พบว ่ า ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ์ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณอ ั ง ก ฤ ษ ม ื ค ว า ม ก ั ม พ ั น ส ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ า น ก า ร ใ ช ้ ภ า ษ า ใ น  

ก า ร เ ธ อ น เ พ อ ก า ร ท ี ่ อ ส ำ ร อ อ ่ า ง ม ี น ั อ ล ่ า ต ั ฤ ! ท า ง ส ํ ถ ิ ส ิ ท ี ่ ร ะ ด ั บ  . 0 5  น ักเ  ร ้ ฮ น ส ํ ว น า ห ฤ ! ม ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ

โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ไ ว อ า ก ร ณ อ ฮ ่ ใ น ร ะ ด ั บ อ ่ อ น  โ ค อ ไ ด ้ ค ะ แ น น เ ฉ ท ี ่ อ ส ิ ด เ ป ็ น ร ้ อ อ ล ะ  4 0 . 8 8  แ ล ะ น ั ก เ ร ้ อ น  

ร ้ ออ ล ะ 7 5 . 4 6  ไ ด ้ ค ะ แ น น อ ย ู ่ ใ น ร ะ ด ั บ ต า ก ว ่ า เ ก ณ ท ธ อ ง ก ร ะ ท ร ว ง  ล ่ า ห ร ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร  

เ ธ อ น I พ อ ก า ร ท ี ่ อ ส ำ ร ธ อ ง น ั ก เ ร ้ อ น น ั ้น อ ย ู ่ ใ น ร ะ ด ั บ อ ่ อ น ม า ก  โ ด อ ไ ด ้ ค ะ แ น น เ ฉ ท ี ่ อ ค ด เ ป ็ น ร ้ อ อ ล ะ  1 2 . 4 9  

แ ล ะ น ั ก เ ร ้ อ น ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ อ ่ า ง ท ั ้ ง ห ม ด ไ ด ้ ค ะ แ น น อ ย ู ่ ใ น ร ะ ด ั บ ป า น ก ล า ง ล ง ม า ถ ง ร ะ ด ั บ อ ั ง ใ ช ้ ไ ม ่ ไ ด ้

โ ส ํ ภ 01 ม ง ค ล ส ิ ร ั เ โ ) อ ร ส ิ  ( 2 5 2 9 :  4 9 - 5 0 )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ว ั จ ั อ เ ร อ ง  " ความก ัมพ ันธ  

ร ะ ห ว ่ า ง ส ํ ม ร ร ถ ว ั ก ั อ ใ น ก า ร ท ี ่ อ ค ว า ม ห ม า อ ท า ง ภ า ษ า ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ท ี ่ อ แ ล ะ ร ั บ ส ำ ร ภ า ษ า โ ด ร  

ท ั ก ษ ะ ม า ล า ท า ง ต ั ว อ ั ก ษ ร "  เ พ อ ส ิ ก ษ า ว ่ า อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ใ ด ช อ ง ฟ ้ ม ร ร ถ ว ั ก ั อ ท า ง ก า ร ท ี ่ อ ค ว า ม ห ม า อ ท า ง  

ภ า ษ า ท ี ่ ม ี อ ท ส พ ล ต ่ อ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ท ี ่ อ แ ล ะ ร ั บ ส ำ ร โ ค อ ท ั ก ษ ะ ม า ล า ก า ง ต ั ว อ ั ก ษ ร  แ ล ะ เ พ อ ส ิ ก ษ า  

เ ท ี ่ อ ว ก ั บ ค ุ ณ ล ั ก ษ ณ ะ ธ อ ง ส ํ ม ร ร ถ ว ั ก ั อ ใ น ก า ร ท ี ่ อ ค ว า ม ห ม า อ  แ ล ะ ท ั ก ษ ะ ม า ล า ท า ง ต ั ว อ ั ก ษ ร ว ่ า เ ป ็ น บ ั จ จ ั อ  

ร ่ ว ม ห ร ้ อ บ ั จ จ ั อ เ ฉ พ า ะ ห ล า 0 ๆ บัจจัอ เ ค ร ้ อ ง ม ่ อ ท ี ่ ใ ช ้ ใ น ก า ร ว ั จ ั อ ค อ  แ บ บ ท ด ส ํ อ ม ส ํ ม ร ร ถ ว ั ก ั อ ใ น ก า ร
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พ ี ่อ « ว า ม ห ม า ฮ ท า ง ภ า ษ า ฑ ผ ุ ้ ร ิ จ ั ร ฟ ้ ร ้ า ง ป ี น  4 ฉบับ fia 1 )  แ บ บ ฑ ค ฟ ้ อ บ « ว า ม ร ู ้ ก ฎ เ ก » ท ก า ร ใ ? ภ า ษ า  

ราม'Hก ั ก ภ า โ ท  2 )  แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ด ว า ม ร ู ้ ก ฎ เ ก » ท ภ า ษ า ท ี ่ า ? ใ น แ ต ่ ล ะ ส ิ ง ด ม แ ล ะ ฟ ้ ถ า น ก า ร »  3 )  แบบ 

ท ด ฟ ้ อ บ « ว า ม รู้ก ฎ เ ก » ท« ว า ม ส ิ ม พ ั น ส ร ะVIว ่ า ง ป ร ะ โ ฮ ค  4) แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ด ว า มรู้ก ลร ิส ป ิ อง ก า รพ ี ่อ

« ว า ม พ ม า ฮ  แ ล ะ  แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร พ ี ่ อ แ ล  ะ ร ั น ฟ ้ า ร ภ า ษ า โ ด ฮ ท ั ก » ะ ม า ล า ท า ง ต ั ว อ ั ก ษ ร  

2 ฉบับ « อ  แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ก า น ก า ร อ ่ า น  แ ล ะ แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ใ น ภ า ร เ ข ฮ น

ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ย ่ า ง ป ร ะ ฟ ้ า ก ร เ ป ็ น น ั ก ส ิก ษ า ร ะ ด ั บ ป ร ิฤเญาต ร ิ  ?นมีที ่  1 ร ิ ฟ ้ า เ อ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ม ห า ร ิ ท ร า ล ั ฮ  

เ ? ฮ ง ใ ห ม ่  จ ำ น ว น  1 0 0  «น พ ล ก า ร ว จ ั ฮ พ บ ว ่ า  อ ง ด ป ร ะ ก อ บ ข อ ง ส ํ ม ร ร ถ ร ิ ส ิ ร า น ก า ร พ ี ่ อ « ว า ม ห ม า ร  

ทั ้ง 4 ด ้ าน ฟ ้ า ม า ร ถ พ ร า ก ร » « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร อ ่ า น แ ล ะ ก า ร เ ข ฮ น ใ ด ้ ร ้ อ ร ล ะ  3 7  แ ล ะ ร ้ อ ฮ ล ะ  4 4  

ร า ม ล ำ ด ั บ  แ ล ะ อ ง « ป ร ะ ก อ บ ท ั ้ ง  4 ล ่ ง ผ ล ต ่ อ « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร อ ่ า น แ ล ะ ก า ร I B S น อร ่ างม ีน ั ฮล ำด ัฤ เ  

ทางฟ้ ถด ั ที ่ ระด ั บ . 0 1  โ ด ร อ ง ด ป ร ะ ก อ บ ท ี ่ ม ี « ว า ม ล ำ ด ั ฤ เ ต ่ อ « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร อ ่ า น แ ล ะ ก า ร เ ธ ี ร น  

ฟ้งฟ้ด ดัอ « ว า ม ร ู ้ ก ฎ เ ก » ท ก า ร ใ ? ภ า ษ า ต า ม ห ล ั ก ภ า ษ า  ( L i n g u i s t i c  C o m p e t e n c e )

/ ' ส ิ ร ิ ม น  ฟ้รินพรัดน ( 2 5 3 0 :  5 9 - 6 1 )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ร ิ จ ั ฮ I ร อ ง  " ด ว า ม ส ิ ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง  

« ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ด ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ก ั บ ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ? ไ ว ร า ก ร » เ พ ี ่ อ ก า ร พ ี ่ อ ฟ ้ า ร า น เ ร ร ง  " ก า ล ' , 

ข อ ง น ั ก เ ร ิ ร น ? แ ม ั ส ร ม ส ิ ก ษ า ม ี ท ี ่  4  โ ร ง เ ร ิ ร น บ า ง ก ะ บ ั  ก ร ุ ง เ ท พ ม ห า น « ร "  เ พ อส ิ ก ษ า ด ว า ม ส ิม พ ั น ธ  

ร ะ ห ว ่ า ง « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ด ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ก ั บ ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ภ า ร า ? ไ ว ร า ก ร » เ พ ี ่ อ ก า ร ด ั ด ต ่ อ พ ี ่ อ ฟ ้ า ร า น  

เ ร ี ่ อ ง  " ก า ล "  แ ล ะ ส ิ ก ษ า « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ? ไ ว ร า ก ร » ก า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ เ พ ี ่ อ ก า ร ด ั ด ต ่ อ พ ี ่ อ ฟ ้ า ร ป ี อ ง  

น ั ก เ ร ิ ฮ น ด ั ง ก ล ่ า ว  จ ำ น ว น  2 0 7  «น  โ ค ร า ? แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ จ ำ น ว น  2 ฟ้ด ดัอ แ บ บ ก ด ฟ้อบ ว ัด « ว า ม  

ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร ใ ? โ « ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ฮ า ก ร » อ ั ง ก ฤ ษ  แ ล ะ แ บ บ ท ด ฟ ้ อ บ ไ ว ฮ า ก ร » อ ั ง ก ฤ ษ เ พ ี ่ อ ก า ร ด ั ด ต ่ อ

พี ่อฟ้ าร ผ ล ก า ร ร ิ จ ั ฮ พ บ ว ่ า  ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ « ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ฮ า ก ร » อ ั ง ก ฤ ษ ก ั บ « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ?  

ไ ว ร า ก ร » อ ั ง ก ฤ ษ เ พ ี ่ อ ก า ร ด ั ด ต ่ อ พ ี ่ อ ฟ ้ า ร เ ร อ ง ก า ล ข อ ง น ั ก I ร ิ ฮ น  ม ีดวามสิมพันธ ์ก ันอย ่ างม ีน ัฮลำ«ญท า ง  

ฟ้ถดัที ่ ระดับ . 0 5  ร ่ ง แ ฟ ้ ด ง ว ่ า  ถ ้ า น ั ก เ ร ิ ฮ น ม ี ด ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ ท า ง โ ด ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ไ ว ฮ า ก ร » ก ็ จ ะ ม ี « ว า ม -  

ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ? ไ ว ฮ า ก ร » แ บ บ พ ี ่ อ ฟ ้ า ร ด ้ ว ฮ  เ ม อ พ ั จ า ร » า « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ? โ « ร ง ฟ ้ ร ้ า ง

ไ ว ฮ า ก ร » อ ั ง ก ฤ ษ  แ ล ะ « ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ า น ก า ร า ? ไ ว ร า ก ร » อ ั ง ก ฤ ษ เ พ ี ่ อ ก า ร พ ี ่ อ ฟ ้ า ร  พ บว ่า  น ั ก เ ร ิ ฮ น ม ี  

« ว า ม ฟ ้ า ม า ร ถ อ ย ่ า น เ ก ผ ท เ ฉ ล ี ่ ฮ  3 0 . 7 5  « ะ แ น น  ด ั ด เ ป ็ น ร ้ อ ฮ ล ะ  4 8 . 8 0  แ ล ะ  3 2 . 0 6  ด ะแน น  

ด ั ด เ ป ็ น ร ้ อ ฮ ล ะ  5 0 . 8 9  ด า ม ล ำ ด ั บ
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3 .  ง า น ร ิ จ ้ อ ก ี ่ เ ก ี ่ อ า ก ั บ ก า ร อ ั ก ษ า แ ล ะ ร ิ เ ค ร า ะ ห ้ จ ้ อ ผ ิ ด พ ล า ด ด ้ า น อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ป ี อ ง ภ า ษ า

ผิ!)!ทัพอ ทาaเจริญ (2515: 51-53) ได้ทำการริจ้อเรี่อง "การอักษาจ้อผิดพลาด 

ในการอ่านตำราเริอนภาษาอังกฤษในด้านโครงสร้างไวอากร!)! ดำดัพฑ และความเจ้าใจเรองกี่ 

อ่าน ปีอ งนัสืตอ้นทัก่ี 2 ริทอาลัอวสาการอักษา" เพี่ออักษาจ้อผิดพลาดในการอ่านตำราภาษาอังกฤษ 

ในด้านโครงสร้างไวอากร!น ดำอัพท และดวา)นอ้าใจในเรองทอ่าน ชองนัสืตอ้นทัก่ี 2 ริทอาลัอ 

ริสาการอักษา เดรองมอกี่ใอ้ในการริจัฮ คอแบบทดสอบความรู้ด้านโครงสร้างไวอากร!)! แบบ 

ทดสอบวัดความรู้ด้านดำสืพฑ และแบบทดสอบความเจ้าใจในการอ่าน กลุ่มดัวออ่างประIfากรคอ 

นสืตอ้นปีก่ี 2 ชองริทฮาลัอริสาการอักษาประสานทัดร และปทุมวัน จำนวน 175 คน ผลการริจ้อ 

พบว่า อ้อผิดพลาดทางด้านดวามหมาอชองดำอัพทและความเจ้าใจIรองกี่อ่าน«องคประกอบร่วมกัน 

น้ออก่ีสุค ส่วนจ้อผิดพลาดทางด้านความ เจ้าาจเรองกี่อ่านและโครงสร้างทางไวอากร!# มดวาม 

อัมพันฮกันในระดับปานกลาง แสดงว่าความรู้ความเจ้าใจทางด้านไวอากร» มทัทธพลต่อการอ่าน 

มากกว่าดำอัพท นอกจากนํ้ผู้ริจ้ออังได้เสนอแนะว่า ครูควรจะสอนให้นักเริอนเอ้าใจความหมาอ 

ปีองดำอัพทจากปริบท (Context) โดอการรกให้นักเริอนอ่านอ้อความกี่มดำอัพฑกี่นักเริรนไม่ 

คุ้นเคอแต่จะเจ้าใจความหมาอโคอการอัมพันสดำอัพฑกับอ้อความทังหมด

อรุทร ดัก!ฑ์อัริ (2522: 75-78) ได้ทำการริจ้อเรอง "การร ิเคราะห้

โครงสร้างประโอคภาษาอังกฤษเป็นภาษาพุดชองนักอักษาริสาเอกภาษาอังกฤษ ระดับประกาส

นฮบัดรริสาการอักษาอ้นสูง" เพี่ออักษาและริเคราะห้โครงสร้างประโรคภาษาอังกฤษในภาษาพุด 

ธองนักอักษาดังกล่าวจำนวน 100 คน เครี่องมอกี่ใส้ในการริจ้อคอ แบบสอบการพุดภาษาอังกฤษ 

จำนวน 1 ฉบับ ประกอบด้วอรูปภาพกี่เป็นรูปภาพต่อเนองกัน 3 ภาพจำนวน 6 สุด และแบบสอบ 

กี่เป็นบทความจำนวน 6 สุด เพี่อให้นักอักษาบรรอาอภาพเป็นภาษาอังกฤษคนละ 1 สุด และพุด 

สรุปอ้อความกี่อ่านคนละ 1 สุด พุ้ริจัอได้บันทักภาษาพุดภาษาอังกฤษปีองนักอักษาลงในเครี่องบันทัก 

เสืองและทอดความจ้อมุลกี่ได้มาริเคราะห้อ้อผิดในการใอ้โครงสร้างประโอค และร ิเคราะห้บัญหา 

ในการใอ้ประโอคตามสาเหตุกี่ทำให้เกดอ้อบกพร่อง ผลการริจ้อสรุปได้ดังน 1 )ลักษ!)ระโครงสร้าง 

ประโอดในภาษาพุดปีองนักอักษาส่วนใหญ่ เป็นรูปประโอคเอกรรกประโอค โคอใส้รูปประโอค

A ctive  Voice มากกว่า Passive Voice 2) นักอักษามจ้อบกพร่องในการใส้โครงสร้าง 

ประโรคภาษาอังกฤษในภาษาพุด แบ่งตามประเภทชองดำและการเริองส่าดับดำ มากก่ีสุดคอ
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ข ้ อ บ ก พ ร ่ อ ง ด ้ า น ก า ร ใ ช ้ ก ำ ก ร อ า  ร ้ 8 ร ล ะ  4 6 . 5 8  และน ้อยท ี ่ ช ุดคอ ก า ร ใ ช ้ ก ำ ป ี อ า อ ต ุ ผ ต ั น ท ี ่ แ ล ะ  

ก า ร ใ ช ้  Impersonal " I t "  ร ้ อ ร ล ะ  0 . 3 6  3 )  ช า เ ห ต ุ ป ี อ ง ข ้ อ บ ก น ร ่ อ ง ใ น ก า ร ใ ช ้ โ ค ร ง ช ร ้ า ง

ป ร ะ โ อ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ใ น ภ า ษ า พ ู ด ป ี อ ง น ั ก ต ั ก ษ า ไ ด ้ แ ก ่  ก า ร แ ก ร ก แ ช ง จ า ก ภ า ษ า แ ก ่  ก ว า ก ร า ก ใ น ต ั ว  

ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ เ อ ง  แ ล ะ ค ว า ม เ ล ิ น เ ล ่ อ ห ร ี ่ อ ก ว า ม พ ล ั ง เ ผ ล อ

ตุภร เลาหะพันธุ (2523: 75-78) ได้ทำการวิจ้อเรี่อง "ข้อผิดทั่วไปในการ 

ใช้กำตันที่ภาษาอังกฤษปีองนักตักษาระกับประกาชน้อบัตรวิชาการตักษาช้นตุง" เนอตักษาความ

เข้าใจและกวามชามารกในการใช้กำตัพท่ั และตักษาลักษณะท่ีผิดในการใช้กำตันท่ีเหล่าน้ันปีอง

นักตักษาระกับประกาชนัอบัตรวิชาการตักษาช้นตุงจำนวน 300 ตน จากวิกธาลัอกรู 12 แห่ง 

ในภากกลาง เกรี่องมอที่ใช้ในการวิจ้อกอ แนบชอบความเข้าใจและตวามชามารทานภารใช้

กำตันท่ีภาษาอังกฤษ 1 ฉบับ เป็นข้อชอบชนัดปรนัอและชนักเตัมกำจำนวน 150 ข้อ ผลการวิจ้อ 

พบว่า 1) ค่าเฉลอปีองคะแนนความเข้าใจและความชามารกในการใช้กำตัพที่ภาษาอังกฤษปีอง 

นักตักษาเทำกับร้ออละ 42.28 2) นักตักษาช่วนใหญ่มกวามชามารลานการทำแบบชอบในระตับ

ไล่เลี่ฮกัน 3) ประเภทปีองกำตัพท่ีท่ีนักตักษามข้อผิดพลาดมากท่ีชุดคอ การเสือกใช้กำที่ม

กวามหมาอใกล้เกองกัน นละเร่ีองท่ีก่ข้อผิคน้ออท่ีชุกคอ การเสือกใช้กำภาษาอังกฤษหลาอด'าที่ม 

กำแปลกำเกัอวานภาษาไทอ

ท น ฮว รร ณ  จ ร ร ฮ า ช ุ ภ า พ  ( 2 5 2 4 :  8 2 - 8 4 )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ว ิ จ ้ อ เ ร ี ่ อ ง  " ก า ร ว ิ เ ค ร า ะ ห ่  

ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง น ั ก ต ั ก ษ า ว ิ ช า เ อ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ร ะ ก ั บ ป ร ะ ก า ช น ั ฮ บ ั ต ร ว ิ ช า ก า ร ต ั ก ษ า ช ้ น ช ง "  

เ น อ ต ั ก ษ า ว ิ เ ค ร า ะ ห ่ ข ้ อ ผ ิ ค แ ล ะ ช า เ ห ต ุ ป ี อ ง ข ้ อ ผ ิ ด ต ั ง เ ป ็ น บ ั ฤ ) ห า ใ น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง น ั ก ต ั ก ษ า  

ว ิ ช า เ อ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ร ะ ก ั บ ป ร ะ ก า ช น อ บ ั ต ร ว ิ ช า ก า ร ต ั ก ษ า ช ้ น ต ุ ง  เ ค ร ี ่ อ ง ม อ ท ี ่ ใ ช ้ ใ น ก า ร ว ิ จ ้ อ ค อ

แ บ บ ช อ บ ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  เ ท ี ่ อ ว ก ั บ ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ก ำ โ ด ด  1 8 0  กำ พ ู ด ป ร ะ โ ฮ ค ท ี ่ อ อ ่ โ ด ด  ๆ 

1 0  ป ร ะ โ อ ก  อ ่ า น ข ้ อ ค ว า ม อ า ว  9 4  กำ แ ละ พ ูดบ ท๙นทนาล ัน  ๆ 1 บท ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ อ ่ า ง ป ร ะ ช า ก ร  

คอ น ั ก ต ั ก ษ า ว ิ ช า เ อ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ร ะ ก ั บ ป ร ะ ก า ช น ั ฮ บ ั ต ร ว ิ ช า ก า ร ต ั ก ษ า ช ้ น ต ุ ง า น ว ิ ท อ า ล ั อ ค ร ู ช ่ ว น ก ล า ง  

4 แห่ง จ ำ น ว น  1 0 0  กน โ ด ย บ ั น ท ก ก ำ ต อ น ล ง ใ น เ ค ร ี ่ อ ง บ ั น ท ก เ ส ื อ ง  ห ล ั ง จ า ก น ั ้น จ ้ ง ก ่ า อ เ ท ป เ ป ็ น ต ั ว  

เ ป ี ฮ น ต า ม ห ล ั ก ภ า ษ า ช า ช ต ร ี ่  เ น อ ห า ข ้ อ ผ ิ ด ใ น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง  ผ ล ก า ร ว ิ เ ก ร า ะ ห ่ พ บ ว ่ า  ก า ร อ อ ก

เ ส ื อ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ป ี อ ง ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ อ ่ า ง ป ร ะ ช า ก ร  ม ข ้ อ ผ ิ ด ก ั ้ ง ใ น ด ้ า น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ช ร ะ แ ล ะ พ อ ั ญ ช น ะ

ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง เ น ้ น  แ ล ะ ก า ร ใ ช ้ ท ำ น อ ง เ ส ื อ ง  โ ด อ ข ้ อ ผ ิ ด ท ี ่ ม อ ั ต ร า ก า ร ป ร า ก ฏ ม า ก ท ี ่ช ุ ด ก อ  ก า ร ใ ช ้
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ท ำ น อ ง เ ล ี ร ง  แ ร ะ ล ั ก ษผ ะ ป ี  a ง เ อ ผ ิ ด ใ น ก า ร า  ฟ้ ท ่ าน อง เล ีธ งท ี ่พ บมากท ี ่ ฟ ้ ด  fl a ก า ร ใ ฟ ้ ร ะ ร ั บ เ ล ี ร ง ผ ิ ด  

ล ่ ว น ข ้ อ ผ ด ท ี ่ « อ ั ต ร า ก า ร ป ร า ก a น้อยที ่ฟ้ดH8 ก า ร อ อ ก เ ล ี ฮ ง ฟ ้ ร ะ  อ ั ง ผ ล ก า ร ว ิ เ ค ร า ะ ห เ อ ผ ิ ด น ํ ้ ฟ ้ อ ด ด ร ้ อ ง  

กับผ ล ก า ร เ ป ร ธ บ เ ท ี ธ บ ร ะ บ บ เล ีธ ง ภ า ษ า ไ ท ธ แ ล ะ ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ฟ ้ ว น ฟ ้ า เ ห ต ุ ท ี ่ ท ำ ใ ห ้ เ ก ั ด เ อ ผ ิ ด ใ น

ก า ร อ อ ก เ ล ี ธ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  เ ก ั ด จ า ก ก า ร น บ ร ก 3 อ ง ภ า ษ า ไ ฑ ธ  ด ว า ม ธ า ก ป ี อ ง ร ั ว ภ า ษ า เ อ ง  แ ล ะ  

. ค ว า ม ผ ิ ด พ ล า ด ป ี อ ง น ั ก ร ั ก ษ า เ อ ง ใ น ก า ร พ ั พ น า ก า ร ใ ฟ ้ ภ า ษ า

ง า น ว ิ จ ั ร ร ่ า ง ป ร ะ เ ฑ ฟ ้

1 .  ง า น ว ิ จ ั ย ฑ เ ก ี ่ ร ว ก ั บ ด ว า ม อ ั ม พ ันธ์ร ะ ห ว ่ า ง อ ง ด ป ร ะ ก อ บ ป ี อ ง ภ า ษ า ก ั บ ท ั ก ษ ะ ก า ง ภ า ษ า

นฮาโ เจธ เ!(ลดอน (Harry Jay Sheldon 1971: 1201-A) ได้รักษาดวาม 

อัมพันสระหว่างดวามฟ้ามารถด้านไวธากรแร่ และด วามรู้ด้านดำรัพท์ กับผลอัมฤฑสานการอ่านและ 

ดำอันที่ปีองนักเรีธนเกรด 1 โดธมีวัตถุประฟ้งคเพี่อรักษาความฟ้ามารถด้านไวรากรแร่กับความรู้

ด้านดำอัพท ในฟ้วนท่ีเท่ียวกับผลอัมฤฑสในการอ่านและผลอัมฤฑธด้านดำอันท่ี โดธาเแบบฟ้ฮบ

มาตรฐานแฟ้ตนฟ่อรด (Standford Achievement Test) บดฟ้อบนักเรีธนเกรด 1 ในมลรัฐ 

ไอโอวา จำนวน 133 คน ผลการรักษาพชว่า ความฟ้ามารถด้านไวอากรลร่และความรู้ด้านดำอัพท่ี 

ปีองนักเรัฮนรังกล่าว มีความอัมพันธ์กับผลอัมฤฑสในการอ่านและดำอัพท่ีอร่างมีนยอัาคัเรทางฟ้ถต

ที่ระรับ .05

โดโรธ มารั อัลบานัฟ้ (Dorothy Marie Albanese 1972: 3248-A) ได้ 

ทำการรักษาความอัมพันธ์ระหว่าง ความอับเอนปีองโครงฟ้ร้างประโธคกับความแาใจในการอ่าน 

ปีองนักเร้รน กลุ่มตัวอร่างประฟ้ากรคอ นักเร้ธนจาก 3 โรงเร ้ฮน ในเ ทตตัวเม ีองปีองนัวธอรค 

โดธแบ่งกลุ่มตัวอร่างออกเป็น 3 กลุ่ม  ๆ ละ 25 ดน รังนดอ กลุ่มท่ี 1 เป็นนักเร้ธนเกรด 3 ท่ี 

มีความฟ้ามารถในการอ่านตามระรับอัน กลุ่มท่ี 2 เป็นนักเรัฮนเกรด 5 ที่มีความฟ้ามารถในการ 

อ่านตามระรับอัน และกลุ่มท่ี 3 เป็นนักเร้รนเกรด 5 ที่มีความฟ้ามารถในการอ่านตากว่าระดับอัน 

เครองมีอที่ใฟ้ในการรักษาคอ แบบทดฟ้อบการอ่านเมโทรโบกัฑัน (M e tropo liton  Reading 

Test) ท่ีประกอบด้าธประโรคท่ีมีตุแ!อัพท่ีวลี วิเฟ้ษแร่วลี ความวลี และความตุแ(อันท่ี ผลการรักษา 

พบว่า ความฟ้ามารถในการอ่านอร่างแาใจในเนอความปีนอยู่กับความฟ้ามารถในการแาใจ

โครงฟ้ร้างไวรากรแร่ ปิญหาเรองคุท(อัพท่ีวลี วิเฟ้ษแร่วลี ความวลี และความคุ»อัพที่ เป็นอปฟ้รรค
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ส่ าค ั  cy ป ร ะ ก า ร ห น ิ ่ ง ใ น ก า ร  อ่ า น ก า ร ส ์ อ น ใ ห ้ น ั ก เ ร ี ร น เ ช ้ า ใ จ ค ว า ม ส ่ ม พ ั น ธ ป ็ อ ง โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ภ า ร ใ น

ป ร ะ โ ร ค ม ี ส ่ ว น ร ่ ว ฮ ใ น ก า ร อ ่ า น ป ี อ ง น ั ก เ ร ้ ร น  ทั ้ งท ี ่มกวาม สำ ม า ร ถ า น ก า ร อ ่ า น ด า ม ร ะ ต ั บ ช ้ น  และที ่ม 

ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ต า ก ว ่ า ร ะ ต ั น ช ้ น

ต ั บ เ บ ิ ล ร  เ atf บาร ์ทส ่  ( W . H .  B a r t z  1 9 7 5 :  4 8 5 2 - 4 8 5 3 - A ) ' l l ) ฑ ํ ว ก า ร ส ิ ก ษ า  

ค ว า ม ส ิ ม พ ั น ฮ ร ะ ห ว ่ า ง อ ง ค ป ร ะ ก อ บ บ า ง อ ร ่ า ง ใ น ต ั ว ผ ู ้ เ ร ี ร น ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ภ า ษ า ท ี ่  2 ใ น  

ก า ร ต ค ต ่ ฮ ท ี ่ อ ส ำ ร  กล ุ ่มต ั วอร ่ า ง ป ร ะ ส ่ า ก ร ใ น ก า ร ส ิ ก ษ า ค อ  น ั ก เ ร ี ธ น ร ะ ต ั บ  2 จ ำ น ว น  5 0  คน จ า ก  

โ ร ง เ ร ้ ร น ม ั ฮ ร ม ส ิ ก ษ า ต อ น ป ล า ร ป ็ อ ง เ ม ี อ ง โ ก ร พ ั  แ ล ะ เ ว ส ํ ท แ ล น ค  ( G r o v e  C i t y  H i g h  S c h o o l  

a n d  W e s t l a n d  H i g h  S c h o o l )  แ ห ่ ง ม ล ร ั ฐ โ อ ไ ฮ โ อ  ผ ล ก า รส ิ ก ษ า ' พ บ ว ่ า  ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ

ต ้ า น ค ว า ม ร ้ ร ะ เ บ ิ ร บ ว ั ธ ป ี อ ง ภ า ษ า  ม ี ค ว า ม ส ิ ม พ ั แ ฮ อ ร ่ า ง ๙ ง ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ภ า ษ า เ พ อ ก า ร  

ที ่อสำร ค ว า ม ร ้ เ ร อ ง ร ะ บ บ เ ส ิ ร ง  อ ำ ต ั พ ท ี ่ แ ล ะ โ ค ร ง ๙ ร ้ า ง ภ า ษ า ท ี ่  2 เ ท ี ่ ฮ ว ช ้ อ ง ก ั บ « ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท ี ่ จ ะ  

ส ่ ง ห ร ้ อ ร ั บ ช ้ อ ค ว า ม เ พ อ ก า ร ท ี ่ อ ส ำ ร ใ น ส ์ ถ า น ก า ร ! ช ต ่ า ง  ๆ น อ ก จ า ก น ํ ้ อ ง ค ป ร ะ ก อ บ อ น  ๆ เ ร ่ น

ค ว า ม ถ น ั ค ท า ง ภ า ษ า  บ ค ล ก ภ า พ  ค ว า ม ส ิ ค ส ํ ร ้ า ง ส ํ ร ร ค  ก ็ ม ี ค ว า ม ก ั ม พ ั น ธ อ ร ่ า ง ส ํ ง ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น
I  i lก า ร ใ ส ่ ภ า ษ า เ พ อ ก า ร ส ่ อ ส ำ ร

แจ ็ค ร ุจน เ ฮ ร เ น ส ํ ( J a c k  E u g e n e  H a y n e s  1 9 7 7 :  1 8 7 4 - A ) 1 f l ก ำ ก า ร ส ิ ก ษ า  

ค ว า ม ก ั ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ร ้ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น เ ร อ ง โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ล ก ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น  โ ค ร ม  

ว ั ต ถ ุ ป ร ะ ส ํ ง ค เ พ อ ส ิ ก ษ า ว ่ า  ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น แ ล ะ ท ั ก ษ ะ ใ น ก า ร เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ล ก  ม ค ว า ม  

กัมพันสกันหร้อไม่  ต ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ ส ่ า ก ร ท ี ่ ใ ช ้ ใ น ก า ร ว ั จ ั ร  ไ ต ้ แ ก ่  น ั ก เ ร ้ ร น เ ก ร ค  4 ,  5 แ ล ะ  6 จ ำ น ว น  

3 1 5  คน ป ี อ ง โ ร ง เ ร ้ ร น ส ่ า แ เ ม ี อ ง ท า ง ต ะ ว ั น อ อ ก น ร ง เ ห น อ ป ี อ ง ร ั ฐ อ ล ล น อ ร ส ํ  เ « ร อ ง ม ่ อ ท ี ่ ใ ช ้ ใ น

ก า ร ว ั จ ั ร  คอ แ บ บ ส ํ อ บ ว ั ค ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น  ( G a t e s - M a c  G i n i t e  R e a d i n g  T e s t )  

ผ ล ก า ร ส ิ ก ษ า พ บ ว ่ า  ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น ม ี ค ว า ม ส ิ ม พ ั น ธ ก ั บ ท ั ก ษ ะ ใ น ก า ร เ ช ้ า ใ จ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ล ก

ล น ค า  เ ก ฮ ล  ฮ อร ์ น  เ ว ั ร ์ น  (Lynda Gayle Horn Vern 1 9 8 1 :  3 3 9 4 - À )  

ไ ต ้ ท ำ ก า ร ส ิ ก ษ า ค ว า ม ส ิ ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง ท ั ก ษ ะ ก า ร จ ำ อ ำ แ บ บ ต ่ า ง ๆ  ก ั บ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น  แ ล ะ  

ส ิ ก ษ า ว ่ า  ก ล ุ ่ม ผ ้ เ ร ้ ร น ท ี ่ เ ร ้ ร น ท ั ก ษ ะ ก า ร ว ั เ ค ร า ะ ห ่ เ ส ิ ร ง  แ ล ะ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร ค  จ ะ ม ี ค ว า ม ก ้ า ว ห น ้ า  

ใ น ก า ร อ ่ า น  ม า ก ก ว ่ า ก ล ุ ่ ม ท ี ่ ไ ม ่ ไ ต ้ เ ร ้ ร น ห ร อ ไ ม ่  โ ค ฮ ท ำ ก า ร ท ค ล อ ง ก ั บ น ั ก ส ิ ก ษ า ว ิ ท ร า ล ั ร ส ่ ม ส ่ น

(CoBBunity College) ผ ล ก า ร ส ิ ก ษ า พ บ ว ่ า  ร ะ ต ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น ป ี อ ง น ั ก ส ิ ก ษ า

แ ต ก ต ่ า ง ก ั น อ ร ่ า ง ม ี น ั ร ส ่ า ค ั ญ ใ น ท ั ก ษ ะ ก า ร ว เ ค ร า ะ ห ่ เ ส ิ ร ง  แ ล ะ โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร ค  5  ส่ นัค ส่วน
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« ว า ม ก ้ า ว ห น ้ า ใ น ก า ร อ ่ า น ซ อ ง ก ล ุ ่ ม ท ด ล อ ง แ ล ะ ก ล ุ ่ ม ค ว บ « ม แ ต ก ต ่ า ง ก ั น a อ ่ า ง ไ ม ่ ม ้ น ั ฮ ส ำ « ญ  แม้ว1า ต ่ า

เ ฉ ล ี ่ อ ป ี อ ง ก ล ุ ่ ม ท ด ล อ งจะส ่ ง ก ว ่ า ก ล ุ ่ม ค ว บ « ม ก ั ง  2 . 4 8 5 4  «ะนนน ส ่ร ุช ได ้ ว ่ า  ท ัก«■ะก า ร ว ิ เ ก ร า ะ ห

เ ก ้ ฮ ง แ ล ะ โ « ร ง ส ่ ร ้ า ง ป ร ะ โ อ « ม ั « ว า ม ก ้ ม พ ั น ส ก ั บ ก า ร อ ่ า น ม า ก ก ว ่ า ก า ร ส ่ อ น น บ บ อ น  ๆ ใ น ว ิ ท ฮ า ล ั a ส่ผส่น
1*แ หงน

น อ ร ้ ม า  เอ ็ ม โ ม ล เ ล อ ร ้  ( N o r m a  M. M o e l l e r  1 9 8 3 :  3 8 6 3 - A )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร  

ก ั ก ษ า « ว า ม ก ้ ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง  « ว า ม ส ่ า ม า ร ถ ใ น ก า ร เ ส ื อ ม ป ร ะ โ อ ด  แ ล ะ « ว า ม เ ซ ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น ซ อ ง  

น ั ก เ ร ้ a นระด ั บ 6  จ ำ น ว น  2 2 1  « น  จ า ก โ ร ง เ ร ี ร น ร ั ฐ บ า ล ใ น ก ร ุ ง น ั ว อ อ ร ี ค  ( « ร อ ง ม ้ อ ท ี ่ ใ ส ่ ใ น ก า ร  

ว ิ จ ั อ«อ แ บ บ ฑ ด ส ์ อ บ ว ั ด ผ ล ก ้ ม ฤ ท ฮ ิ เ ม โ ท ร โ ป ล ท ั น  ( M e t r o p o l i t a n  A c h i e v e m e n t  T e s t )  แ ล ะ  

แ บ บ ท ด ส ่ อ บ ร ะ ด ั บ « ว า ม ส ่ า ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น  ( D e g r e e  o f  R e a d i n g  P o w e r  T e s t )  ผ ล ก า ร  

ว ิ จ ั รพบว ่ า « ว า ม ส ่ า ม า ร ถ ใ น ก า ร เ ส ื อ ม ป ร ะ โ a « ซ อ ง น ั ก I ร ี ร น  ม ั « ว า น ก ้ ม พ ั น ธ ก ั บ « ว า ม เ ซ า ใ จ ใ น ก า ร  

อ ่ า น อ อ ่ า ง ม ้ น ั อ ส ำ ด ั q  น อ ก จ า ก น ํ ้ ร ั ง พ บ ว ่ า  « ว า ม ส ่ า ม า ร ถ ใ น ก า ร เ ส ื อ ม ป ร ะ โ ร « ร ะ ห ว ่ า ง น ั ก เ ร ี a นระด ั บ  

เ ก ่ ง  ( G o o d )  ร ะ ด ั บ ป า น ก ล า ง  ( A v e r a g )  แ ล ะ ร ะ ด ั บ อ ่ อ น  ( P o o r )  ม ้ ด ว า ม แ ต ก ต ่ า ง ก ั น อ อ ่ า ง ม ้  

นัยสำดัฤเ

อ ั บ เ ด ล ร า ห ม ั น  อ ั บ « อ ล ล า  อ ับดราบ ุ  ( A b d e l r a h a a n  A b d a l l a  A b d r a b u  

1 9 8 3 :  1 0 4 0 - A )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ก ั ก ษ า « ว า ม ก ้ ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง « ว า ม เ ซ ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น ก ั บ ผ ล ก ้ ม ฤ ท ธ ใ น

ท ั ก ษ ะ ก า ร เ ร ี อ น ภ า ษ า ซ อ ง น ั ก ก ั ก ษ า ร ะ ด ั บ ว ิ ก อ า ก ้ อ ส ่ า ว เ อ เ ม น ท ี ่ เ ร ี ฮ น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ เ ท ี ่ น ภ า ษ า ต ่ า ง ป ร ะ เ ฑ ส ่  

ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ย ่ า ง ป ร ะ ส ่ า ก ร ไ ด ้ แ ก ่  น ั ก ก ั ก ษ า ส ่ า ว เ อ เ ม น ท ี ่ เ ร ี ร น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ท ี ่ ส ่ ถ า บ ั น ภ า ษ า เ ฮ เ ม น - อ เ ม ร ก า  

จ ำ น ว น  1 0 0  คน เ « ร อ ง ม ั อ ท ี ่ ใ ส ่ ใ น ก า ร ว ิ จ ั ฮ ไ ด ้ แ ก ่  แ บ บ ส ่ อ ม ท ั ก ษ ะ ท า ง ภ า ษ า  DTLS แ ล ะ แ บ บ ส ่ อ บ  

ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ซ อ ง ม ห า ว ิ ฑ อ า ก ้ อ จ อ ร ี จ ฑ า ว น ้  ผ ล ก า ร ก ั ก ษ า พ บ ว ่ า  « ว า ม เ ซ ้ า ใ จ ใ น ก า ร อ ่ า น ม ้ ค ว า ม ก ้ ม พ ั น ส  

ใ นท างบว กก ับ«วามร ู ้ ด ้ านร 'าก ั ' พท ี ่  โ « ร ง ส ์ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร « ก า ร ใ ส ่ ภ า ษ า  แ ล ะ « ว า ม ก ้ ม พ ั น ส ด ้ า น เ ห ต ุ ผ ล

จอหน แ อ ล เ น ส ่ โ ก ด า  ( J o h n  L .  N e s g o d a  1 9 8 4 :  2 7 5 3 - A )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร  

ก ั ก ษ า « ว า ม ก ้ ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง  « ว า ม ส ่ า ม า ร ถ ใ น ก า ร ก ำ ห น ด ป ร ะ ส า น ต า ม ห ล ั ก ไ ว อ า ก ร { น  แ ล ะ « ว า ม

ส ่ า ม า ร ถ ใ น ก า ร อ ่ า น ซ อ ง ผ ู ้ พ ด ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ก ั ง ก ำ ล ั ง เ ร ี อ น ภ า ษ า ส ่ I ป น เ ป ็ น ภ า ษ า ต ่ า ง ป ร ะ เ ท ส ่  โ ด อ ใ ส ่  

ป ร ะ โ ร ค  3 ร ูปแบบ « อ  ป ร ะ โ ฮ « ท ี ่ ม ้  ป ร ะ ส า น  ก ร อ า  ก ร ร ม  ต า ม ป ก ต  ป ร ะ โ อ « ท ี ่ ล ะ ป ร ะ ส า น ไ ว ้

แ ล ะ ป ร ะ โ อ « ท ี ่ ก ล ่ า ว ก ั ง ป ร ะ ส า น ท ั ห ก ้ ง  ผ ล ก า ร ก ั ก ษ า พ ม ว ่ า  ส ่ น ั ด ซ อ ง ป ร ะ โ อ « ม ้ ผ ล ต ่ อ « ว า ม แ ม ่ น อ ่ า
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ใ น ก า ร ก ำ ห น ด ป ร ะ ธ า น ล า ม ห ล ั ก ไ ว อ า ก ร ณ อ ร ่ า ง ม ี น ั อ ส ำ ค ั ญ  น อ ก จ า ก น ํ ้ฮ ั งพ บ ว ่ า  ค ว า ม ส ำ ม า ร ท ใ น

ก า ร ก ำ ห น ด ป ร ะ ธ า น ป ี อ ง ก ล ุ ่ ม ด ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ ! ( า ก ร  ม ี ส ํ ห ล ั ม พ ั น ธ ิ ท า ง บ ว ก ก ั บ ค ะ แ น น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น ก า ร  

อ ่าน แ ล ะ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ก ำ ห น ด ป ร ะ ธ า น ต า ม ห ล ั ก ไ ว อ า ก ร ณ  เ ป ็ น อ ง ด ป ร ะ ก อ บ ส ำ ค ั ญ ป ี อ ง

ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ท ั ่ ว ไ ป ใ น ก า ร อ ่ า น

แ พ ทฑ ร เช ้ อ  รูส ( P a t r i c i a  R u t h  1 9 8 7 :  1 4 4 6 - A H « ท ำ ก า ร ต ั ก ษ า ค ว า ม ล ั ม พ ั น ธ  

ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ร ู ป แ บ บ แ ล ะ ก ฎ เ ก ณ ท ั ่ ไ ว อ า ก ร ณ ป ี อ ง ภ า ษ า  ก ั บ ก า ร ใ ช ้ ค ว า ม ร ู ้ ค ั ง ก ล ่ า ว ใ น ก า ร ก ี ่ อ

ด ว า ม ห ม า ร  เ พ ี ่ อ ส ิ ก ษ า ค ว า ม ล ั ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ร ู ป แ บ บ แ ล ะ ก ฎ เ ก ณ ท ั ่ ไ ว อ า ก ร ณ อ อ ง ภ า ษ า  5 

ฮน้ด คอ P r e s e n t  P e r f e c t  T e n s e ,  P a s t  P r o g r e s s i v e  T e n s e ,  s i a p l e  P a s t  T e n s e  

P a s s i v e  V o i c e ,  W h - N o u n  c l a u s e  a s  o b j e c t s  แ ล ะ  C o n p a r i s o n s  o f  A d j e c t i v e s  

ก ั บ ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ค ว า ม ร ู้ค ัง ก ล ่ า ว ใ น ก า ร ก ี ่ อ ค ว า ม ห ม า อ  ก ล ุ ่ม ต ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ ! f า ก ร ค อ

น ั ก ส ิ ก ษ า ร ะ ด ั บ « ห า ว ิ ถ อ า ล ั อ ! ( า ว ส ํ เ ป น ท ี ่ เ ร ้ อ น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ เ ป ็ น ภ า ษ า ท ี ่  2 จ า น ว น  3 8  คน จ ำ แ น ก  

ต า ม ร ะ ด ั บ ผ ล ล ั ม ฤ ท ธ ิ ก า ง ก า ร เ ร ้ อ น ร ู ป แ บ บ แ ล ะ ก ฎ เ ก ณ ท ั ่ ไ ว ร า ก ร ณ อ ฮ ง ภ า ษ า  โ ด ร ใ ห ้ ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ร ่ า ง

ป ร ะ! h ก ร ด ั ง ก ล ่ า ว  เ ล ่ า เ ร อ ง ร า ว ร ั ง เ น ้ น ก า ร แ ส ํ ล ง ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ร ู ป แ บ บ

ไ ว ร า ก ร ณ ท ั ง  5 ฬนค แ ล ะ ใ ห ้ ท ด ส ํ อ บ ค ว า ม ร ู ้ด ั ง ก ล ่ า ว  ด ้ ว ร ก า ร จ ำ แ น ก โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง ด ้ า น ร ู ป แ บ บ แ ล ะ  

ค ว า ม ห ม า อ ป ิ อ ง ภ า ษ า  ผ ล ก า ร ส ิ ก ษ า พ บ ว ่ า  ไ ม ่ม ี ค ว า ม ล ั ม พ ั น ธ อ ร ่ า ง ม ี น ั อ ส ำ ค ั ญ ท า ง ส ํ ธ ิ ต ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม  

ส ำ ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช ้ ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ร ู ป แ บ บ ไ ว ร า ก ร ณ ใ น ก า ร ก ี ่ อ ค ว า ม ห ม า อ ป ็ อ ง น ั ก ส ิ ก ษ า ก ั ้ ง  2 กลุ ่ม ก ล ่ า ว  

คอ น ั ก ส ิก ษ า ก ล ุ ่ม ท ี ่ ม ี ร ะ ด ั บ พ ล ล ั ม ฤ ท ธ ิ ท า ง ก า ร I ร ้ อ น ร ู ป แ บ บ ไ ว อ า ก ร ณ ส ํ ง  ไ ม ่ ไ ด ้ แ ส ์ ด ง ค ว า ม ส ำ ม า ร ถ ด ้ า น  

ก า ร ใ ช ้ ร ู ป แ บ บ ไ ว อ า ก ร ณ พ ี ่ อ ค ว า ม ห ม า อ ไ ด ้ ด ก ว ่ า น ั ก ส ิ ก ษ า ฑ ม ี ร ะ ด ั บ ผ ล ล ั ม ฤ ท ธ ิ ด ้ า น ร ู ป แ บ บ ไ ว อ า ก ร ณ ต า  

อ ร ่ า ง ไ ร ก ็ ต า ม ผ ู ้ ว ิ จ ั อ ก ็ ไ ม ่ อ า จ ส ํ ร ุ ป ไ ด ้ ว ่ า  ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ร ู ป แ บ บ แ ล ะ ก ฎ เ ก ณ ท ั ่ ไ ว อ า ก ร ณ ไ ม ่ ม ี บ ท บ า ท ส ำ ค ั ญ  

ใ น ก า ร เ ร ้ ร น ก า ร ส ํ อ น ภ า ษ า ร ะ ด ั บ ด ้ น

2 .  ง า น ว ิ จ ั อ ท ี ่ เ ก ี ่ ย ว ก ั บ ก า ร ส ิ ก ษ า ท ั ญ ห า แ ล ะ ก า ร ว ิ เ ค ร า ะ ห ช ้ อ ผ ิ ด พ ล า ด ด ้ า น อ ง ค ป ร ะ ก อ บ

ป ี อ ง ภ า ษ า

อด ฮ า น  สิม ( I k  Hwan Kiffl 1 9 8 3 :  1 7 1 4 - A )  ไ ด ้ ก ำ ก า ร ส ิ ก ษ า เ พ ี ่ อ ส ำ ร ว จ  

อ ้ อ บ ก พ ร ่ อ ง ใ น ก า ร เ ป ี ฮ น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  อ อ ง น ั ก ส ิ ก ษ า ไ ก ร แ ล ะ น ั ก ส ิ ก ษ า เ ก า ห ล ั  โ ด อ ส ิ ก ษ า จ า ก เ ร ้ อ ง 
ด วา มภ าษ า อ ั ง ก ฤ ษป ี อ ง น ั ก ส ิก ษ า ช ้น ป ิ ท ี ่  1 จ า ก ม ห า ว ิ ท อ า ล ั ฮ ใ น ป ร ะ เ ฑ ส ํ ไ ท ร  แ ล ะ ป ร ะ เ ท ป เ ก า ห ล

ป ร ะ เ ท ป ล ะ  5 0  คน ใ ห ้ น ั ก ส ิ ก ษ า เ อ ี อ น เ ร ้ อ ง ค ว า ม แ บ บ อ ิ ส ํ ร ะ ต า ม ห ั ว ช ้ อ ท ี ่ ก ำ ห น ด ใ ห ้  ผ ล ก า ร ส ิ ก ษ า
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พบว ่ า น ั ก ส ิ ก ษ า ไ ท ร แ ล ะ น ั ก ส ิ ก ษ า เ ก า ห ล ้ โ ก ร ล ํ ว น ร ว ม  ม อ ้ อ น ก พ ร ่ ก ง ใ น ก า ร I  a ร น ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ

เ ห ม ี อ น ก ั น ใ น เ ร ึ ๋ อ ง โ ค ร ง ล ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร ก พ ํ ้ น ฐ า น  ก า ร ใ ช ้ ก ำ ต ั พ ท ี ่  ก ำ น ำ ห น ้ า น า ม  กำบ ุพบท ก ำ เ ส ์ อ ม  

ก า ร ใ อ ้ ก า ล  แ ล ะ ก า ร เ ร ้ ร ง ล ำ ล ั บ ก ว า ม ส ิ ต  ห ร อ ค า า ม ล ํ « เ พ ต ุ ล ํ ม ผ ล ช อ ง ก ว า ม ส ิ ด เ พ ึ ๋ อ ( เ อ ค ว า ม พ ม า ร  

นก่ผุ ้ อ ่ าน

ว ิ ภ า ด า  จาร ุ จ ุ มพล ( W i p a d a  J a r u j u m p o l  1 9 8 3 :  1 3 6 2 - A )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร  

ส ิ ก ษ า ก า ร แ ก ้ ก ั ญ ห า ด ้ า น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ แ ล ะ ก า ร ใ ช ้ ก ำ อ ั พ ท ี ่ ช อ ง น ั ก เ ธ ี ร น ไ ท ร  เ พ อ ส ิ ก ษ า ว ิ ธ ี ก า ร ด ่ า ง   ๆ ท่ี 

น ั ก ส ิ ก ษ า ไ ท ร น ำ ม า ป ฏ ิ ก ั ส ิ เ ม อ ม ี ก ั ญ ห า ด ้ า น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ แ ล ะ ก า ร ใ ช ้ ก ำ อ ั พ ท ี ่  ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ Ifา ก ร ก อ  

น ั ก ส ิ ก ษ า ไ ท ร ท ี ่ ก ำ ล ั ง ส ิ ก ษ า ร ะ ล ั บ ป ร ญ ญ า โ ท า น ป ร ะ เ ท ล ํ ล ํ ห ร ั ฐ อ เ ม ธ ี ก า  2 กลุ ่ม จ ำ น ว น  1 4  คน โ ก อ  

แ บ ่ ง อ อ ก เ ป ็ น ก ล ุ ่ม ท ี ่ ม ี ผ ล ล ั ม ฤ ท ธ ี ท า ง ก า ร เ ธ ี ฮ น ภ า ษ า ล ํ ง  แ ล ะ ก ล ุ ่ ม ท ี ่ม ี พ ล อ ั ม ฤ ท ธ ี ท า ง ก า ร เ ธ ี ร น ภ า ษ า ต ั ้ า  

ผ ้ ว ิ จ ั ฮ ด ำ เ น ้ น ก า ร ว ิ จ ั ร โ ด ร ใ ช ้ ร ู ป ภ า พ ต ่ า ง  ๆ เ ป ็ น เ ก ร อ ง ม อ  โ ค ร า ห ้ ก ล ุ ่ ม ช ร ะ Ifา ก ร พ ร า ร า ม า อ ้ ว ิ ธ ี ภ า ร  

ต ่ า ง   ๆ เ พ ออธ ี บ า ร แ ล ะ ใ ห ้ ก ำ จ ำ ก ั ด ค ว า ม ช อ ง ส ิ ง ท ี ่ ป ร า ก ฏ ใ น ร ู ป ภ า พ  ผ ล ก า ร ส ิ ก ษ า พ บ ว ่ า  นักสิกษาที ่  

ม ี ผ ล อ ั ม ฤ ท ธ ี ท า ง ก า ร เ ธ ี ร น ล ํ ง  ใ อ ้ ก ำ ท ี ่ ม ี ก ว า ม ห ม า ร ใ ก ล ้ เ ค ร ง แ ท น ก ำ ส ิ พ ท ี ่ท ี ่ ต น ไ ม ่ ท ร า บ  (Word

Approximation) ใ ช ้ ก า ร ล ํ ร ้ า ง ก ำ อ ั พ ท ี ่ อ ้ น ใ ห ม ่  (Word Coinage) แ ล ะ ก า ร พ ก อ ้ อ ม

(C ircum locution) ใ น ก า ร พ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ใ แ ช ผ ะ ท ี ่น ั ก ส ิ ก ษ า ท ี ่ม ี ผ ล อ ั ม ฤ ท ธ ี ท า ง ก า ร เ ร ร น ต ั ๋ า

ม ั ก ใ อ ้ ว ิ ธ ี ก า ร ถ ่ า ร โ อ น จ า ก ภ า ษ า แ ม ่  (Lex ica l T ransfe r) ใ น ก า ร ' พ ก ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ผ ุ ้ ว ิ จ ั รได ้  

เ ล ํ น อ แ น ะ ว ่ า  ค ร ู ผ ุ ้ ล ํ อ น ค ว ร ร อ ม ร ั บ ก ล ว ิ ธ ี ใ น ก า ร (เอล ำ ร ต ่ า ง  ๆ ที ่ ผู ้ เธ ี รนสิดชํ ้น เ พ อ ใ อ ้ แ ก ้ ก ั ฤ ! ห า ใ น  

ก า ร ใ อ ้ ภ า ษ า ธ อ ง ต น เ อ ง  อ ั น จ ะ น ำ ไ ป ล ุ ่ ก า ร พ ั ผ น า ก า ร เ ธ ี ฮ น ร ู ้ จ น ล ำ ม า ร ถ ส ์ อ ส ำ ร ไ ด ้ อ ร ่ า ง ม ี ป ร ะ ส ิ ท ส -  

ภ า พ ด ้ ว ฮ ต น เ อ ง

อ ั ก บ า ร  อ ัฟกาธ ี  ( A k b a r  A f g h a r i  1 9 8 4 :  7 7 1 - A )  ไ ด ้ ท ำ ก า ร ส ิ ก ษ า อ ้ อ น ้ ค พ ล า ก  

ด ้ า น ไ ว ร า ก ร ผ แ ล ะ ค ว า ม ก ั บ ช ้ อ น ช อ ง โ ค ร ง ล ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร ค า น ก า ร เ อ ้ ร น  3 ป ร ะ เ ภ ท  คอ ก า ร เ อ ้ ร น  

เ อ ้ ง บ ร ร ร า ร  ก า ร เ อ ้ ร น ล ่ า ร ท อ ด ค ว า ม ร ้ ส ิ ก  แ ล ะ ก า ร เ อ ้ ร น เ อ ้ ง โ น ้ ม น ้ า ว  ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ ร ่ า ง ป ร ะ ! ( า ก ร ค อ  

น ั ก เ ธ ี ร น ร ะ ล ั บ เ ก ่ ง แ ล ะ ร ะ ล ั บ ป า น ก ล า ง  จ ำ น ว น  2 ห ้อง โ ด ฮ ใ ห ้ แ ต ่ ล ะ ค น เ อ ้ ร น เ ธ ี ย ง ค ว า ม  2 ใ น  3 

ป ร ะ เ ภ ท  ท ี ่ ก ำ ห น ด ใ ห ้ ล ั ง ก ล ่ า ว  ไ ด ้ ง า น เ อ ้ ร น ท ั ้ ง ห ม ก จ ำ น ว น  7 0 8  อ้น อ ้ ง ไ ด ้ ร ั บ ก า ร ล ุ ่ ม ม า ว ิ เ ค ร า ะ ห ้  

จ ำ น ว น  2 4 0  อ้น โ ด ร พ จ า ร ผ า  4 ด ้ าน คอ จ ำ น ว น อ ้ อ ผ ก พ ล า ด ด ้ า น ไ ว ร า ก ร ผ ช อ ง ง า น เ อ ้ ร น  

อ ้ อ ผ ด พ ล า ด ด ้ า น ก า ร ใ อ ้ ภ า ษ า ท ี ่  1 แ ล ะ ภ า ษ า ท ี ่  2 ปนกัน ค ว า ม กับช ้ อ น ช อ ง โ ค ร ง ล ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร ค ท ี ่ ใ อ ้  

แ ล ะ ค ว า ม อ ั ม พ ั น ธ ี ร ะ ห ว ่ า ง จ ำ น ว น อ ้ อ น ้ ก พ ล า ก ด ้ า น ไ ว ร า ก ร ผ  ก ั บ ค ว า ม กับช ้ อ น ช อ ง โ ค ร ง ล ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ร ค
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ผ ล ก า ร ส ิ ก » า ห บ ว ่ า  ง า น เ ป ี อ แ ท ี ่ ม ป ี อ ผ ค ห ล า ค ด ้ า น ไ ว อ า ก ร ( ณ ์ ล ะ ค ว า ม ช ้ บ ช ้ อ น ป ี a ง โ « ร ง ส ํ ร ้ า ง ป ร ะ โ ฮ ค  

ม าก ท ี ่ส ํ ค แล ะ น ้ อ a ท ี ่ ส ํค ตามล ำค ับค อ ง า น เ ป ี ฮ น ถ ่ า 8 ฑ ฮด ค วา ม ร ้ ส ิก  แ ล ะ ง า น I ป ี ฮ น เ ช ้ ง บ ร ร อ า อ

นอกจากนํ ้อ ั ง'พบว ่ า  ค ่ า ส ํ ห ส ิ ม พ ั น ส ร ะ ห ว ่ า ง « ว า ม อ า ว ป ี อ ง ง า น เ ป ี อ น ก ั บ จ ำ น ว น ป ี อ ป ี ค ห ล า ค ป ี ค ว า ม ส ิ ม พ ั น ส ุ  

a อ ่ า ง ส ํ ง ก ั บ ก า ร ก ำ ห น ค ร ป แ บ บ ป ี อ ง ก า ร ใ ช ้ ภ า » า

อ เ ล น จ ั น ค ร า  อ า ก ี โ ร ว ่  แ ล ะ ฟ ่ ร อ ง ช ้ ว ส ํ  ช า ล า เ จ อ ร ้  < A l e n  j a j i d r a  A k i r o w  

a n d  F r a n ç o i s e  S a l a g e r  1 9 8 5 :  8 - 1 1 )  ไ ด ้ ก ำ ก า ร ส ิ ก » า ว ิ เ ค ร า ะ ห บ ั ( เ ห า แ ล ะ ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ  

ใ น ก า ร อ ่ า น ป ิ อ ง น ั ก ส ิ ก » า ฑ า ง ด ้ า น ว ิ ฑ อ า ป า ล ่ ค ร ้  เ พ ี ่ อ น ำ ม า เ ป ็ น แ น ว ท า ง ใ น ก า ร ค ั ค เ ล อ ก พ ี ่ อ ก า ร เ ร ้ อ น  

ก า ร ล ่ a น พ ้ ว ิ จ ั อ ไ ค ้ า เ ค ร า ะ ห ์ ค ำ ส ิ พ ท ี ่  โ ค ร ง ส ํ ร ้ า ง  แ ละร ปป ระโอ คท ี ่ค ำส ิพท ี ่ น ั ้น  ๆ ป ร า ก ฎ ใ น ห น ั ง ส ิ a 

แ บ บ เ ร ้ อ น  3 เ ล ่ม  ค ว า ม อ า ว เ ล ่ ม ล ะ  2 , 0 0 0  คำ จ า ก น ั ้ น า ห ้ ร ั ว อ อ ่ า ง ป ร ะ ช า ก ร ท เ ป ็ น น ั ก ส ิ ก » า

ใ น ป ร ะ เ ท ป เ ว เ น ช เ อ ล ่ า จ ำ น ว น  6 5  คน จ า ก ล ่ า ป ี า ช ้ ว ว ิ ท ฮ า  1 9  คน ส ำ ป ี า ว ิ ช า ภ ุ ม ป า ล ่ ค ร ้  3 2  คน 

และแพทอป ี กห ัค 1 4  คน อ ่ า น ห น ั ง ส ื อ ใ น ส ำ ป ี า ว ิ ช า ป ี อ ง ต น แ ล ้ ว ป ี ค เ ส ิ น ใ ต ้ ค ำ ท ี ่ ไ ม ่ ท ร า บ ค ว า ม ห ม า อ  

ผ ล ก า ร ว ิ เ ค ร า ะ ห พ บ ว ่ า  คำส ิหที ่ท ี ่ เป ็ นชญ,ห า ล ่ า ห ร ั บ น ั ก ส ิ ก ษ า เ ป ็ น ค ำ ส ิ พ ท ี ่ ป ร ะ เ ภ ท ค ำ ห ล ั ก  (Content 

Words) ร ้ ออ ล ะ  97.3 แ ล ะ เ ป ็ น ค ำ ท ี ่ ก ำ ห น ้ า ท ี ่ ท า ง ไ ว อ า ก ร ผ  (Function Words) ร ้ อ ฮ ล ะ  2 . 6  

ช ้ ง ล ่ ว น ใ ห ญ ่ ม ร า ก ส ิ ห ท ี ่ ม า จ า ก ภ า » า ล า ต น แ ล ะ ก ร ้ ก  ล ่ า ห ร ั บ ค ำ ส ิ พ ท ี ่ท ี ่ เ ป ็ น บ ั ( เ ห า ใ น ด ้ า น ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ ใ น  

ก า ร อ ่ า น ไ ด ้ แ ก ่  คำสิพที ่ที ่มว ิภัคตบัจจัอ ช ้ งล ่วน ให ญ ่ เป ็นค ำค ุก เส ิห ท ี ่ แล ะ คำ ปร ะ ล ่ม

ล่มน อร้ฮพัธพันสุ  (Sumon A r iy a p itip u n  1988: 428-A) ไ ด ้ ก ำ ก า ร ส ิ ก » า  

ว ิ เ ค ร า ะ ห แ ล ะ เ ป ร ้ อ บ เ ท อ บ ช ้ a ป ี ค ห ล า ค ใ น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ล ่ ร ะ แ ล ะ ห อ ั ( เ ช น ะ ภ า » า อ ั ง ก ฤ » ป ี อ ง น ั ก ส ิ ก » า ไ ท อ  

ก ล ุ ่ ม ต ั ว อ อ ่ า ง ป ร ะ ช า ก ร ค อ  น ั ก ส ิ ก » า ไ ท ร ท ี ่ เ ร ้ อ น ภ า » า อ ั ง ก ฤ » เ ป ็ น ภ า » า ค ่ า ง ป ร ะ เ ท ป า น ม ห า ว ิ ท อ า ล ั ฮ  

จ อ ร ้ เ จ ี อ  จ ำ น ว น  10 คน จ ำ แ น ก ค า ม ร ะ ฮ ะ เ ว ล า ท ี ่ อ า ส ิ อ อ อ ่ า น ป ร ะ เ ท ป ส ํ ห ร ั ฐ อ เ ม ร ้ ก า  คอ 2-3 3  

แ ล ะ  3 ป ี ค ร ิ ่ ง - 6 ปี โ ค อ ไ ด ้ ร ั บ ก า ร ท ล ล ่ อ บ ก า ร จ ำ น น ก ห น ่ ว อ ค ำ  (W ritten  Phoneme D is c r im i

na tion ) แ ล ะ บ ั น ท ก ก า ร อ a ก เ ส ื อ ง  (Oral Production Tasks) ล ง ใ น เ ท ป เ พ ี ่ อ เ ป ็ น ช ้ อ ม ุ ล  

ป ร ะ ก อ บ ก า ร ว ิ เ ค ร า ะ ห  ผ ล ก า ร ส ิ ก » า ห บ ว ่ า  ช ้ อ ป ี ค ห ล า ค ใ น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ห ฮ ั ( เ ช น ะ ป ี อ ง น ั ก ส ิ ก » า

ล ่ ว น ม า ก เ ก ั ค จ า ก ก า ร แ ท น ท ี ่ ห ฮ ั ( เ ช น ะ เ ส ื อ ง ไ ม ่ ก ้ อ ง  (Voice less) ด ้ ว ฮ พ อ ั ญ ช น ะ เ ส ื อ ง ก ้ อ ง  (Voiced) 

ล ่ า ห ร ั บ ป ี อ ป ี ค ห ล า ค า น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ล ่ ร ะ น ั ้น  ไ ด ้แก ่  เ ส ื อ ง  / i y / ,  / I / ,  /e y / ,  /ow /, /นพ/, 

/ I d /  แ ล ะ เ ส ื อ ง  / £ . 3 /  น อก จาก น ั ้ ฮ ั งม ี ช ้อ ป ี ค ห ล า ค ค ้ า น อ น  ๆ ไ ด ้แ ก ่  ก า ร แ ท ร ก เ ส ื อ ง  ก า ร ล ะ เ ส ื อ ง  

แ ล ะ ก า ร ก ล น เ ส ื อ ง  เป ็นด้น ส ำ เ ห ต ุ ป ี อ ง ช ้ อ ป ี ค น ล า « ใ น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ป ี อ ง น ั ก ป ก » า ค อ  ก า ร แ ท ร ก เ ส ื อ ง
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ป ี อ ง ภ า ษ า แ ม ่ เ น อ ง จ า ก ก า ร ป ี า ด ค ว า ม ร ู ้ เ ร ึ ๋ อ ง ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ  ก า ร ม ม โ น ท ั ส ่ น ค ล า e u คที ่อน 

( M i s c o n c e p t i o n )  ใ น เ ร ึ ๋ อ ง เ ส ื ร ง  แ ล ะ ก า ร ไ ต ้ ร ั บ ก า ร ส ่ อ น เ ร อ ง ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง อ อ ่ า ง ไ ม ่ ก ุ ก ต ้ อ ง  

ส ำ ห ร ั บ ร ะ อ ะ เ ว ล า ใ น ก า ร อ า ต ้ อ อ ย ู ่ ใ น ป ร ะ เ ท ส ่ ส ่ ห ร ั ฐ อ เ ม ร ิ ก า ก ั บ ค ว า ม ก ุ ก ต ้ อ ง ใ น ก า ร อ อ ก เ ส ื อ ง ภ า ษ า  

อั งกฤษนั ้น พบว ่ า  ไ ม ่ ม ี ความต ้ มพ ันสก ันออ ่ างม ีน ัอสำต ้ฤ)ทางส ่ทต ้ท ี ่ ระต ้ ม . 0 5

3 .  ง า น ร ิ จ ้ ร อ น ๆ  ท ี ่ เ ท ี ่ อ า ก ั บ อ ง ค ป ร ะ ก อ บ ป ี อ ง ค ว า ม ส ่ า ม า ร ถ ต ้ า น ภ า ษ า ส ่ า ส ่ ต ร ิ

ไลล เอฟ่ บาคแมน และ เอเดริอน เอส่ พัลเมอริ (Ly le  F. Bachman 

and Adrian ร. Pa llie r 1982: 449-465) ไต้ทำการสืกษาเที่อวกับองคประกอบปิองความ- 

ส่ามารถในการที่อส่าร โคอต้กษาความตรงเริงโครงส่ร้าง (Construct V a l id i ty )  ปีอง

แบบฑลส่อบองคประกอบธองความส่ามารถในการใส่ภาษาเพี่อการที่อส่าร อันไต้แก่ ความสำมารถ 

ต้านภาษาส่าส่ตริ ความสำมารถต้านการใส่ภาษาในสํทานการณ และความส่ามารถต้านลังคมภาษา- 

ส่าส่ตริ กลุ่มตัวอร่างประส่ากรคอ ผู้,พคภาษาอังกฤษที่ไม่ใส่เจ้าปีองภาษา จำนวน 116 คน จาก 

36 ประเทส่ ร่งอาต้ออยู่ในประเทส่ส่หรัฐอเมริกาเป็นเวลาตั้งแต่ไม่ที่เคอน จนถงมากกว่า 10 ท่ี 

ผู้ริจ้อไต้ทำการริเคราะหองคประกอบปีองความส่ามารถานการที่อส่าร โคอริสีการต้มภาษณ การ- 

เปีอน การอ่าน และการประเมนระคับความสำมารถป็องตนเองในแต่ละองคประกอบ ผลการ- 

ต้กษาพบว่า ค่าความเที่องปีองนมบทคส่อมกลุ่มที่วัคองคประกอบปีองความส่ามารถานการใส่ภาษา 

เพี่อการที่อส์าร อยู่านริวงระหว่าง 0.86-0.92 และค่าความเที่ฮงปีองแบบฑคส่อบกลุ่มที่ใส่

คำถามประเภทเสือวกัน อยู่ใแริวงระหว่าง 0.86-0.91 สำหรับค่าความเที่องปีองแบบทคส่อบ 

แต่ละประเภทนั้น อยู่านริวงระหว่าง 0.75-0.96 อกเว้นแบนฑคส่รบความส่ามารถค้านภาษา-

ส่าส่ตริใ?งมีค่าความเที่องเท่ากับ 0.54 นอกจากนั้ผู้ริจ้ออังไต้ตั้งช้อลังเกตว่า ส่าเหตุที่ความ

ส่ามารถต้านภาษาส่าส่ตริและความส่ามารถต้านการใส่ภาษาานส์ถานการณรามเช้าต้วอกัน และ

แอกออกจากความส่ามารถต้านลังคมภาษาส่าส่ตริ อาจเป็นเพราะความส่ามารถต้านภาษาส่าส่ตริ 

อันไต้แก่ ความรู้ต้านไวอากรณ์ และคำต้พท่ี เป็นความรู้พนฐาน และเป็นที่งจำเป็นต่อความเช้าใจ 

ความต้มพันสระหว่างประโอคตามหลักภาษาและการจัดระบบระเที่อบช้อความ

ส ่ า ร อ น  เ จ น  เ ท อ เ ล อ ร ิ  ( S h a r o n  J a n e  T a y l o r  1 9 8 4 :  1 6 7 2 - A )  ไต้ทำ 

ก า ร ต ้ ก ษ า เ ร ึ ๋ อ ง ค ว า ม เ ช ้ า ใ จ เ ท ี ่ อ ว ก ั บ ก า ร ส ่ อ น ไ ว อ า ก ร ณ ธ อ ง ค ร ุ  โค อ มว ั ต ถ ุป ร ะ ส ํ ง ค ่ เพ ี ่ อ น ำผ ล ก า ร

ร ิจ ้อ ไ ป พ ั «น า ป ร ั บ ป ร ุง ห ล ั ก ส ่ต ร ไ ว อ า ก ร ณ า ห ้ ม ีค ุ ณ ภ า พ อ ง ป ี น  เ ค ร ี ่ อ ง ม ี อ ท ี ่ ใ ส ่ ใ น ก า ร ร ิ จ ้ อ ค อ  แ บ บ ส ำ ร ว จ
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«วาม«ดเห็นและแบบลัมภาษ™ ผลการริจัฮพบว่า «รุเร้าใจและรันรุ้ช(รหาในการฟ้อนไวฮากร™ใน 

ลักษ™ะเดฮวกับที่มู้วจัรรับรุ้และเร้าใจ และ«รุฟ้อนไวฮากร™ด้วฮรุปแบบและวัธิส์อนที่รังไม่ได้ผล

เท่าที่ดวร แต่ก็รังไม่มการนำวธิฟ้«นและวัฟ้ดุอุปกร™ใหม่  ๆ มาใช้เพอให้การเริฮนการฟ้อน

ไวฮากร™มืประลัทธิภาพรงร้น นอกจากน้ัฮังพบว่า บ้ฤเหาสำดั^ในการฟ้อนไวฮากร™«อ พลการวจัฮ 

ทางการฟ้อนไวรากร™รังไม่ได้รับการเผฮแพร่ ทำให้ดรุมู้ฟ้อนไม่เที่อล่องานวจัฮนั้น «วามไม่

ฟ้อ««ล้องกันระหว่างฟ้ภาพ«วามเป็นจริงในห้องเรัฮนกับลังที่«รุได้รันการฟ้อนหรัอการอมรมมา และ 

การชาดการสำรวจการฟ้อนและ«วามร่วมมอกันระหว่างโรงIริฮน

«าร่ล วอลเดอริ โบรนอวส์กํ้ (C arl W alter Bronowsky 1986: 2950-A) 

ได้ทำการลักษาสำรวจการฟ้อนไวฮากร™ฝรั่งเตํฟ้ระดับร้น!!หนิ่งและระดับร้นปึฟ้องในโรงเริฮนรัฐบาล 

เพอลักษาว่า «รุใช้เทดนั«ริธิฟ้อนและอุปกร™การฟ้อนอะไรบ้างในการฟ้อนไวฮากร™ในระดับร้น

ดังกล่าว กลุ่มดัวอร่างประชากร«อ «รุฟ้อนไวฮากร™ในมลรัฐตะวันตกดอนกลาง 2 มลรัฐ จำนวน 

221 ตน เตรั่องมอที่ใช้ในการวจัฮ«อ แบบฟ้อบถามที่«รอบดลุมเนอหาด้านเท«นัดวธิฟ้อน และ

การใช้อุปกร™การฟ้อนไวฮากร™ ผลการลักษาพบว่า ดรุาช้วธิฟ้อนไวฮากร™แบบบร™าการ«อ ใช้ 

ท้ังริธิฟ้อนแบบไวฮากร™และแปล ริธิฟ้อนแบบตรง วธิฟ้อนแบบพัง-พุด และวธิฟ้อนแบบเน้น

«วามฟ้ามารถในการที่อส์ารชองมู้เริรน นอกจากน้ํยังพนว่า «รุฟ้อนไวฮากร™ด้วฮริธิท่ีต่างกัน

ระหว่างระดับร้นปึที่ 1 และระดับร้น!!ที่ 2

เมตาน้ ออฟ้แมน อาเหก็ด (Medani Osman Ahmed 1989: 125-A)T«ทำการ 

ลักษาเรั่อง กลวธิการเริฮแรุ้ตำดัพทชองนักเริรนพุดาน โดรมวัตถุประฟ้งก็ 3 ข้อ «อ 1) เพอ 

ลักษากลวัธิการเริฮนรุ้ต่าดัพทภาษาอังกฤษธองนักเริฮนดังกล่าว 2) ลักษาผลลัมฤทธิทางการเริฮน 

ชองนักเริอน 3) ลักษาดวามลัมพัแธิระหว่างกลริธิการเริฮนรุ้กับ!!จจัฮชองมู้เริฮน 4 ด้าน «อ

ผลลัมฤทธิทางการเริฮนภาษา การใช้ที่อการฟ้อนในแต่ละโรงเริฮนชองกลุ่มตัวอร่างประชากร

ระฮะเวลาในการเริอนภาษาอังกฤษ และระดับพลลัมฤทธิทางการIริรนตำลัพฑ กลุ่มดัวอร่าง

ประชากรดอ นักเริฮนพุดาน จำนวน 300 ตน ร้งได้รับการลักษาและเก็บข้อมูลโดฮการให้นักเริรน 

เร้ฮนราฮงาน การลังเกตและการลัมภาษ™ ผลการลักษาพบว่า ระดับผลลัมฤทธิทางการเริรน

ชองนักเริอนม«วามลัมพันสกับการเล่อกกลริธิการเริอนรุ้ตำดัพท (S tra tegy Choice) และ 

การเล่อกกลวธิการเริฮนรุ้ม«วามลัมพันธิกันปิจจัฮต่าง  ๆ ชองนักเริฮน
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วลเลัฮม โ&วารืร ไวท (W illiam  Howard w hite  1989: 129-A) ได้ทำ 

การสิกษาการเรือนรู้อำสิพกจากการอ่านซองผู้เรอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ 2 การสิกษาดรั้งนํ้ 

เป็นการสิกษาภาฮาด้ฟ้มมติฐานเรืองการเรือนรู้ภาษาซอง ฟ้ตัเพ่น «ราเฟ้น(Stephen Krashen, 

1985) เที่อวกับการเรือนรู้อำสิพที่จากปร้บทซองตัวป้อนทางภาษา (Language In p u t) !«อการ 

สิกษาวธการเรือนรู้ภาษา (Language A c q u is itio n ) วฮหนงซองผู้เรือนภาษาอังกฤษเป็น 

ภาษาท่ีฟ้อง ได้แก่การเรือนรู้อำสิพที่จากการอ่าน เพอฟ้นับฟ้นุนฟ้ผมติฐานท่ีว่า ผู้เรือนสำมารถรู้ 

(Acquire) อำสิษที่ได้โดออัตโนมัติจากการอ่าน โดอสิกษาการเรือนรู้อำอัพที่ในกัก»mะด้งกล่าว 

2 ซอ «อ 1) วสฟ้อนแบบตรงจะไม่ฟ้ามารถสิาอให้ผู้เรือนจำอำสิพที่จำนวนมากได้เท่ากันการ 

เรือนรู้อำสิพที่จากการอ่าน 2) ผู้เรือนฟ้ามารถรู้«วามหมาอซองอำสิพที่จากการอ่านสิงมีปรืบทและ 

ตัวแนะ ผลการสิกษาพบว่า ฟ้«มติฐานตังกล่าวเป็น«วามจรืง นอกจากน้ํ ผู้ว่จัออังให้ช้อเฟ้นอแนะ 

ว่า ผู้เรือนฟ้ามารถเพิ่มพูน«วามรู้ด้านอำสิฬที่ให้ดนเองได้จากการอ่านเรืองรารที่แต่ละ«นส์นใจ

การอ่านานลักษถ!ะน้ํทำให้รู้อำสิพท่ีใหม่ออ่างน้อฮ 1,000 อำ ภาอานเวลา 15 ลัปดาห

หลุอฟ้  แนนสิ  ฟ้พทเฟ้อร ื  ( L o i s e  Nancy S p itze r 1990: 2 8 8 3 - A )  ได้ทำ 

ก า ร ส ิ ก ษ า ก า ร เ ร ื อ น ร ู ้ ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ใ น ฐ า น ะ ภ า ษ า ท ี ่  2 ใ น เ ร อ ง ก า ล  กาลล ักษถ!ะ ก ร ื อ า น ุ เ « ร า ะ ห  

แ ล ะ ก า ร ป ฎ ิ เ ฟ ้ ธ ซ อ ง ผ ู ้ เ ร ื อ น ร ะ ต ั บ ส ิ น ม ั ฮ อ ม ส ิ ก ษ า ด อ น ป ล า อ ฟ ้ า ว เ ป ี ม ร จ ำ น ว น  2 «น  โ ด อ ส ิ ก ษ า ก า ร  

เ ร ื อ น ร ู ้ ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ใ น ส ิ ว ง ร ะ ฮ ะ เ ว ล า  1 ปึ จ า ก เ ท ป บ ั น ท ั ก ก า ร ฟ ้ น ท น า ซ อ ง ต ั ว อ อ ่ า ง ป ร ะ ฟ ้ า ก ร

เพ ิ ่ อ ส ิ ก ษา ว ่ า  1 )  ผ ู ้ เ ร ื อ น ฟ ้ า ว เ ซ ม ร ท ั ง  2 « น  ร ู ้ ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ า น เ ร อ ง ก า ล  กาลล ักษถเะ

ก ร ื อ า น ุ เ « ร า ะ ห  แ ล ะ ก า ร ป ฎ เ ฟ ้ ธ ท ั ง ด ้ า น ก า ร พ ู ด แ ล ะ โ ด ร ง ฟ ้ ร ้ า ง ภ า ษ า  ต ง แ ต ่ เ ร ื ม เ ร ื อ น อ อ ่ า ง ถ ก ด ้ อ ง  

หร ื อไม ่  2 )  ใ น ส ิ ว ง เ ว ล า ท ี ่ ท ำ ก า ร ส ิ ก ษ า ด ร ั ง น ี  ผ ู ้ เ ร ื อ น ' ไ ด ้ พ ั พ น า ป ร ะ ส ิ ท ธ ภา พ ด ้ า น ก า ร ฟ ้ น ท น า ช อ ง

ต น เ อ ง ใ น เ ร ื อ ง ต ่ า ง ๆ  ต ั ง ก ล ่ า ว ห ร ื อ ไ ม ่  ผ ล ก า ร ส ิ ก ษ า พ บ ว ่ า  ผ ู ้ เ ร ื อ น ใ ส ิ ก า ล ใ น ก า ร ฟ ้ น ฑ น า อ อ ่ า ง ไ ม ่

« ง ท ี ่ แ ล ะ ไ ม ่ เ ป ็ น ธ ร ร ม ฟ ้ า ต  ผ ู ้ เ ร ื อ น ฟ ้ า ม า ร ถ ใ ฟ ้ อ « ต ก า ล  แ ล ะ ร ป แ บ บ อ ำ ก ร ื อ า ฟ ้ น ิ « ไ ม ่ ป ก ต ิ ไ ด ้ ถ ก ต ้ อ ง  

ก ว ่ า ร ู ป แ บ บ อ ำ ก ร ื อ า ฟ ้ น « ป ก ต ิ  ก า ร ใ ฟ ้ ก า ล ล ั ก ษ ถ ! ะ แ ล ะ ก ร ้ อ า น ุ เ « ร า ะ ห แ ท บ จ ะ ไ ม ่ ป ร า ก ฎ า น ก า ร ฟ ้ น ท น า  

แ ล ะ บ า ง « ร ั ง ก ็ ม ี ก า ร ใ ฟ ้ ร ุ ป แ บ บ ก ร อ า น ุ เ « ร า ะ ห า น ล ั ก ษ แ เ ะ เ « อ า ก ั บ ภ า ษ า เ ป ี ม 1 ล ำ ห ร ั บ ร ป แ บ บ ท ี ่ ผ ู ้ เ ร ื อ น  

ใ ฟ ้ ไ ด ้ ถ ุ ก ต ้ อ ง « อ  ก า ร ป ฏ เ ฟ ้ ธ แ ล ะ ก า ร เ ร ื อ ง ล ำ ด ั บ อ ำ  น อ ก จ า ก น ํ ้ผ ู ้ ว จ ั อ ร ั ง ไ ด ้ อ ภ ป ร า ฮ ผ ล ก า ร ว จ ั อ ด ร ั ้ ง น ํ ้  

ว ่ า  เ น อ ง จ า ก ล ั ก ษ ท ร ะ ท า ง ภ า ษ า อ ำ ฟ ้ ต ร ื ช อ ง ภ า ษ า เ ช ม ร น ล ะ ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ม ี ด ว า ม แ ด ก ต ่ า ง ก ั น ม า ก ก า ร  

ส ิ ก ษ า « ร ั ง น ํ ้ จ ง I ใ ห ้ เ ห ็ น เ จ ต น า ท ี ่ อ ่ อ น ช ้ า ง ส ิ ด เ จ น ซ อ ง ผ ู ้ เ ร ื อ น  ใ น ก า ร อ ม ร ู ป แ บ บ ด ้ า น ภ า ษ า อ ำ ฟ ้ ต ร ื ซ อ ง  

ภ า ษ า แ ม ่  แ ล ะ พ ฮ า อ า ม ป ร ะ อ ุ ก ต า ฟ ้ า น ภ า ษ า เ ป ้ า ห ม า อ  ส ิ ง เ ป ็ น ก ล ว ธ อ อ ่ า ง ห น ง า น ก า ร า ฟ ้ ภ า ษ า เ พ ิ ่ อ  

ก า ร พ ิ ่ อ ส ำ ร
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ไต้ทำการสิกษาหน่วรดำในภาษาอังกฤษที่เปลี่รนแปลงไปตามหน้าที่ ปีองผ้เรีรนชารชาวอาหรับที่

เรีรนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ 2 ผุ้วิจัรไต้ให้ช้อล้งเกตว่า กังแม้ว่าการเรีฮนรู้เรองหน่วรดำที่

เปลี่รนแปลงไปตามหน้าท่ี เป็นเรองฝาอัฤ]ฝาหรับพุ้เรืรนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ 2 หรอภาษา

ต่างประเทช แต่การเรีรนรู้ดังกล่าวก็มักจะไต้รับการละเลร นิ่งล่งผลให้เกัดการละเลฮใน

การเรีรนรู้ดำดัพทและกฎเก™ทไวรากร™ปีองภาษาต้วร ดวามรู้ต้านดำอัพที่ในห้องเรีรน จะไต้รับ 

การพิจาร™าว่าล่าดัญก็ต่อเมอม้เรีรนIกัดน้ฤเหาต้านดวามเช้าใจในการอ่าน นิ่งแท้ที่จรงแล้ว

ผ้เรีรนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทดํ จำเป็นอร่างรงที่จะต้องเรีรนรู้ลักษกระต่างๆ ปิองดำ

นิ่งจะเออประโรชนิ่ในการเรีรนรู้กฎเก™ที่ไวรากร™ปีองภาษาต้วร การพิ B เนาดำอัพทปีองม้เรีรน

วิธหน่ิงดอ การเรีรนรู้เรองการเปลี่รนแปลงดำในภาษาอังกฤษ โดรเฉพาะเรองการเปลี่รนแปลง 

หน้าท่ีปีองดำ การสืกษาดรั้งนํ้ îhm  หนดวามรากลำบากปีองผู้เรียนชาวอาหรับในการเรีรนร้เรอง 

หน่วรดำในภาษาอังกฤษที่เปล่ีอนแปลงไปตามหน้าท่ี นิ่งกักษาโดรการวเดราะหดวามเหมอนและ

ดวามแตกต่างระหว่าง การเปีรนภาษาอารบดและภาษาอังกฤษระดับมาตรฐาน โดรผู้วจัรไต้ตั้ง 

ชมมต้ฐานเลี่อวกับระดับดวามยาก และทดชอบล่มมติฐานโดยการล่ารวจเช้งประจักษ
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